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PROVINCE OF QUEBEC 

Q U E B E C , S A T U R D A Y , 3rd J U L Y , 1915 

Nomination Appointment 

Il a plu à Son Honneur le L I E U T E N A N T - His Honor the L I E U T E N A N T G O V E R N O R , 
G O U V E R N E U R par ar rê té ministériel en da te has been pleased by Order in Council, bearing 
du onze juin 1915, de nommer M. le docteur da te t h e eleventh day of June , 1915, t o appoint 
Philip Nase, de la cité de Montréal , assistant Doctor Philip Nase, of t h e city of Mont rea l , 
médecin de l'asile d'aliénés de Verdun. 3935 assistant physician, a t t h e Verdun Hospital for 

the Insane . 3936 

Proclamation 

P.-E. L E B L A N C 
Canada, 

Province de 
Québec. 
, L . S . 

G E O R G E V, par la grâce de Dieu, roi du Royau­
me-Uni de la Grande-Bretagne et d 'Ir lande 
e t des possessions britanniques au delà des 
mers, défenseur de la foi, empereur des Indes:— 

A N O P t rès aimés e t fidèles conseillers les mem­
bres du conseil législatif e t de l'assemblée législa­
tive de la province de Québec, 

SALUT. 

AT T E N D U que la législature de la province 
de Québec se trouve convoquée pour le 

cinq juillet mil neuf cent quinze, mais que, 

Kur diverses considérations, Nous avons, sur 
vis d u conseil exécutif de ladite province, jugé 

Proclamation 

P. -E . L E B L A N C 
Canada, 

Province of 
Quebec. 

L . S. 
G E O R G E T H E F I F T H , b y t h e Grace of God , 

of the United Kingdom of Great Britain and 
Ireland, and of the British Dominions beyond 
t h e Seas, King, Defender of the Fai th , Emperor 
of India:— 
T o Our Beloved and Faithful Councillors the 

Members of t h e Legislative Council and of t h e 
Legislative Assembly of t h e Province of Quebec, 

G R E E T I N G . 

WH E R E A S the Legislature of the Province 
of Quebec s tands prorogued t o t h e 

fifth of Ju ly , one thousand nine hundred 
and fifteen, b u t t h a t , for various considerationa, 
We have, with the advice of the Executive 
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à propos de la proroger de nouveau jusqu 'au 
seize août prochain ; 

A C E S CAUSES, Nous vous faisons mainte­
nant savoir que vous êtes dispensés de vous réunir 
en lu cité de Québec, le cinq juillet prochain; 
vous convoquons par les présentes pour le 
S E I Z E AOUT prochain, et, en conséquence, 
vous mandons et ordonnons de vous assembler 
à cette da te au palais législatif, en ladite cité de 
Québec. 

E N FOI DE QUOI, Nous avons fait rendre 
Nos présentes lett ies patentes et sur 
icelles apposer le grand sceau de la 
province de Québec. • 

T É M O I N : Notre t rès fidèle et bien-aimé 
l'honorable M. P I E R R E - E V A R I S T E 
L E B L A N C , lieutenant-gouverneur de 
ladite province. 

Donné en Notre hôtel du gouvernement, à 
Québec, ce vingt-huitième jour de juin, 
l'an de grâce mil neuf cent quinze, et 
de Notre règne le sixième. 

P a r ordre, 
Le greffier de la couronne en chancellerie, 

Québec, 
3236 L . -P . G E O F F R I O N . 

Avis du Gouvernement 

The Big Hollow Gold Mine Company, 
Limited. 

Avis est donné au public, que, en ver tu de la loi 
des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Qué­
bec, des lettes patentes, en da te du dix-huit juin 
1915, const i tuant en corporation M M . François 
Xavier de Billy, employé civil, de Victoriaville; 
Pierre Alphonse Robitaille, boulanger, de Pr ince-
ville; Joseph Ernest Gagnon, industriel, de 
Victoriaville; J. T . Rolland Gazelle, courtier, de 
Montréal e t Edouard Morency, commis d'hôtel, 
de Québec, dans les buts suivants : 

Acquérir, vendre ou louer des meubles, immeu­
bles, pouvoir d'eau, lignes de transmission élec­
tr ique, moulin, manufactures, patentes, licences, 
privilèges, contrats appar tenan t à des particuliers, 
compagnies ou corporations dans les comtés de 
Wolfe, Compton, Richmond et Sherbrooke. 

Faire des explorations ou recherches pour 
découvrir des mines ou minerais; 

Faire toutes les opérations par lesquelles o n t 
peut miner, fouiller, charrier, laver, passer au 
crible, fondre, épurer, broyer ou t rai ter ,de quelque 
au t re manière que ce soit, le sol du les terres, les 
roches ou les pierres, dans le b u t d 'en extraire 
des minerais quelconques; donner une valeur 
marchande à ces minerais p a r quelque procédé 
que ce soit, e t les vendre ou au t rement en dispo­
ser ; 

Acquérir, louer e t aliéner des mines, terrains 
miniers, dro i t de préamption, ou t o u t au t re 
intérêt en iceux; des appareils mécaniques, des 
brevets d' invention ou le droi t de se servir de ces 
appareils ou des inventions brevetées, se rappor­
t a n t aux objets susdits; 

Construire, entretenir , exploiter sur ses pro­
priétés ou sur celles don t elle a le contrôle, des 
lignes de télégraphe ou de téléphone, jetées, digues, 
biez.canaux, pouvoirs hydrauliques.pouvoirs élec­
tr iques e t autres, aqueducs, chemins, usines, bâ t i ­
ments , moulins, entrepôts e t hangars nécessaires 
ou utiles pour les opérat ions; 

Council of the said Province, thought fit to further 
prorogue it t o the sixteenth of August next. 

T H E R E F O R E , We inform you t h a t you are 
dispensed from meeting in the city of Quebec, on 
the fifth July next ; and hereby convene you for 
the S L X T E E N T H of A U G U S T next, and, accor­
dingly, command and order you to meet on such 
da te a t the Parl iament Buildings, in the said 
city of Quebec. 

I N TESTIMONY W H E R E O F , We have caused 
these Our Letters t o be made Pa t en t 
and the great Seal of Our Province 
of Quebec t o the hereunto affixed. 

W I T N E S S : Our Right Trus ty and Well Be­
loved the Honourable Mr . P I E R R E -
E V A R I S T E L E B L A N C , Lieutenant 
Governor of the said Province. 

Given a t Our Government House, in Que­
bec, this twenty eight day of June, the 
year of Our Lord one thousand nine 
hundred and fifteen, and in the sixth 
year of Our Reign. 

By command, 
L. -P . G E O F F R I O N , 

Clerk of t h e Crown in Chancery, 
3236 Quebec. 

Government Notices 

The Big Hollow Gold Mine Company, 
Limited. 

Public notice is hereby given tha t , under t h e 
Quebec Companies ' Act, letters pa t en t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing date t h e eighteenth day 
of June , 1915, incorporating Messrs . François 
Xavier de Billy, civil employee, of Victoriaville; 
Pierre Alphonse Robitaille, baker, of Princeville; 
Joseph Ernes t Gagnon, manufacturer , of Victo­
riaville; J . T . Rolland Gazelle, broker, of Montrea l 
and Edouard Morency, hotel clerk, of Quebec, for 
the following purposes: 

T o acquire, sell or lease moveable and immo­
veable property, water-powers, electric t r ans -
mission lines, mills, manufactories, pa ten ts , 
licenses, privileges, contracts belonging to indi­
viduals, companies or corporations within t h e 
counties of Wolfe, Compton , Richmond a n d 
Sherbrooke; 

T o prospect and explore for mines and mine­
rals ; 

Ca r ry on all operat ions b y which the soil, 
ear th , rocks and s tone may , for the purpose 
of extracting any minerals whatever , be mined, 
dug for, raised, washed, cradled, smelted, re ­
fined, crushed or t rea ted in a n y manne r ; render 
such minerals merchantable b y any means 
whatever a n d sell or otherwise dispose thereof; 

Acquire lease, and alienate mines, mining lands, 
mining rights, preemption r ights or a n y interest 
therein; mechanical contrivances, pa t en t rights of 
invention or the right t o m a k e use of such 
appara tus or pa ten t r ights connected with t h e 
aforesaid purposes; 

Build, maintain a n d exploit upon i ts own 
proper ty or upon those under i ts control, tele­
graph and telephone lines, embankments , dams , 
flumes, canals, water powers, electric and o ther 
powers, water works, roads, factories, buildings, 
mills, warehouses and stores necessary or useful 
in i ts operat ions; 
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Fabriquer, acheter e t vendre toutes espèces 
d'effets, marchandises, outils e t appareils requis 
par la compagnie ou par ses employés e t ouvriers; 

Recevoir en paiement de minerais, de terrains, 
de marchandises ou d'ouvrages faits, des actions, 
bons, debentures , ou autres valeurs émis par une 
compagnie minière e t les garder ou en disposer; 

Acquérir l'actif, l 'entreprise, les biens, privilè­
ges, franchises, contrats ou droits d 'une personne 
ou d 'une compagnie exerçant une industrie ou 
faisant un commerce que peut exercer ou faire une 
compagnie constituée en vertu de la présente 
section et les payer, au moyen d'actions libérées 
en tout ou en part ie si elle le désire, e t se charger 
des dettes et charges y adhérentes ; 

Payer tous les frais ayan t rappor t à l'octroi 
de la le t t re pa tente y compris les services d'in­
corporation dans et pour la formation de la 
compagnie, y compris les services rendus ou à 
rendre par les promoteurs ou les directeurs provi­
soires en tou t ou en partie, en argent ou par 
l'émission d'actions acquittées de cet te compa-

g n i e ; , • Payer toutes rémunérations jugées convenables 
par le bureau de direction pour services rendus en 
plaçant ou a idant à placer ou à vendre ou en garan­
tissant le placement d'actions, debentures ou 
autres de la compagnie, soit en argent ou par 
l'émission d'actions acquittées de cette compagnie; 

Emprunte r des deniers et faire des avances 
de deniers comptants ou les garantir par hypothè­
ques ou debentures , t i tres ou autres valeurs de la 
compagnie; 

Faire tous les actes, exercer tous les pouvoirs 
et faire toutes les opérations nécessaires propres 
à at teindre les fins pour lesquelles la compagnie 
demande son incorporation, sous le nom de 
"The Big Hollow Gold Mine Company, Limited", 
avec u n fonds social de vingt mille piastres 
($20,000.00) divisé en vingt mille (20,000) actions 
de une piastres ($1.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est à Victoriaville. 

D a t é d u bureau du secrétaire de la province, ce 
dix-huitième jour d e juin 1915. 

C. J . S I M A R D , 
3785—26-2 Sous-secrétaire de la province. 

Maxwell Realty Company, Incorporated. 
Avis est donné au public qu 'en ver tu de la loi 

des compagnies de Québec, il a é té accordé par 
le l ieutenant-gouverneur de la province de Qué­
bec, des lettres pa tentes en da te du dix-huit juin 
1915, const i tuant en corporation M M . Samuel 
Williams Jacobs, conseil du Roi ; Alexandre 
Rives Hall , conseil d u Roi; Gui Casimir Papineau-
Couture, avocat , Louis Fi tch , avocat , Har ry 
Gough, comptable, de la cité de Montréal , pour 
les objets suivants : 

Acquérir par achat , louage, échange, donation, 
concession ou aut rement , détenir et posséder 
des terres, biens-fonds et immeubles de tou te des­
cription; développer, améliorer, exploiter e t 
tracer sur telles propriétés des rues, ruelles, squa­
res, lots ou autres choses, ériger des maisons, 
bâtisses et autres constructions sur tels biens 
fonds ainsi acquis; vendre, prendre à bail, louer, 
t ransporter , échanger, aliéner e t au t rement dis­
poser de ces terres, biens-fonds et immeubles 
ainsi que des bâtisses dessus construites, disposer 
d 'aucune rue, ruelles, d 'aucun square sur telles 
propriétés en faveur d 'aucune personne ou muni ­
cipalité, aux t e rmes e t conditions que la compa­
gnie jugera convenables; 

E t r e agents d ' immeubles e t d 'assurance et 
agents pour la perception des loyers; 

Prendre et détenir des mortgages, hypothèques 
et liens pour garant i r le paiement du prix d 'achat 

Manufacture, buy and sell all kinds of goods, 
merchandises, tools and appara tus required by 
t h e company or its servants or workmen. 

Receive in payment for minerals, lands, mer­
chandise or works, shares, bonds, debentures 
or other securities issued by any mining com­
pany and hold the same or dispose thereof ; 

Acquire the assets, enterprise, property, pr i­
vileges, franchises, contracts or rights of any 
person or company carrying on any industry 
or business which a company constituted under 
this ac t may carry on, and pay for the same by 
paid up shares in whole or in part , if it so desire, 
and undertake the debts and charges appertaining 
there to; 

T o pay all costs incidental to the grant ing 
of these letters patent including services rendered 
in and for the incorporation and formation of the 
company and the services rendered or to be 
rendered by the promoters or provisional directors 
altogether or part ly in cash or by the issue of 
paid up shares of this company; 

T o pay all remunerations deemed convenient 
by t h e Board of Directors for services rendered 
in placing or assisting t o place or sell or in guar­
anteeing the placing of shares, debentures or other 
securities of the company, either in cash or by the 
issue of paid u p shares of this company; 

T o borrow monies and make cash advances or 
secure the same by hypothecs or debentures, 
t i t les or other securities of the company; 

T o do all the acts, exercise all the powers a n d 
car ry on all operations suitable for the a t t a inment 
of t h e purposes wherefore this company is incorpo­
rated, under the name of " T h e Big Hollow Gold 
Mine Compnay, Limited", with a capi tal s tock 
of twen ty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into twenty thousand (20,000) shares of one 
dollar ($1.00) each 

T h e principal place of business of the corpora­
t ion, will be a t Victoriaville. 

D a t e d from the office of the provincial secre­
t a r y , this eighteenth day of June , 1915. 

C. J . S I A M R D , 
3786 D e p u t y Provincial Secretary. 

Maxwell Realty Company, Incorporated. 
Public not ice is hereby given tha t , under t h e 

Quebec Companies ' Act , letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant Governor of the p ro ­
vince of Quebec, bearing da te t h e eighteenth day 
of June , 1915, incorporat ing Messrs. Samuel 
Williams Jacobs, King 's Counsel; Alexander 
Rives Hal l , King 's Counsel; Gui Casimir P a -
pineau-Couture , advocate, Louis F i tch , advo­
ca te , H a r r y Gough, accountan t of t h e city of 
Montrea l , for t h e following purposes; 

T o acquire by purchase, lease, exchange, grant , 
concession or otherwise, and t o hold and own 
lands, real es ta te and immoveables of every des­
cription, a n d t o develop, improve, exploit and 
lay ou t any such p rope r ty in streets, lanes, squa­
res, lots or otherwise, and to erect nouses, buil­
dings and other constructions on said real p ro­
p e r t y so acquired, and t o sell, lease, rent , convey, 
exchange, dispose of, and otherwise deal wi th 
lands, real es ta te and immoveables, and the bui ld­
ings thereon erected, and t o dispose of any streets, 
squares or lanes on such p roper ty in favour of 
any persons or municipalities, on such terms and 
conditions as the company m a y think fit; 

T o ac t a s real es ta te and insurance agents , and 
as agents for the collection of rents ; 

T o t ake and hold mortgages, hypothecs and 
liens t o secure t h e payment of t h e purchase 
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d'aucune propriété vendue par la compagnie 
par les acheteurs ou autres ou le paiement des 
avances faites par la compagnie aux acheteurs 
pour des fins de constructions ou autres améliora­
t ions; 

Acquérir, construire, entretenir e t exploiter 
des t ravaux d 'aqueducs pour fournir l 'eau aux 
détenteurs e t acheteurs des propriétés de la com­
pagnie ou aux personnes et corporations en pos­
session des terres adjacentes à icelles, suivant 
les termes dont on pourra convenir, le tou t sujet 
aux règlements locaux et municipaux s'y rappor­
t a n t ; 

Construire, entretenir e t exploiter des tuyaux 
d'égouts et autres installations pour le drainage 
des terres et constructions possédées par la com­
pagnie, ou contigues à icelles; 

Acquérir par achat , louage ou autrement , 
assumer, en total i té ou en partie, l'entreprise, le 
commerce, l'actif ou le passif d 'aucune personne, 
société ou compagnie que cette compagnie pourra 
légalement acquérir; 

Vendre, louer, échanger ou au t rement disposer 
de la total i té ou d 'aucune par t ie de la propriété, 
des droits, de l'actif ou des entreprises de la com­
pagnie en considération de ce dont on pourra con­
venir, y compris les parts , obligations, debentures 
et autres valeurs d aucune au t re compagnie, ou 
en prenant des hypothèques sur les terres et 
bâtisses; 

.Acheter, prendre en échange ou en paiement, 
ou aut rement acquérir, posséder e t détenir, aussi, 
vendre e t disposer des par ts , obligations, deben­
tures et autres valeurs dans d 'autres compagnies 
ayan t des objets, en tout ou en partie, semblables 
à ceux de cette compagnie, acquérir, détenir, 
vendre et disposer des droits d 'hypothéqués, 
de privilèges e t d e gages sur d 'autres compagnies 
ou personnes ou en provenant ; 

Assurer, donner d es garanties pour, e t se rendre 
responsables de paiement des billets promissoires, 
lettres de change, comptes et autres obligations 
de tou te n a t u r e quelconque, d 'aucune autre 
corporation, société ou personne; 

Payer aucune propriété mobilière ou immobi­
lières, aucuns droits, privilèges, commerce, au­
cunes franchises que la compagnie pourra légale­
ment acquérir, ou avec l 'assentiment des action­
naires, les services rendus à la compagnie, avec 
des actions entièrement libérées, des obligations, 
debentures et au t re s valeurs de la compagnie; 

Se fusionner, par tager les bénéfices ou s'associer 
avec aucune personne ou compagnie exerçant 
le même commerce ou un commerce semblable 
à celui que cet te compagnie est autorisé à exer­
cer, aux conditions que cette compagnie déter­
minera; I 

Faire toutes au t res choses et exercer tous pou­
voirs et tout commerce se rappor tan t aux objets 
pour lesquels cet te compagnie est incorporée, 
sous le nom de "Maxwel l Real ty C o n p a n y , 
Incorporated", avec un capital actions de vingt 
mille piastres ($20,000.00), divisé en deux cents 
(200) pa r t s de cent piastres ($100.00) chacune. 

L a principale place d'affaires de la corporation, 
est dans la cité de Montréal . 

D a t é du bureau d u secrétaire de la p rovince , 1 

le dix-huit juin 1915. 
C . J . S I M A R D , 

3755—26-2 Sous-secrétaire de la province. 

price of any property sold by the company, from 
purchasers o r o thers ,or advances by the company 
to purchasers for building purposes or other im­
provements; 

T o acquire, construct, maintain and operate 
waterworks for t h e purpose of supplying water t o 
the holders and purchasers of property of the com­
pany, or t o persons or corporations holding lands 
contiguous thereto, a t such ra te as may be 
agreed upon, subject t o local and municipal regu­
lations in t h a t behalf; 

T o construct, mainta in and operate sewers or 
other devices t o drain the lands and buildings 
o w n t y t h e company, or contiguous there to; 

T o acquire by purchase, lease or otherwise, 
and to take over the whole or any p a r t of t h e 
undertaking, business property, assets or liabili­
ties of any person, partnership or company 

. which this company may lawfully acquire; 
T o sell, lease, exchange, or otherwise dispose 

of all or a n y part of t h e property, rights, assets, 
or undertakings of t h e company for such consi­
deration as may be agreed upon, including sha­
res, bonds, debentures or other securities or any 
other company, or by taking hypothecs on lands 
and premises; 

T o purchase, take in exchange, or in payment , 
or otherwise to acquire, own and hold, and to sell 
and dispose of shares, debentures, bonds and other 
securities in other companies,having objects simi­
lar or par t ly similar t o those of this company, 
and to acquire, hold, sell and dispose of rights of 
hypothec, privileges or pledge in and from other 
companies or individuals; 

I 
T o guarantee and give security for, and to be­

come responsible for t h e payment of promissory 
notes, bills of exchange, accounts, or other obli­
gations of any kind whatsoever, of any other cor­
poration, firm or individual ; 

T o pay for any property, moveable or im no-
veable, r ights, privileges, business or franchises 
which the company may lawfully acquire, or 
with the approval of the shareholders, for a n y 
services rendered t o t h e company, in fully paid-up 
shares, bonds, debentures or other securities of 
the company; 

T o amalgamate, share profits, or un i te wi th 
any person or company, carrying on any business 
t h e same as or similar t o t h a t which this company 
is authorized t o carry on, on such te rms as th i s 
company m a y decide; 

T o do all the acts and exercise all the powers, 
and carry on all business germane to the objects 
for which this company is incorporated, under 
the name of "Maxwell Real ty Company , Incor­
porated", with a capital stock of twen ty thousand 
dollars ($20,000.00), divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars ($10000) 
each. 

The principal place of business of t h e corpora­
t ion, is in the city of Montreal . 

Dated f r o m t b e office of the provincial secre 
ta ry this eighteenth day of June 1915. 

C . J . S I M A R D , 
3756—26-2. Depu ty Provincial Secretary. 

La Compagnie de Construction de Maisons La Compagnie de Construction de Maisons 
. d'Habitations Salubres, Limitée. j d'Habitations Salubres, Limitée. 

Avis est donné au public que, en ver tu de la I Public notice is hereby given tha t , under t h e 
loi des compagnies de Québec, il a é té accordé Quebec Companies ' Act Supplementary let ters 
par le l ieutenant-gouverneur de la province de pa ten t have been issued by t h e Lieu tenant 
Québec, des let tres patentes supplémentaires, Governor of t h e Province of Quebec, bearing 
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en da te d u dix-huit juin 1915, à "La compagnie 
de Construction de Maisons d 'Habitat ions Salu­
bres, Limitée", par lesquelles les pouvoirs addi­
tionnels sont accordés. 

Acheter, vendre, louer et acquérir autrement 
des immeubles et des garanties hypothécaires; 
agir comme courtiers, agents e t intermédiaires 
entre les vendeurs e t les acheteurs d'immeubles 
et faire tous les actes se rappor tant à ces matières. 

Pour servir d' intermédiaires entre les prêteurs 
et les emprunteurs ; recevoir e t administrer les 
souscriptions et les dépôts en argent qui pourront 
lui être faits par toutes personnes ou corporations, 
dans le b u t d 'acquérir par voie d 'achat ou aut re­
ment de la compagnie des terrains et des maisons 
d 'habitat ion, et cela en la manière prescrite et 
conformément aux règlements, clauses et condi­
tions déterminées par la compagnie; recevoir de 
l 'argent en dépôt de membres souscripteurs, afin 
d'aider à la construction de maisons d 'habi ta t ion 
salubres; 

Pour agir comme agents e t courtiers d'assurance 
recevoir lés commissions ordinaires des agents en 
rapport avec les polices d'assurance sur le feu 
émises sur les maisons d 'habi tat ion construite 
par la compagnie et pour ses membres. 

D a t é au bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huitième jour de juin 1915. 

C. J . S I M A R D , 
3787—26-2 Sous-secrétaire de la province. 

Excelsior Realties, Incorporated. 
Avis est donné au public qu 'en ver tu de la loi 

des compagnies de Québec, il a é té accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en da te du dk-hui t ième jour 
d e juin 1915, const i tuant en corporation M . M . 
Maurice Macklin, agent ; Pe ter Macklin, comp­
table: Yonas Cherteoff, teneur de livres; Benja­
min Florin, gé ran t ; Louis Fineberg, mécanicien, 
de la cité de Montréal , pour les objets suivants: 

Faire les opérations d 'agents d' immeubles et 
d 'agents financiers, e t agir en qual i té d 'agents 
pour l 'achat , la vente , la location, la gérance e t 
l 'administrat ion de propriétés immobilières e t 
exiger une commission pour ses services; 

Acheter, louer ou aut rement acquérir des 
immeubles; vendre, louer, t ransporter , échanger, 
céder ou au t rement disposer des dits immeubles, 
ou de tou te part ie desdi ts immeubles, et déve­
lopper, embellir et diviser tou te telle propriété 
en lots à bât ir , rues, ruelles, squares ou aut rement , 
cultiver ces dits immeubles e t en vendre et céder 
les produi ts ; 

S 'entremet t re comme mandataires ou pro­
cureurs pour l 'administrat ion des successions, 
la vente des propriétés, le placement, la gérance, 
le prêt , le paiement, le t ranspor t e t la perception 
des argents , loyers, intérêts , dividendes, hypo­
thèques, obligations, debentures , e t autres va­
leurs, faire des enquêtes, évaluations, ventes, 
échanges, louages, subdivisions e t autres choses 
semblables; 

Construire, ériger, réparer, changer, e t 
installer des édifices e t autres constructions, e t 
faire le commerce de matériaux de constructions; 

Conclure des conventions au sujet d u partage 
des profits, la fusion des intérêts, la coopération, 
les risques communs, les concessions réciproques 
ou au t re avec t o u t gouvernement , autori te mun i ­
cipale ou locale ou avec tou te autre personne, 
maison ou compagnie exerçant ou engagée ou 
à la veille d'exercer ou d 'entreprendre une indus­
trie ou t ransact ion capable d 'ê t re conduite de 
façon à profiter directement ou indirectement à 
la compagnie; e t se porter garants des contrats, 
avec ou sans garant ie , e t prêter des fonds ou 
au t rement aider tou tes telles personnes, maisons 

Ida te the eighteenth day of June, 1915, to " L a 
Compagnie de Construction de Maisons d 'Habi ­
tations Salubres, Limitée", granting to the said 
company the following additional powers; 

To purchase, sell, lease and otherwise acquire, 
immoveables and mortgage-securities; to ac t 
as brokers, agents and intermediaries between 
the purchasers and sellers of immoveables and 
to do all acts in connection with the above; 

T o act as intermediaries between loaners and 
borrowers; to receive and manage the subscrip­
tion and deposits of money made with the com­
pany by any persons or corporations, for t h e 
purposes of acquiring from the company, by way 
or purchase or otherwise, lands and dwelling 
houses, in the manner prescribed and pursuant 
t o the by-laws, clauses and conditions determined 
b y the company; t o receive money-deposits 
from subscribing members, t o aid in the erection 
of sanitary dwelling houses; 

T o act as insurance agents and brokers, receive 
the usual agents commission in connection with 
fire insurance policies placed on the dwelling 
houses erected by the company and for t is 
members. 

Dated from the office of the Provincial Secre­
ta ry , this eighteenth day of June, 1915. 

C. J . S I M A R D , 
3788—26-2 Depu ty Provincial Secretary. 

Excelsior Realties, Incorporated. 
Public notice is hereby given tha t , under t h e 

Quebec Compnies ' Act, letters patent have been 
by t h e Lieutenant-Governor of t h e province of 
Quebec, bearing date the eighteenth day of June , 
1915, incorporating Mesrss. Morris Macklin, 
agent ; Peter Macklin, accountant ; Yonas Cherteoff 
book-keeper;' Benjamin Florin, manager; Louis 
Fineberg, machinist; of the city of Montrea l , 
for t h e following purposes: 

T o carry on t h e business as real es ta te and 
financial agents and ac t as agents for the purpose 
of buying, selling leasing,, managing, adminis­
tering immoveable property and charge commis­
sion for its services; 

T o purchase, lease or otherwise acquire and to 
own real es ta te; to sell, lease, convey, exchange, 
dispose of, or otherwise deal with such real estate 
or any portion thereof, and to develop, improve 
and lay ou t any such property in building lots, 
streets, lanes, squares, or otherwise; to farm a n y 
such real estate and to sell and dispose of t h e 
products thereof; 

To act as agents or at torneys for the manage­
men t of estates, the sale of property, the invest­
ment , handling, loan, payment , transmission and 
collection of monies, rents, interests, dividends, 
mortgages, bonds, debentures and other secu­
rities and the undertaking of investigations, 
valuations, sales, exchanges, leases, subdivisions, 
and the like; 

T o construct, build, repair, alter and equip 
buildings and other structures, and to deal in any 
building requisites; 

To enter into any arrangement for the sharing 
of profits, union of interest, co-operation, joint 
adventure, reciprocal concession or otherwise with 
any government, municipal, or local authori t ies, 
or with any person, firm, or company carrying on 
or engaged in or about t o carry on or engage in a n y 
business or t ransact ion capable of being conducted 
so as directly o r indirectly t o benefit this com­
pany, and to guarantee contracts of ei ther wi th 
or wi thout security, and to lend monies t o or 
otherwise assist any such person, firm or com­
pany, or any person, firm or company, under-
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ou compagnies qui entreprendra de construire 
ou d'embellir la propriété dans laquelle la présente 
compagnie est intéressée, et généralement à ces 
dites personnes, maisons e t compagnies et aux 
clauses e t conditions que la compagnie jugera 
équitables; 

Prendre et détenir des hypothèques, gages 
e t cliarges pour garantir le paiement du prix 
d 'achat de toute propriété vendue par la compa­
gnie ou de tous deniers dus à la compagnie par les 
acheteurs ou avancés par la compagnie aux ache­
teurs pour des fins de constructions et autres 
embellissements; 

Acquérir par achat , bail ou autrement , ou se 
charger de l& totali té ou d 'une partie de l'actif, 
du passif, des affaires, propriétés, droits ou enga­
gements de toute personne, maison ou compagnie 
exerçant une industrie que la présente compagnie 
est autorisée à exercer ou en possession de pro­
priété propre aux fins de la présente compagnie; 

Acheter, acquérir, détenir, transférer, vendre 
et céder les actions.stocks, debentures , ou valeurs 
de toute au t re compagnie don t les objets sont 
semblables ou en partie semblables à ceux de la 
présente compagnie ou exerçant une industrie 
capable d 'être conduite de façon à profiter direc­
tement ou indirectement à la présente compagnie; 

Vendre, louer, échanger ou au t rement disposer 
de la totali té ou d 'une part ie de la propriété et 
des entreprises de la compagnie pour la compen­
sation et aux clauses e t conditions que la com­
pagnie jugera convenables, e t accepter des deniers 
comptants , actions, obligations, débentures,stocks 
ou valeurs de tou te au t re compagnie en paie­
ment entier ou partiel de ces dits biens; 

Placer les fonds disponibles de la compagnie 
en valeurs e t de la manière qui seront fixées 
de temps à au t re ; 

Se fusionner avec t o u t particulier, maison ou 
corporation exerçant une industrie dont les 
objets sont semblables ou en part ie semblables 
à ceux de la présente compagnie aux clauses e t 
conditions qui seront jugées convenables; 

Distribuer entre les actionnaires de la com­
pagnie de temps à au t re toutes espèces, actions, 
obligations, debentures, valeurs e t autres biens 
appar tenant à la compagnie; 

Faire toutes les choses avantageuses pour 
at te indre les objets ci-dessus ou s'y ra t t achant ; 

Tirer, faire, accepter, endosser, exécuter e t 
émet t re des billets à ordre, lettres de change 
manda t s e t autres ins t ruments négociables ou 
transférables; 

Payer des commissions à tou te personne, 
maison ou compagnies comme compensation pour 
avoir obtenu ou consenti à obtenir des souscrip­
tions d'actions, absolues ou conditionnelles, de la 
présente compagnie ou de t o u t e telle compagnie 
comme susdi t ; 

Les pouvoirs conférés dans chacun des para­
graphes ci-dessus ne seront en aucune manière 
fîmités ou restreints p a r induction ou déduction 
des termes de tou t au t r e paragraphe, sous le 
nom de "Excelsior Realties, Incorporated", avec 
un capital action d e vingt mille ($20,000.00), 
piastres divisé en deux cents (200) actions de 
cent (100) piastres chacune. 

La principale place d'affaire de la corporation, 
sera en la cité de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce dix-huitième jour de juin 1915. 

C . J . S I M A R D , 
3819—26-2 Assistant secrétaire provincial. 

taking to build or to improve any property in 
which the company is interested; and generally 
t o such persons, firms, or companies and upon 
such te rms and conditions as the company may 
think fit; 

To take and hold mortgages, hypothecs, liens 
or charges t o secure the payment of the purchase 
price of any property sold by the company or any 
money due to the company from purchasers, or 
advance by t h e company to purchasers or others 
for buildings purposes or other improvements; 

To acquire by purchase, lease or otherwise, or 
under take the whole or any pa r t of the business 
franchises, property, rights, or liabilities of any 
person, firm orcompany carrying on any business, 
which this company is authorized to canyon on 
or possessed of proper ty suitable for the purposes 
of this company; 

To purchase, acquire, hold, transfer, sell and 
dispose of shares, stock, debentures orsecuritiesin 
any other company having objects similar in 
whole or in pa r t to those of this company or carry­
ing on business capable of being conducted so as 
to directly o r indirectly benefit this company; 

To sell, lease, or otherwise dispose of pro­
perty and undertaking of the company or any 
pa r t thereof; for such consideration and upon 
such terms and conditions as the company shall 
see fit, and to accept cash, shares, bonds, deben­
tures , stock or securities, of any other company in 
payment or par t payment therefor; 

T o invest and deal with the monies of t h e 
company not immediately required in such 
securities and in such manner as may from t ime 
to t ime be determine; 

To amalgamate with any individual, firm or 
corporation carrying on business with objects 
altogether or in par t similar to those of this 
company on such terms and conditions as m a y 
be deemed advisable; 

To distr ibute among the shareholders of the 
company fron t ime to t ime any specie, shares 
bonds, debentures, securities and other property 
belonging to the company; 

To do all such things as are incidental or con­
ducive to the a t t a inment of the above objects; 

To draw, make, accept, endorse and execute 
promissory notes , bills of exchange, warrants 
and o ther negotiable or transferable ins t ruments ; 

To p a y commissions to any person, firm or 
company in consideration of his or their procuring 
or agreeing to procure subscription, whether 
absolute or conditional for any shares in this 
company, or in any such company aforesaid; 

Any power granted in paragraph hereof shall 
no t be limited by reference t o or inference from 
any other paragraph, under the name of "Excel­
sior Realties, Incorporated", with a capital stock 
of twenty thousand dollars ($20,000.00), divided 
into two hundred (200) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each 

T h e principal place of business of the corpora­
tion, is in t h e city of Montreal 

Dated , from the office of the Provincial Secre­
tary, this eighteenth day of June, 1915 

C . J . S I M A R D , 
3820—26-2 D e p u t y Provincial Secretary. 
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St-Eustache Gardens, Incorporated. 
Avis est donné au public qu'en vertu de la loi 

des compagnies de Québec, il a é té accordé par 
le li mtenant-gouverncur de la province de Qué­
bec, des lettres patentes en date du quatorzième 
jour de juin 1915, const i tuant en corporation M M . 
William Kenneth McKeown, conseil du Roi, 
Leopold Choquet te , avocat, James Robertson 
Law, Georges Edward Char t , et Lome Clayton 
Herdman , comptables, de la cité de Montréal , 
p mr les fins suivantes: 

Exercer les affaires d 'une compagnie de terrains, 
et en rappor t avec icelles, acquérir par achat , 
location, échange, donation, concession ou aut re­
men t détenir, subdiviser, t racer en lots à bâtir, 
des rues, ruelles, squares ou autrement améliorer, 
développer, louer, vendre, transporter, échanger, 
donner à bail ou au t rement disposer et générale­
m e n t trafiquer sur terres e t immeubles de tou te 
na ture et description, soit vacants , soit bâtis ou 
autres, et aussi sur aucun droit, t i t re ou intérêt 
en iceux, les grever e t hypothéquer en tout ou 
en part ie; et aussi des biens de toute sorte et 
description, y compris la propriété mobilière et 
personnelle, e t tous droits et privilèges que la 
compagnie considérera nécessaires aux fins de son 
commerce, et sur ces terrains et biens-fonds, ou 
sur aucune part ie d'iceux, faire, ériger, construire, 
bât i r , exploiter e t entretenir des chemins, des 
rues, ruelles, ponts et autres voies de communica­
t ion, des maisons, logements, écuries, manufac­
tures, moulins ,usines, boutiques e t tous autres 
édifices, t ravaux et améliorations qui seront jugés 
propres aux objets de la compagnie, y compris la 
construction, sur ces terrains ou sur aucune par­
tie d'iceux, de t ro t t >irs, drains, canaux, tuyaux 
d'égout, usines pour l'éclairage et les accessoires, 
ainsi que toutes e t chacune des améliorations de 
na tu re à augmenter la valeur du bien de la com­
pagnie, ou d 'aucune partie d'icelui; exercer le 
commerce d'agents d' immeubles, experts, éva-
luateurs , courtiers en biens-fonds, entrepreneurs 
et constructeurs, e t p ra t quer les affaires généra­
les d 'une agence d'immeubles, y compris les en­
quêtes, évaluations, ventes, échanges e t autres 
choses semblables, aussi, négocier des baux e t 
tou tes autres formes de contrats se rapportant à 
l i nmeuble; 

Faire des avances au moyen de prêts, pour 
fins de construction e t autres améliorations, aux 
acheteurs ou locataires d 'aucune partie de la pro­
priété de la compagnie, aider, par voie d'avances 
ou aut rement , à la construction et à l 'entretien 
des chemins, rues, ponts, trottoirs, t ravaux 
d 'aqueducs, t uyaux d'égout, pouvoir d'éclairage 
ou usines e t autres améliorations jugées de nature 
à rendre plus accessibles les propriétés de la 
c >mpagnie ou à augmenter leur valeur; 

Prendre e t détenir des mortgages, des hypothè-
q les, des gages e t charges pour garant i r le paie­
m e n t du prix d 'achat d aucune partie de la pro­
priété que la compagnie vendra ou le rembourse­
ment d aucune somme d'argent due à la compa­
gnie ou des avances faites par la compagnie aux 
acheteurs pour des fins de constructions et autres 
améliorations; 

Bâtir , installer, entretenir e t exploiter un ou 
plusieurs systèmes de travaux d'aqueducs pour 
convenablement approvisionner d'eau les déten­
teurs e t acquéreurs des propriétés de la compa­
gnie e t autres , e t en rapport avec iceux, des 
aqueducs, des filtres, des pompes, des conduits, 
des tuyaux de connection e t autres accessoires 
e t dépendances de ces t ravaux d 'aqueducs; ven­
dre et disposer de cette eau, e t pour ces fins, faire 
tous les ar rangements qui seront jugées judicieux 
p a r l a compagnie; 

St-Eustache Gardens, Incorporated* 
Public notice is hereby given t h a t under t h e 

Quebec Companies ' Act, letters patent have 
been issued by t h e Lieutenant-Governor of t h e 
province of Quebec, bearing da te t h e fourtheenth 
day of June, 1915, incorporating Messrs. William 
Kenneth McKeown, Kings ' Counsel ,Leopold 
Choquet te , advocate, J a m e s Robertson Law, 
George E d w a r d Char t , a n d Lome Clay ton 
Herdman . accountants, of t h e city of Montreal 
for t h e following purposes; 

T o carry on t h e business of a land company , 
and in comiection therewi th to acquire by purcha­
se, lease, exchange, grant , concession or otherwise 
and to hold, subdivide, lay out in bu lding lots, 
streets, lanes, squares and otherwise, to improve, 
develop, rent, sell, convey, exchange, lease and 
otherwise dispose of and generally deal in lands 
a n d real estate of all and every kind and descrip­
t ion whether vacant, improved or otherwise, a s 
also any right, title or interest therein, and t o 
mortgage and hypothecate s a m e or any par t 
thereof; as also property of a n y other k ind and 
description, including personal a n d movable 
property, and any rights and privileges t h a t the 
company may consider necessary for t h e purposes 
of i ts business, and in and upon such lands and 
real estate, or any pa r t thereof, t o make , erect, 
construct, build, operate a n d maintain roads, 
streets, lanes,bridges and other means of co m rau-
nication, houses, dwellings, stables, factories, 
mills, plants, manufactories a n d all o ther build­
ings and works and improvements t h a t m a y b e 
considered advisable in connection with t h e pur­
poses of the company, including t h e construction 
m and such lands, or any par t thereof, of side­
walks, drains, water mains, sewers, lighting plants 
a n d accessories, and all arid any other improve­
ments of a nature t o enhance t h e value of t h e 
company's property, or any par t thereof; a n d 
to carry on business.as real estate agents, experts, 
valuators, realty brokers, contractors and buil­
ders, and do a general real estate agency business 
including t h e under tak ing of investigations, 
valuations, sales, exchanges and the like and ne­
gotiate leases and all o ther forms of contract 
in respect of real estate; 

T o make advances by way of loans for building 
purposes or other improvement s to purchasers 
or lessees of any part of the company ' s property, 
and aid by way of advances or otherwise in t h e 
construction a n d maintenance of roads, streets, 
bridges, sidewalks, water-works, sewers, l ighting 
plant or plants and other improvement s calcula­
t ed to render t h e company 's property more 
accessible or enhance its value; 

T o t ake and hold mortgages, hypothecs, liens 
and charges to secure the pay men t of t h e purchase 
price of any par t of it sold by t h e c o m p a n y or 
any money due t o t h e company from purchasers 
or advances made by the company to purchasers 
for building purposes or other improvemen t s ; 

T o build, instal, maintain a n d operate one or 
more syste m of water-works for t h e proper supply 
of water t o t h e holders a n d purchasers of t h e 
property of t h e company and others , and in con­
nection therewi th , aqueducts , filtration plants, 
pumping stations, mams, connections a n d o ther 
accessories a n d adjuncts t o such waterworks; 
t o sell and dispose of said water, a n d for such 
purposes t o enter in to any contracts t h a t may 
be considered advisable by t h e company ; 
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Acquérir par achat , louage ou autrement, 
assumer en to ta l i té ou en partie, l 'entreprise, le 
commerce, l'actif e t le passif d 'aucune personne, 
société ou compagnie exerçant, en tou t ou en par­
t ie , le commerce que cette compagnie est autorisée 
à exercer, ou en possession de biens convenables 
e t propres aux fins de cette compagnie; 

Faire aucune convention pour le partage des 
bénéfices, la fusion, la consolidation ou 1 union 
des intérêts, la co-opération, le r i sque conjoint, 
la concession réciproque ou au t re arrangement 
de même nature avec aucune personne ou compa­
gnie exerçant un commerce, que cette compagnie 
est autorisée à exercer ou é tant sur le point de 
s'engager dans les mêmes transactions ou dans 
le même commerce que cette compagnie, ou 
ayan t des objets, en tou t ou en partie, semblables 
à ceux de cette compagnie; 

Acheter, prendre en échange ou en paiement, 
ou aut rement acquérir, détenir et posséder, et 
pendant cette possession, exercer tous les droits 
et privilèges des détenteurs e t propriétaires; 
vendre, avec ou sans garantie et disposer des 

Sarts, obligations et debentures ou autres valeurs 
'aucune autre compagnie ayan t des fins et objets 

en tou t ou en partie semblables aux fins et objets 
d e cette compagnie, ou exerçant u n commerce 
susceptible d 'ê t re conduit de manière à profiter 
directement ou indirectement à cette compagnie, 
établir, promouvoir où au t rement aider aucune 
autre ou pus i eu r s autres compagnies de même 
genre; 

E m e t t r e des actions libérées, des ob gâtions, 
debentures e t autres valeurs en paie m nt inté­
gral ou partiel d 'aucun bien réel ou pe sonnel, 
d 'aucune propriété mobilière o u i m m o b i i è r e 
d'aucun droit, bail, commerce , d'aucune franchise, 
entreprise, d aucun pouvoir, privilège, d'aucune 
licence ou concession que cette compagnie peut 
légalement acquérir, et émet t re des parts entière­
ment acquittées, des obligations, des debentures 
ou autres valeurs de la compagnie en paiement 
total ou partiel ou en échange d'actions, obliga­
tions, debentures et autres valeurs d 'aucune autre 
compagnie faisant u n commerce semblable à 
celui de cette compagnie ou en dérivant; 

Vendre, louer, échanger e t au t rement disposer 
ou trafiquer de t o u t e ou d 'aucune partie de la 
propriété, des droits e t de l 'entreprise de la 
compagnie en considération de ce que la compa­
gnie croira convenable, et spécialement, pour 
des actions, des obligations, des debentures 
e t autres valeurs d 'aucune autre compagnie" 
ayan t des objets en tou t ou en partie semblable 
à ceux de cette compagnie; 

Prêter de l 'argent e t garantir l 'exécution des 
contrats, ainsi que l 'accomplissement d'aucune 
obligation et entreprise d'aucune autre compagnie 
dans laquelle cette compagnie aura dés in té rê t s ; 
accepter en garantie de ces prêts et engagements 
tou te valeur qui pourra être offerte par telle 
personne ou compagnie, y c o m p r i s les parts et 
debentures de telles autres compagnies; 

Tirer, faire, accepter, endosser e t éme t t r e des 
billets promissoires, des lettres de change, man­
dats, debentures, valeurs sous l ' empire de la loi 
des Banques, e t autres documents transportables 
e t négociables; 

Distribuer aux membres , en nature ou a ître-
ment , tel que résolu, tou t bien dans l'actif de la 
compagnie, e t particulièrement, les actions 
obligations et debentures ou autres valeurs d 'au­
cune autre compagnie constituée pour assumer, 
en totali té ou en par t ie , l'actif e t le passif de 
cette compagnie, et remet t re aux actionnaires de 
cette compagnie, si la chose est trouvée judicieu­
se, toute portion ou partie du capital de la com-

T o acquire by purchase, lease or otherwise, and 
to t ake over t h e whole or any part of t h e under ­
taking, business, property, assets or liabilities 
of any person, partnership or company carrying 
on any business in whole or in part which th is 
company is authorised to carry on, or possessed 
of property suitable and proper for t h e purposes 
of th is company; 

T o enter into any agreement for sharing of 
profits, amalgamation, consolidation or union 
of interest, co-operation, joint adventure, reci­
procal concession or union of interest, or other 
arrangement of a like nature with any person 
or company or companies carrying on or engaged 
in or about t o carry on or engage m any business 
or transaction which this company is authorized 
to engage in or carry on, or having objects a l to ­
gether or in part si milar t o those of th is co mpany ; 

T o purchase, t ake in exchange or in p a y m e n t 
or otherwise acquire, hold and own, and whilst, 
holding s ame to exercise all t h e rights and privi­
leges of holders a n d owners thereof, and to sell, 
with or without guarantee, and deal in t h e shares, 
bonds, debentures or other securities of any 
other c o m p a n y or companies having purposes or 
objects altogether or in par t s imilar to those of 

' th i s co mpany, or carrying on any business capa-
| ble of being conducted so as directly or indirectly 
to benefit th i s company, and to establish, p ro-

I mote or otherwise assist any such other c o m p a n y 
or companies; 

T o issue paid-up shares, bonds, debentures or 
other securities for t h e pay ment , either in whole 
or i p par t of any property real or personal movea­
ble or immoveab l e property, rights, lease, busi­
ness, franchise, undertaking, power, privilege, 
license or concession ,which th is company may 
lawfully acquire and to issue fully paid shares, 
bonds, debentures, or other securities of t h e 
company in payment or par t paymen t of or in 
exchange for shares, bonds, debentures or other 
securities of any other company doing a business 
similar or incidental t o the business of this com­
pany; 

T o sell, lease, exchange or otherwise dispose of 
or deal with all or any part of the property, rights 
or under tak ing of t h e c o m p a n y for such conside­
ration as t h e company may th ink proper, and in 
particular for shares, bonds, debentures or other 
securities of any other company having object 
a together or in part similar t o those of t h e com­
p a n y ; 

I 
To lend money and guarantee t h e performance 

of contracts, as also t h e performance of any 
obligation or under taking of any other company 
in which t h e company is interested, and to accept 
as security for such loans a n d guarantee any secu­
rity t h a t m a y be offered by such person or com­
pany including shares a n d debentures of such 
other companies; 

T o draw, make, accept, endorse a n d issue 
promissory notes, bills of exchange, warrants, 
debentures , securities under the Bank Act, a n d 
other negotiable or transferable ins t rument ; 

' T o distribute in specie or otherwi e, as may be 
resolved, any assets of t h e company a m o n g its 
members , and particularly t h e shares, bonds, 
debentures or other securities of any other c o m ­
p a n y fo rmed to t a k e over t h e whole or a n y pa r t 
of t h e assets or liabilities of th is company, a n d 
to re turn t o t h e shareholders of t h e company, 
if considered advisable any par t or portion of t h e 
capital of t h e company , provided all t h e liabili-
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pagnie, pourvu que toutes les obligations de la 
co mpagnie aient été préalable ment acquittées; 

De t e m p s à autre , autoriser les directeurs, si 
cela est permis par un règlement sanctionné par 
le vote de pas moins que les deux tiers en valeur 
du capital souscrit de la compagnie représentés 
à une assemblée générale d é m e n t convoquée 

f»our étudier le règlement à: (A) emprunter de 
'argent sur le crédit de la compagnie; (B) d imi ­

nuer ou augmente r le montant de l 'emprunt ; 
(C) é m e t t r e des obligations, debentures ou autres 
valeurs de la compagnie pour des so m mes non 
moindres que cent piastres chacune, les donner 
en gage et les vendre pour tels montan t s et tels 
prix qui seront jugés avantageux; ( D) hypo thé ­
quer, grever ou engager la propriété réelle 
ou personnelle de la compagnie, ou les deux, 
afin de garantir ces obligations, debentures 
et autres valeurs, e t les argents emprun tés pour 
les fins de la compagnie ; pourvu, cependant 
que rien de contenu dans ce paragraphe ne soit 
interprété de manière à limiter ou a restreindre 
le pouvoir d ' emprun t de la compagnie sur lettres 
de change ou billets promissoires faits, tirés, 
acceptés ou endossés par ou pour la compagnie; 

De temps à autre , faire tous et chacun des actes 
ou choses énumérées aux présentes et avoir l'exer­
cice et la jouissance de ces droits et privilèges, et 
faire tous autres actes et toutes autres choses 
c o m m e se rappor tant et t endant à la réalisation 
des susdits objets ou d'aucun d'eux, e t aussi 
exercer tout co m mcrcc ou pratiquer toutes affai 
res relatives aux fins e t objets ci-haut mentionnés; 
sous le n o m de "Saint Eustache Garde i s . 
Incorporated", avec un capital action de vingt 
mille piastres ($20,000.00) divisé en deux cents 
(200) par ts de cent piastres ($100.00) chacune 

La principale place d'affaires de la corpora ion, 
sera en la cité de Montréal . 

Da té du bureau du secrétaire de la province, 
ce quatorzième jour de juin 1915. 

C. J . S I M A R D 
3751—26-2 Sous-secrétaire de la province. 

Les Propriétaires, Incorporés. 
Avis est donné au public que, en ver tu de la loi 

des compagnies de Québec, il a é té accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres patentes en da te du dix-huit juin 1915, 
consti tuant en corporation M . M . Jean Versailles 
e t Joseph Versailles, courtiers en immeubles; 
Chs. C . de Tonnancour, industriel; J.-Albert 
Berthiaume, courtier en immeubles; Hector 
Charbonneau, comptable de la cité de Montréal , 
dans les buts suivants : 

Acheter, posséder, détenir, exploiter, déve­
lopper, vendre, t ranspor ter e t louer des terres, 
des terrains, des carrières, des pouvoirs d'eau, d e 
l'énergie électrique dans le district de Montréal , 
des aqueducs, fils de transmission, transbordeurs 
aériens, construction de digues ou d'usines, 
machineries, matériel roulant, patentes, marques 
de commerce, publications, journaux, revues, 
droits d 'auteurs de tou tes sortes, le tout sur les 
propriétés de la compagnie ou toute au t re 
propriété là où elle aura obtenue la permission de 
ce faire des propriétaires, de faire le commercede 
tous matériaux, marchandises de toutes sortes, 
propriétés immobilières e t mobilières, de les 
hypothéquer, les échanger, construire e t améliorer 
e t de faire en particulier toutes les affaires se 
rappor tan t à ces objets ; 

Faire les affaires qui peuvent paraî tre à la com­
pagnie capables d 'être convenablement conduites 
en rapport avec tou tes les affaires ci-dessus spéci­
fiées, ou propres directement ou indirectement, 
à augmenter la valeur des biens ou droits de la 
compagnie ou les rendre profitables; 

t ies of the company liavc been previously paid of; 

To authorize the directors from t i m e to t ime, 
if authorized by by-law, sanctioned by a vote of 
not less t han two-thirds in value of the subscribed 
stock of the company represented a t a general 
meeting duly called for considering t h e by-law 
to ; (A) borrow _ money upon t h e credit of t h e 
company; (B) l imit or increase t h e amount to 
be borrow; (C) issue bonds, debentures, or other 
securities of t h e company for sums not less t han 
one hundred dollars each, and pledge and sell 
t h e s a m e such sums and a t such prices as may b 
deemed expedient; (D) hypothe catemortgage 
or pledge the real or personal property of t h e 
company or bo th , to secure any such bonds, 
debentures or other securities, and any money 
borrowed for t h e purposes of the company ; pro­
vided however, t h a t nothing herein contained 
shall hp i i t or restrict t h e borrowing of money 
by t h e company on bills of exchange or promis­
sory notes made, drawn, accepted or endorsed 
by or on behalf of t h e company; 

F rom t ime to t ime to do any one or more of the 
acts and things herein set forth and to exercise 
and enjoy all such right and privilege rs, and to do 
all such other acts and things a s a i e incidental 
or conducive t o t h e a t t a inmen t of the above 
objects or any of t h e m, and also to carry on any 
business or businesses germane to t h e purposes 
and objects above setforth, unde r the n a m e of 
"Saint Eustache Gardens, Incorporated", with 
acapi ta l stock of twen ty thousand dollars 
($20,00000) divided into t w o hundred (200) 
shares of one hundred dollars ($100.00) each. 

T h e principal place of business of the corpora­
tion, is in the city of Montreal. 

Dated fro m t h e o ffice of the provincial secre­
tary, this fourteenth day of June, 1915. 

C. J . S I M A R D , 
3752—26-2 Deputy Provincial Secretary. 

Les Propriétaires, Incorporés. 
Public notice is hereby given tha t , under the 

Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing da te the eighteenth day 
of June, 1915, incorporating Mcsrss. Jean 
Versailles and Joseph Versailles, real estate 
brokers; Chs . C . de Tonnancour, manufacturer; 
J.-Albert Berthiaume, real es ta te broker; Hector 
Charbonneau, accountant , of the city of Mon­
treal, for the following purposes; 

T o purchase, own, hold, exploit, develop, sell 
convey and lease lands, lots of land, quarries, 
water powers, electric power, in the district of 
Montreal , water works, transmission lines, aerial 
conveyers, dam works or plants, machinery, 
rolling stock, patents , t rade marks, publications, 
newspapers, reviews, copyrights, of all kinds, the 
whole upon the property of the company, or 
upon any property whereon it m a y have obtained 
the permission from the proprietors to do so; to 
deal in materials and goods of all kinds, moveable 
and immoveable properties, hypothecate, exchan­
ge, build upon and improve the same, and e>pe-
cially to carry on any business incidental t o the 
above objects; 

To carry on any business which may appear 
to the company capable of being conveniently 
carried on m connection with the above, and 
calculated directly or indirectly to enhance the 
value of or render profitable the company's 
property or r ights; 
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Acquérir ou assumer les affaires, biens et obliga­
tions en tou t ou en partie, de tou te personne ou 
compagnie, faisant toutes affaires que la compa­
gnie est autorisée à faire, ou possédant des biens 
propres aux fins de cet te compagnie, e t les payer 
en actions du capital-actions de la dite compagnie; 

Prendre ou acquérir au t rement et détenir des 
actions dans toute au t re compagnie ayant des 
objets en tou t ou en par t ie semblables à ceux de 
cette compagnie, ou faisant toutes affaires capa­
bles d'être conduites directement ou indirecte­
ment pour le bénéfice de cette compagnie; 

Vendre, louer les biens, droits, francluses et 
entreprises de la compagnie ou tou te partie 
d'iceux, ou en disposer autrement pour telle 
considération que la compagnie peut juger à 
propos, et en particulier pour actions, debentures, 
obligations ou autres garanties de tou te autre 
compagnie ayan t des objets en tou t ou en partie 
semblables à cette compagnie; 

Se consolider ou s 'amalgamer avec toute autre 
compagnie ayant des objets semblables en tout ou 
en partie à ceux de cette compagnie et entrer en 
aucun arrangement pour le partage des profits, 
union d'intérêts, co-opération, risque conjoint, 
concession réciproque ou autrement avec toute 
personne, société ou compagnie faisant ou engagée 
à faire ou sur le point de faire ou d 'être engagée 
dans toutes affaires ou transactions capables 
d 'être conduites directement ou indirectement 
pour le bénéfice de cet te compagnie e t prendre 
ou acquérir aut rement des actions e t garanties 
de toutes telles compagnies, e t les engager, vendre, 1 

détenir , émet t re ou émet t re de nouveau avec ou 
sans garantie du principal e t intérêts, ou en faire j 
le commerce aut rement ; 

Acheter, louer ou acquérir autrement , détenir! 
ou posséder tous ou aucun des biens, franchises, \ 
clientèle, droits et privilèges détenus ou possédés 
par toutes personnes, ou sociétés ou par toutes ! 
compagnies ou compagnie faisant ou formées 
pour faire toutes affaires semblables à celles que 
cet te compagnie est autorisée à faire, e t les payer 
en tout ou en partie en argent, ou en t o u t ou partie i 
en actions acquittées de la compagnie ou aut re- ! 
ment , e t assumer les obligations de toutes telles 
personnes sociétés ou compagnies; 

Tirer, faire accepter, endosser, escompter et 
exécuter des billets promissoires, lettres de chan­
ge, manda ts e t tous au t res instruments négocia­
bles et transférables; 

Faire des avances en argent aux clients et autres 
ayant des relations d'affaires avec la compagnie 
e t garantir l'exécution des contrats par toutes 
telles personnes; 

Rémunérer par paiement en argent, stock, 
obligations ou en aucun autre manière toutes 
personnes ou personne, corporations ou corpora­
t ion pour services rendus ou devant ê t re rendus 
en plaçant ou a idant à placer ou garantissant le 
paiement d 'aucune des actions du capital-actions 
de la compagnie, ou de toutes debentures et 
autres garanties de la compagnie, ou dans ou au 
sujet de la formation ou avancement de la com­
pagnie ou de la conduite de ses affaires; 

Faire toutes ou aucune des susdites choses 
comme patrons , agents ou procureurs; 

Faire toutes telles choses en rappor t ou utiles à 
l 'acquisition des susdits objets, sous le nom de 
"Les Propriétaires, Incorporés , avec u n fonds 
social de cinq cent c inquante mille piastres 
($550,000.00) divisé en cinq mille cinq cents 
(5,500) actions de cent piastres ($100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est dans la cité de Montréal . 

T o acquire or take over the whole or par t of 
the business, property and liabilities of any per­
son or company, carrying on any business which 
the company is authorized to carry on or possessed 
of property suitable for the purposes of the 
company, and to p a y for the same in shares of 
the capital stock of the said company; 

To take or otherwise acquire and to hold 
shares in any other company having objects in 
whole or p a r t similar to those of this company 
or doing any business capable of being directly 
or indirectly carried on for the benefit of th is 
company; 

To sell, lease or otherwise dispose of t h e pro­
perty, rights, franchises and undertakings of 
the company, or any pa r t thereof, for such consi­
deration as the company may deem fit, and in 

I particular for shares, debentures, bonds or other 
securities of any other company having objects 
in whole or in pa r t similar to those of this com­
pany ; 

To consolidate or amalgamate with any other 
company having objects wholly or part ly similar 
t o those of this company, and to enter into any 
agreement for the sharing of profits, union of 
interests, cooperation, joint adventure , reci­
procal concession or otherwise with any person, 
firm or company carrying on or engaged in or 
abou t t o carry on or engage in any business or 
t ransact ion capable of being directly or indirectly 
carried on for the benefit of this company, and 
to take or otherwise acquire shares or securities 
of any such company, and to pledge, sell, hold, 
issue or re-issue with or without guarantee as t o 
principal and interest, or otherwise deal with 
the same; 

T o purchase, lease or otherwise acquire, hold 
or own the whole or any pa r t of the property, fran­
chises, good-will, r ights, and privileges held or 
owned by any person or firm or by any company 
or companies carrying on or formed for the car­

ing on of any business similar t o t h a t which 
tnis company is authorized to carry on, and 
pay for the same wholly or par t ly in cash or 
wholly or par t ly in paid up shares of the company 
or otherwise and to take over the liabilities of 
any such person, firm or company; 

T o draw, make , accept, endorse, discount and 
execute promissory notes, bills of exchange, 
warrants and other negotiable and transferable 
ins t ruments ; 

T o make advances of money to the customers 
and other having dealings with the company 
and to guarantee the performance of contracts 
by any such persons; 

T o remunera te in cash, stock, bonds or in 
any other manner any person or persons, corpo­
rat ion or corporations for services rendered or 
to be rendered in placing or assisting t o place, 
or in guaranteeing the payment of any shares of 
the capital stock of t h e company, or of any deben­
tures or o ther securities of t h e company, or in or 
abou t the formation or promotion of the company 
of the conduct of its business; 

T o do all or any of the above things as princi­
pals agents or a t torneys ; 

T o do all th ings incidental to or suitable for 
the a t t a inment of t h e above objects, under t h e 
name of "Les Propriétaires, Incorporés", with a 
capital stock of five hundred and fifty thousand 
dollars ($550,000.00), divided into five thousand 
five hundred (5,500) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The principal place of business of t h e corpora­
t ion, wul be in t h e ci ty of Montreal . 
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Daté du bureau du secrétaire de la province, ce Da t ed from the office of the Provincial secre-
dix-huitième jour de juin 1915. ta ry , this eighteenth day of June , 1915 

C.-J. S I M A R D , C . J . S I M A R D , 
3807—26-2 Sous-secrétaire de la province. 3808—26-2 D e p u t y Provincial Secretary 

Canadian Steel Products Company. 
Avis est donné au public qu 'en ver tu de la loi 

des compagnies de Québec, il a été accordé par le 
Lieutenant-Gouverneur de la province de Québec, 
des lettres pa tentes en da te du vingt-deuxième 
jour de juin 1915, const i tuant en corporation: 
Jessie Brown, teneur de livres;.Jean C . Duhamel , 
commis; Florence Vamey , Dorothey Dance e t 
Anna Beaumel, sténographes de la cité de Mont ­
réal, pour les objets suivants : 

Manufacturer , produire, acheter et vendre, 
importer et exporter, en gros et en détail de tou tes 
sortes de produits en acier, en cuivre e t en fer 
d'autiune nature e t description ainsi que les mat iè­
res premières s'y rapportant ,aussi aucune machine, 
outils et accessoires employés dans leur fabrication, 
objet, garniture, é t iquet te e t artifice d 'annonces 
employés ou utiles pour met t re sur le marché 
aucun des susdits articles, et en disposer soit com­
me mandants soit comme mandataires ; 

E t r e agents pour des commerçants, négociants 
ou fabricants de tous effets, denrées ou marchan­
dises; 

Acquérir et assumer, soit comme commerce en 
opération ou autrement , les affaires et entreprises, 
les créances et det tes d 'aucune personne, maison 
ou compagnie exerçant une industrie semblable à 
celle de la présente compagnie ou s'y rapportant , 
les payer totalement ou partiellement en espèces 
ou en parts acquittées de la présente compagnie; 

Spécialement, prendre à sa charge, à t i t re d'in­
dustrie en opération, l ' industrie qu'exercent 
en société, dans la cité de Montréal , Félix et 
Samuel Leopold e t Samuel A. Ungerleider, tous 
e t chacun de la cité de Montréal , marchands, 
sous les nom e t appellation de "Canadian Steel 
Products Company" , et émettre en paiement 
d'icelle des par t s de la présente compagnie, 
libérées et non sujettes à appel, conformément à 
l ' inventaire qui sera préparé en rapport avec la 
dite société industrielle: | 

Acquérir par achat , location ou autrement , ou 
prendre à charge tou te ou aucune partie de 
la propriété commerciale ou des obligations 
d'aucune personne ou compagnie exerçant l'in­
dustrie que la présente compagnie est autorisée 
à exercer, ou en possession de biens convenant 
aux objets de la présente compagnie; 

Conclure aucun arrangement avec aucune 
personne ou compagnie en vue des services que 
pourront rendre telles personnes ou compagnies et 
payer ces arrangements ou services en espèces 
ou en actions acquittées de la présente compagnie, ( 
totalement ou partiellement; 

Demander , acheter ou aut rement acquérir 
aucune marque de commerce, brevet d ' invention, 
licences, concessions et autres privilèges sembla­
bles conférant un droit limité, exclusif ou non 
exclusif à l 'usage d 'aucun secret ou renseignement 
relatifs à aucune invention qui para î t ra suscep­
tible d 'ê t re utilisée pour les fins de la présente 
compagnie, ou dont l'acquisition sera jugée de 
nature à profiter directement ou indirectement 
à la présente compagnie, aussi, se servir, exploiter 
développer ou accorder des permis en rapport 
avec les biens, droits e t renseignements ainsi 
acquis ou les met t re au t rement à profit; 

Généralemenl;, acheter, prendre à charge, à 
bail, en échange, louer ou aut rement acquérir tous 
biens mobiliers ou immobiliers, droits ou privi­
lèges que la présente compagnie estimera néces­
saires ou convenant à ses objets, e t spécialement, 

Canadian Steel Products Company. 
Public notice is hereby given tha t , under t h e 

Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing date the twenty second 
day of June, 1915, incorporating: Jessie Brown, 
book-keeper; Jean C. Duhamel , clerk;, Florence 
Varney, Dorothy Danee and Anna Beaumel, 
stenographers; of t h e city of Montreal , for the 
following purposes: 

T o manufacture, produce, buy and sell, import 
and export, wholesale and retail,all kinds of steel, 
copper and iron, products of every kind and des­
cription and raw material used therein, and any 
machine, tool or appliance used in the manufac­
ture thereof, and any fixture, packing lal>el and 
advertising device, used or useful in the market ing 
of any of the above articles, and to deal in t h e 
same generally as principal or agent; 

T o act as agents for traders, dealers and manu­
facturers of any goods, wares or merchandise; 

T o acquire, and take over, ei ther as a going 
concern or otherwise, the business undertakings, 
assets and liabilities of any individual, firm or 
incorporation carrying on a similar business or a 
business incidental t o tha t of this company, and 
to pay for the same either wholly or part ly in cash, 
or wholy or part ly in paid up shares of th is com­
pany; 

Particularly take over as a going concern the 
business now carried on in partnership in the ci ty 
of Montreal , by Félix Leopold, Samuel Leopold 
and Samuel A. Ungerleider, all of t h e city of 
Montreal , merchants , under the name and style 
of the "Canadian Steel Products C o m p a n y " and 
to issue in payment of such business t h e fully paid 
non assessible shares of this company according 
to t h e inventory t h a t wiH be prepared in connec­
tion with t h e said partnership business; 

T o acquire by purchase, lease or otherwise, or 
under take t h e whole or any par t of t h e business 
property or liabilities of any person or company 
carrying on any business which this company is 
authorized t o carry on, or possessed of property 
suitable for the purposes of this company; 

T o enter in to any contract wi th any person or 
company for services to be rendered by such per­
son or company and to pay for such contract or 
services in cash or fully paid up shares.of th is 
company, or par t ly in cash and par t ly in fully 
paid up shares of this company; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any t rade marks, patents , brevets d ' invention, 
lisenses, concessions and t h e like conferring any 
exclusive or non exclusive or limited right t o 
use or any secret or other information as t o any 
invention which m a y seem capable of being used 
for any of the purposes of the company, or t h e 
acquisition of which m a y seem calculated directly 
or indirectly t o benefit this company and t o use, 
exercise, develop or grant licenses in respect of or 
otherwise t o t u r n t o account t h e proper ty , 
rights, or information so acquired; 

Generally s t o purchase, t ake or lease, or in 
exchange, hire or otherwise acquire any real or 
personal property, and any rights or privileges 
which the company th ink necessary or conve­
nient for t h e purposes of i ts business and in 
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posséder des terrains, bâtisses, commodités, 
machineries, boutiques et fonds de commerce; 

Recevoir ou au t r emen t prendre à charge et 
détenir des actions dans aucune compagnie dont 
les objets sont, en t o u t ou en par t ie semblables à 
ceux de la présente compagnie, ou exerçant une 
industrie capable d 'ê t re conduite de façon à 
profiter directement ou indirectement à la pré­
sente compagnie-

Vendre, améliorer, administrer , développer, 
échanger, louer, aliéner, faire tourner à son béné­
fice ou au t rement disposer de tou te ou d 'aucune 
part ie des propriétés et droits de la présente com­
pagnie; 

Se fusionner avec aucune au t re compagnie, dont 
les objets sont, en tou t ou en par t ie semblables & 
ceux de la présente compagnie; 

Payer à même les deniers de la présente com-

Sagnie, les frais et dépenses encourus à l'occasion 
B son incorporation et organisation et en décou­

lant ; 
Conclure aucun ar rangement et faire aucune 

convention pour le par tage des bénéfices ayec 
aucune personne, compagnie ou corporation 
exerçant ou engagée dans la même industrie que 
la présente compagnie est autorisée à exercer; 

Aucun des pouvoirs contenus dans les para­
graphes précédents ne pourra ê t re restreint par 
mduction ou déduction d 'aucune au t re para­
graphe, sous le nom de "Canad ian Steel Product 
Company" , avec u n capital social de dix milles, 
piastres ($10,000.00), divisé en cent (100) actions 
de cent piastres ($100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la corporation, 
est en la cité de Mont réa l . 

Da té du bureau d u secrétaire de la province, ce 
vingt-deuxième jour de juin 1915. 

C . J . S I M A R D , 
3869—26-2 Sous-secrétaire de la province. 

Montreal Water-Purifier Company, Limited. 
Avis est donné au public qu 'en ver tu de la loi 

des compagnies de Québec, il a é té accordé par 
le Lieutenant-Gouverneur de la province de 
Québec, des lettres pa tentes en da te du dix-
huitième jour de juin 1915, const i tuant en corpo­
ration M M . K e n n e t h Archibald! avocat ; S. J . 
Dale Harr is avoca t ;M. W . Mclvor , gérant ; 
W . H . Bickford, machiniste et Rae McGiDivray, 
sténographe, de la ci té de Montréal , pour les 
objets suivants : 

Fabriquer, acheter, vendre, construire, louer 
e t de tou te façon faire le commerce des filtres 
e t machines à purifier l 'eau de tou te na ture quel­
conque e t de tou tes choses y nécessaires ou s'y 
r appor tan t ; 

Acheter, louer ou au t rement acquérir e t déte­
nir e t de t emps à au t r e vendre , louer ou au t re ­
men t disposer d 'aucuns terrains, édifices, t r a ­
vaux, machineries e t propriété d aucune na ture 
e t description, soit mobilière, soit immobilière, 
qui pourra ê t re nécessaire ou se rappor ter aux 
fins de la présente compagnie, y compris les 
brevets d ' invention, licences, marques de com­
merce, desseins industriels e t autres droits de 
même na ture y compris encore la tota l i té ou 
aucune part ie (Je l'actif commercial e t des obli­
gations d 'aucune personne ou corporation exer­
çan t le commerce que la présente compagnie est 
autorisée à exercer; y compris d é p l u s la propriété 
les créances et entreprises de la présente compa­
gnie, payer ces acquisitions ou recevoir en paie­
m e n t d'icelles des actions, debentures e t autres 
valeurs, sous le n o m de "Mont rea l Water* 
Purifier Company , Limited" , avec u n capital-
act ion de vingt mille piastres ($20,000.00) 
divisé en deux cents (200) par t s de cent piastres 
<$100.00) chacune. 

particular any land, buildings, easements, ma­
chinery, p lant and stock in t rade. 

T o t ake or otherwise acquire and hold shares 
in any other company having objects altogether 

i or in pa r t similar t o those of this company, or 
1 carrying on any business capable of being conduc-
1 ted BO as directly or indirectly to benefit this 
: company. 

I T o sell, improve, manage, develop, exchange, 
lease, dispose of, . tu rn t o account or otherwise 
deal with all or any pa r t of the property and rights 
of the company; 

T o amalgamate with other companies hav ine 
objects similar in whole or in pa r t t o those of 
this company; 

T o pay ou t of t h e funds of the company all 
costs and expenses of and incidental t o the incor­
poration and organisation of t h e company. 

T o enter into any arrangement or agreement 
t o divide profits with any person, company or 
corporation, carrying on or engaged in any 
business which this campany is authorized t o 
engaged in . 

Any power granted in any paragraph hereof 
shall no t be limited b y reference to or inference 
from any other paragraph, under the name of 
"Canad ian Steel Products Company" , with 
a capital stock of t en thousand dollars ($10,000.-
00), divided into one hundred (100) shares of 
one hundred dollars ($100.00) each. 

T h e principal place of business of the corpora­
t ion, is m t h e city of Montreal . 

Da ted from t h e office of t h e provincial secre­
ta ry , th i s twen ty second day of June 1915. 

C . J . S I M A R D , 
3870—26-2 D e p u t y Provincial Secretary. 

Montreal Water-Purifier Company, Limited. 
1 Public notice is hereby given tha t ' under the 
Quebec Companies ' Act letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant-Governor of the pro­
vince of Quebec bearing da te the eighteenth day 
of June 1915 incorporating Mesrss. Kenne th 
Archibald, advocate; S. L. Dale Harris, advocate; 
M . W. Mclvor , manager; W. H. Bickford, 
mechanic and Rae McGillivray, stenographer, of 
the city of Montreal , for the following purposes: 

T o manufacture, buy, sell, construct, lease, 
and in any way deal in filters and water-purifying 
machines of any and every kind whatsoever and: 
in everything necessary or incidental there to; 

To purchase, lease or otherwise acquire or hold 
and from t ime to t ime to sell, lease or otehrwise 
dispose of any lands, buildings, works, machinery 
and property of every k ind a n d description 
either moveable or immoveable t h a t may be ne­
cessary or incidental to the purposes of t l ib 
company including pa tents of invention, licenses, 
t rade marks, industrial designs and other r ights 
of a similar na ture , and also including t h e whole 
or any p a r t of the business property and liabilities 
of any person or company carrying on any busi­
ness which th is company is authorized t o carry 
on and including t h e proper ty assets and under­
takings of this company, and to pay for or receive 
payment for the same in shares, debentures and 
other securities, under the name of "Mont rea l 
Wa te r Purifier Company, Limited", with a capi­
ta l stock of twen ty thousand dollars ($20,000.00) 
d ivided into two hundred (200) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 
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La principale place d 'affaires de la corporation, 
sera en la cité de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire d e la province, 
ce dix-huitième jour de juin 1915. 

C . J. S I M A R D 
3875—26-2 Assistant-secrétaire provincial. 

AVIS. 

Es t par le présent donné que le Bureau des 
Examinateurs des Mesureurs de bois de la pro­
vince de Québec, s e réunira à Saint-Romuald 
(Etchemin), le 20 juillet 1915, pour procéder à 
l 'examen des candidats qui désirent se qualifier 
comme mesureur et classificateur de b o i s . 

Les aspirants candidats devront communiquer 
immédiatement avec ce département e t payer 
l 'honoraire exigible, soit: $4.00. 

Tous les porteurs de permis temporaires 
devront se présenter à cet examen. 

E L Z . M I V I L L E D E C H E N E , 
Sous Ministre Terres et Forêts . 

%iébec, 10 j u i n 1915. 3551—24-2 

AVIS 

Avis est p a r l e présent donné que la compagnie 
d'assurance mutuelle contre le feu de la paroisse 
de Saint-Jean-Baptis te de Nicolet, ayan t é té 
établi aux termes des articles 6886 et suivants, 
paragraphe VI , section X X I I , chapitre I I I , 
t i t re X I des S t a tu t s refondus de la province de 
Québec, 1909, et s 'é tant conformé aux exigences 
de la loi, la di te compagnie a obtenu un permis 
e t a le droit de recevoir des applications e t d 'émet­
t re des polices d 'assurance e t de transiger toutes 
les affaires qu 'une compagnie d'assurance mu­
tuelle contre le feu, formée en vertu des dits 
articles du d i t paragraphe, peut légalement 
transiger relative au genre d'affaires mentionné 
dans la déclaration faite à l'inspecteur, savoir: 
assurance mutuelle contre le feu, des bât iments 
de ferme e t des risques isolés (tels risques é tan t 
ni des risques de commerce, ni des bât iments 
B e r v a n t à des fins de commerce ou de manufac­
ture, ni extra-hasardés) dans les limites du comté 
de Nicolet, dans la province de Québec. 

Donné conformément à l 'article 6950 des 
Sta tuts refondus, de la province de Québec, 1909, 
ce vingt-deuxième jour de juin 1915. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
W I L L I A M C H U B B , 

Sur intendant des assurances, P . Q. 
Division des assurances, 

Dépar tement du Trésor, 
Québec, P . Q. 3823—26-2 

Avis est par le présent donné que "L'Associa­
tion Mutuel le de Bienfaisance des employés de la 
Maison J . O. Gar eau, Limitée", de Montréal , 
P . Q., a ob tenu u n permis e t a été enregistrée 
comme une société de secours mutuels dans le 
b u t de secourir ses membres en cas de maladie, 
d'accident, de revers de fortune, ou de décès, 
tel que mentionnée dans la déclaration qu ' a pré­
cédée l 'autorisation d u lieutenant-gouverneur 
en conseil. 

Donné conformément à l 'article 6950 des 
S ta tu t s refondus de la province de Québec, 1909, 
ce vingt-troisième jour de juin 1915. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
W I L L I A M C H U B B , 

Sur in tendant des assurances, P . Q. 
Division des assurances, 

Dépar tement d u Trésor , 
Québec, P . Q . 3825—26-2 

T h e principal place of business of the corpora­
tion, will be in the city of^Montreal. . 

Da ted from the office of the Provincial Secre­
tary, this eighteenth day of June 1915. 

C. J . S I M A R D 
3876—26—2 Depn ty Provincial Secretary 

N O T I C E . 

Is hereby given t h a t the Board of Examiners 
of Cullers of the Province of Quebec, will meet a t 
Saint Romuald (Etchemin), on the 20th July, 
1915, to examine candidates desiring to qualify 
as log cullers and measurerers*. 

Intending candidates should communicate a t 
once with this Depar tment and pay the fee 
exigible, viz.: $4.00. 

All holders of temporary permits must present 
themselve a t this examination. 

ELZ. M I V I L L E D E C H E N E , 
Depu ty Minister Land and Forests. 

3552—24-2 

N O T I C E . 

Notice is hereby given tha t the "La Compagnie 
d'Assurance Mutuelle contre le Feu de la Paroisse 
de Saint-Jean-Baptistc de Nicolet", has been 
established in conformity with articles 6886, 
and following, sub-section VI , section X X I I , 
chap. I l l , title X I , of the Revised Sta tutes of the 
Province of Quebec, 1909, and having complied 
with the requirements of the law, the said com­
pany has been licensed and has the right t o 
receive applications and to issue insurance 
policies and to transact any business t h a t a 
mutua l fire insurance company formed under the 
said article of the said sub-section may lawfully 
do in respect of the kind of business mentioned 
in their declaration to the Inspector, namely; 
mutua l fire insurance on farm buddings and 
isolated risks (such risks being other than com­
mercial, on or buildings used for commercial or 
manufacturing purposes, or extra-hazardous) 
within the limits of the county of Nicolet in the 
Province of Quebec. 

Given persuant to article 6950 of the Revised 
Statutes of the Province of Quebec, 1909, this 
twenty second day of June, 1915. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
W I L L I A M C H U B B , 

Superintendent of Insurance, P .Q 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tment , 
Quebec, P . Q. 3824—26-

Notice is hereby given t h a t "L'Association 
Mutuelle de Bienfaisance des employés de la 
Maison J . O. Gareau, Limitée", of Montrea l , 
P . Q., has been licensed and registered as a 
mutua l benefit association for t h e purpose of 
providing for i ts members in case of sickness, 
accident, reverse of fortune or death, as set forth 
in the declaration which preceded the author iza­
t ion of the Lieutenant Governor in Council. 

Given pursuant t o article 6950, R. S. Q., 1909, 
this twenty th i rd day of June 1915. 

For the treasurer of t h e province of Quebec. 
W I L L I A M C H U B B , 

Superintendent of Insurance, P . Q. 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tmen t , 
Quebec, P . Q. 3826—26-2 
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AVIS 

Avis est par le présent donné que le certificat 
d 'enregistrement accordé à " T h e Dominion of 
Canada Guarantee & Accident Insurance Com­
pany" , de Toronto, Ontario, autorisant cet te 
compagnie à transiger dans la province de Québec 
des affaires d'assurance de garantie, contre la 
maladie, les accidents, le vol e t les bris d e glaces a 
é té ce jour étendu à l 'assurance contre le feu. 

Le nom et l'adresse de l 'agent principal pour la 
province de Québec sont E . Roberts Montréal, 
P . Q. 

Donné conformément à l 'article 6950 des S. R. 
P . Q., 1909, ce vingt-quatrième jour de juin 1915. 

Pour le trésorier de la province de Québec. 
W I L L I A M C H U B B , 

Surintendant des assurances P . Q. 
Division des assurances, 

Dépar tement du Trésor. 
Québec P . Q . 3877—27-2 

1784.14. 
DÉPARTEMENT DE L'iNSTRUCnON PUBLIQUE. 

Québec, 30 ju in 1915. 
Il a plu au l ieutenant-gouverneur en conseil 

par arrêté en da te du 25 ju in 1915, d'ériger en 
municipalité scolaire pour les protestants seule­
men t sous le nom de "Coleraine and Thetford"» 
t o u t le terri toire compris tou t le canton de Cole­
raine comprenant la ville de Black Lake, e t tou t 
le canton de Thetford, comprenant la cité de 
Thetford Mines, tous situés dans le comté de 
Mégantic. 3965 

1575.14. 
DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE. 

Québec, 30 juin 1915. 
Il a plu au l ieutenant-gouverneur en conseil 

p a r arrêté en da te du 25 juin 1915, de détacher 
de la municipalité de Saint-Et ienne de Chelsea, 
les lots Nos 25a, part ie du lot 256, 26 dans le 
quatorzième rang, e t les lots 26, 27 e t 28 dans le 
quinzième rang du canton de Hull , e t les annexer 
à la municipalité scolaire de Gat ineau Valley, 
tous situés dans le comté d 'Ot tawa, pour les 
fins d 'une école protes tante . 3967 

1547.14. 
DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE. 

Québec, 30 juin 1915. 
Il a plu a u l ieutenant-gouverneur en conseil 

par arrêté en d a t e du 25 ju in 1915, d'ériger le 
canton Kensington, dans le comté d 'Ot tawa , 
en municipalité scolaire pour les protes tants 
seulement sous le nom de "Kens ing ton" . 3969 

1011.15. 
DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUB. 

Québec, 30 ju in 1915. 
I l a plu au l ieutenant-gouverneur en conseil 

par arrêté en da te d u 25 ju in 1915, de détacher 
de la municipalité scolaire de Leeds, le lot N o 11 
du rang 12, les lots Nos 9b e t 10a du r ang 13, le 
lot N o 10a e t la moitié des lots Nos 10 e t 116 du 
rang 14, e t de les annexer, pour fins d'écoles p ro­
testantes , à la municipalité scolaire de Leeds 
Eas t , tous situés dans le comté de Mégant ic . 

3971 

N O T I C E . 

Notice is hereby given t h a t the certificate of 
registry o t the Dominion of Canada Guarantee 
& Accident Insurance Company, of Toronto, Ont . 
authorizing it to t ransact throughout the P ro ­
vince of Quebec the business of Guarantee Insu­
rance, Sickness Insurance, Accident Insurance, 
Burglary Insurance and Plate Glass Insurance 
has this day been extented do include t h e business 
of Fire Insurance. 

The name and address of the Chief Agent for 
the Province of Quebec are E. Roberts Montréal , 
R Q-

Given pursuant to article 6950 R. S. P. Q., 
1909 this twenty-fourth day of June, 1915. 

For the Treasurer of the Province of Quebec. 
W I L L I A M C H U B B , 

Superintendent of Insurance, P . Q. 
Insurance Branch, 

Treasury Depar tment . 
Quebec P . Q . 3878—27-2 

1784.14. 
DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTION. 

Quebec, 30th June , 1915. 
His Honor t h e Lieutenant Governor has been 

pleased by order in council of 25th June , 1915, 
to erect into a school municipality for protes tants 
only, under the name of Coleraine and Thetford, 
all the terr i tory comprising the whole township 
of Coleraine, including the town of Black Lake, 
and the whole township of Thetford, including 
the city of Thetford Mines, all in the county of 
Megant ic . 3966 

1575.14. 
DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTION. 

Quebec, 30th June , 1915. 
His Honor the Lieutenant Governor has been 

pleased by order in council of 25th June , 1915, 
to detach from the school municipal i ty of Saint 
Et ienne de Chelsea, lots Nos. 25a, p a r t lot 256, 
and lot 26 of the fourteenth range, and lots 26, 
27 and 28 of the fifteenth range of the township 
of Hull , and to annex them to the school mun i ­
cipality of Gat ineau Valley, all in Ot t awa county , 
for pro tes tan t school purposes. 3968 

1547.14. 
DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTION. 

Quebec, 30th June , 1915. 
His Honor the Lieutenant Governor has been 

pleased b y order in council of 25th June , 1915, 
t o erect t h e township of Kensington, O t t awa 
county, into a school municipal i ty for P ro tes tan t s 
only under t h e name of "Kens ing ton" . 3970 

1011.15. 
DEPARTMENT OF PUBLIC INSTRUCTION. 

Quebec, 30th June , 1915. 
His Honor t h e Lieutenant Governor has been 

pleased by order in council of 25th June , 1915, 
t o detach from t h e school municipali ty of Leeds, 
lot No . 11 of range 12, lots Nos. 96 and 10a of 
range 13, lots N o . 10a and half lots Nos . 10 a n d 
116 of range 14, and to annex them for p ro tes t an t 
school purposes to the school municipal i ty of 
Leeds Eas t , all ii» Megant ic county . 3972 
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964.14 . 
DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE. 

Québec, 30 juin 1915. 
Il a plu au l ieutenant-gouverneur en conseil 

par arrêté en da te du 25 juin 1915, d'annexer la 
municipalité scolaire protes tante de la ville 
Emard , à la municipalité scolaire protestante de 
la cité de Montréal , pour fins scolaires. 3973 

704.15. 
DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE. 

Québec, 30 juin, 915. 
Il a plu au lieutenant-gouverneur en conseil 

par arrêté en da te du 25 juin 1915, de détacher 
de la municipalité scolaire de Saint-Constant , 
tou te l 'étendue de terrain situé dans la part ie 
nord-est de la paroisse de Saint-Constant , com­
prenant d 'après le plan officiel et livre de réfé­
rence de la di te paroisse, les lots du cadas t re N o 
1 à 16 et 17 inclusivement dans la concession 
Saint-François-Xavier; les lots du cadastre Nos 
130, et 132 à 149, tous deux inclusiv> ment , dans 
la concession Saint-Ignace; les lots de cadastre 
Nos 150 à 157 tous deux inclusivement, dans la 
concession Sainte-Catherine; les lots du cadastre 
Nos 247 à 255, les deux inclusivement, dans la 
concession Saint-Pierre; à savoir: lots Nos 1 à 16 
e t 17, 130, 132 à 149, 150 à 157, 247 à 255, les 
deux inclusivement, avec les lots de subdivision 
de quelques-uns des lots originaires qui on t é té 
subdivisés et érigés le tou t en municipalité 
scolaire pour les protes tants seulement sous le 
nom de "Delson Junc t ion" avec les bornes 
suivantes: tou t le ter ra in compris entre une ligne 
qui part irai t à l 'extrémité sud-est du lot N o 1 de 
Saint-Constant, e t suivrait la ligne de division 
entre la paroisse de Saint-Constant e t la paroisse 
de Saint-Philippe, dans une direction sud-ouest 
jusqu 'à sa jonction avec l 'extrémité sud-ouest 
du lot No 16; de là, en suivant la ligne sud-ouest 
du dit lot No 16, dans une direction nord-ouest, 
jusqu'à sa rencontre avec la pet i te rivière To r tue 
qu'elle longe dans une direction nord jusqu 'à sa 
rencontre avec la ligne sud-ouest du lot N o 130; 
de là, en suivant la ligne sud-ouest des lots Nos 
130 e t 255 dans une direction nord-ouest jusqu ' à 
l 'extrémité nord-ouest du lot N o 255; de là, elle 
prend une direction nord-est en suivant l 'extré­
mité sud-est des fermes situées dans la concession 
Saint-Régis, jusqu 'à sa rencontre avec le* lot 
N o 157,où elle longe partiellement la pet i te rivière 
Saint-Régis jusqu ' à sa rencontre avec la ligne 
nord-ouest du lot N o 156, qu'elle suit jusqu ' à la 
paroisse de Laprairie, de là, enfin, elle prend une 
direction sud-est en suivant la ligne de division 
irrégulière entre la paroisse d e Saint-Constant 
et la paroisse de Laprairie jusqu 'à sa rencontre 
avec le point de dépa r t . 3975 

964.14. 
DE ART ENT OF PUBLIC INSTRUCTION. 

Avis Divers 

Province de Québec. Distr ict de Montréal . 
Cour Supérieure. N o 1845. Marie-Louise Ga­
gné modiste des cité et district de Montréal 
épouse commune en biens d u défendeur e t dû­
ment autorisée à ester en justice par l 'un des 
Juges d e la Cour supérieure demanderesse; vs 
Joseph Francœur agent d 'assurance des mêmes 
lieux défendeur. 

Quebec, 30th June, 1915. 
His Honor the Lieutenant Governor has been 

pleased by order in council of 25th June, 1915, 
to annex the Protes tant school municipality of 
the town of Emard to the protestant school 
municipality of the city of Montreal , for school 
purj)oses. 3974 

704.15 . 
DEPARTMFNT OF PUBLIC INSTRUCTION. 

Quebec, 30th June, 1915. 
His Honor the Lieutenant Governor has been 

pleased by order in council of 25th June, 1915, 
t o detach from the school municipality of Saint 
Constant , in the county of Laprairie, all t ha t 
land s i tuate in the north east pa r t of the parish 
of Saint Constant , containing according to the 
official plan and book of reference of said parish 
the cadastral lots numbers 1 to 16 and 17 inclu­
sively in the concession of Saint François Xavie r ; 
the cadastral lots Nos. 130, and 132 to 149, 
both inclusively in the concession Saint Ignace; 
the cadastral lots Nos. 150 to 157 both inclusive­
ly in the concession Sainte Cather ine; the ca­
dastral lots Nos. 247 to 255, both inclusively 
in the concession Saint Pierre; viz: lots Nos. 
1 t o 16 and 17, 130, 132 to 149, 150 to 157, 247 
to 255, all inclusively with the subdivision lots 
of some of those original lots which have been 
subdivided and to erect the whole into a school 
municipality for protestants only under the name 
of "Delson Junc t ion" with the following boun­
daries: tha t land comprised within a line which 
would s tar t a t the south east ext remity of lot 
number 1 of Saint Constant , would follow the 
division line between the parish of Saint Cons­
t a n t and the parish of Saint Philippe, in a south 
westerly direction till it joins the south west 
extremity of lot number 16; thence. i t follows the 
south west Une of said lot number 16 in a no r th 
westerly direction till it joins the little River 
La Tor tue which it follows in the northerly direc­
tion till it joins the southwest line of lot number 
130, thence i t follows to south west line of lots 
numbers 130 and 255, in a north-westerly direction 
till the northwest extremity of lot number 255; 
thence,it takes a nor th easterly direction following 
the south east end of t h e farm si tuated in con 
cession Saint Regis, till it joins the lot number 
157 where it follows for a par t the little River 
Saint Regis, till it joins the northwest line of lot 
number 156 which it follows till the parish of 
Laprairie; thence a t last i t takes the southeas­
terly direction following the irregular and division 
line between t h e parish of Saint Cons tan t and 
the parish of Laprairie till it joins t h e s tar t ing 
point . 3976 

Miscellaneous Notices 

Province of Quebec. Distr ict of Montreal . 
Superior Cour t . N o . 1845. Marie Louise Ga­
gné, dressmaker, of the city and distr ict of Mon­
treal, wife common as t o proper ty of the Defen­
dan t , and duly authorized t o ester en justice, 
by one of t h e Judges of the Superior Court , 
Plaintiff; vs Joseph Francceur, Insurance agent, 
of the same place, Defendant . . 

http://thence.it
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La demanderesse a in ten té le 11 juin 1915, une 
action en séparation de biens contre le défendeur. 

C I N Q M A R S & C I N Q M A R S , 
Procureurs de la demanderesse. 

Montréa l 28 juin 1915. 3929—27-5 

Cour Supérieure. Province de Québec. Dis­
tr ict de Montréa l . N o 1756. D a m e Y e t t a 
Bogislansky, épouse commune en biens de Abra­
ham Baranov, des cité e t district de Montréal , 
marchand, dûment autorisée à ester en justice 
par jugement de la Cour supérieure, en date du 
11 ju in 1915, Demanderesse, vs Abraham Bara­
nov, des ci té et district de Montréa l , marchand, 
défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té instituée 
par la demanderesse contre le défendeur le 16 
juin 1915. 

JACOBS H A L L C O U T U R E & F I T C H , 
Procureurs de la Demanderesse. 

Montréa l , 29 juin 1915. 3957—27-2 

Cour Supérieure. Province de Québec. Dis­
t r ic t de Mont réa l . N o 1760. D a m e Donalda 
Rochon, des cité e t district de Montréal , épouse 
commune en biens de Ernes t Vallée, menuisier, 
du même lieu, duement autorisée à ester en justice 
a, ce jour, insti tué contre son di t mari , une action 
en séparation de corps e t de biens d'avec lui. 

D E L O R I M I E R , G O D I N & M O R I E R , 
Avoca t s de D a m e D . Rochon 

Montréal , 12 ju in 1915. 3815—26-5 

Cour Supérieure. Province de Québec. Dis­
t r ic t de Mont réa l . N o 3498. D a m e Evi la 
Rivàrd , des ci té e t distr ict de Mont réa l , épouse 
commune en biens de Joseph Biais, menuisier, 
d u même lieu, Demanderesse; vs Joseph Biais, 
des c i té e t distr ict de Montréa l , Défendeur. 

L a demanderesse a i n t e n t é une act ion en sépa­
ra t ion de biens contre le défendeur le sixième jour 
de mai , 1915. 

LOUIS MASSON, 
Procureur dç la Demanderesse. 

Mont réa l , 22 mai 1915. 3579—25-5 

N o 2277. C . S. B . D a m e Joséphine Doyon, 
épouse commune en biens de Achille Veilleux, 
commerçant, de Saint-Georges, duement au to­
risée à ester en justice, vs le d i t Achille Veilleux. 
Une action en séparat ion d e biens a é té insti tuée 
en cet te cause le cinq ju in courant . Saint-
Joseph, Beauce, 5 juin 1915. 

R E M I B O U D U C , 
3511-24-5 Procureur d e la D e m . 

An action for separation as t o property has 
been instituted by the plaintiff against the de­
fendant on the 11th June , 1915. 

C I N Q M A R S & C I N Q M A R S , 
Attorneys for the Plaintiff. 

Montreal , 28th June , 1915. 3930—27-5 

Superior Cour t . Province of Quebec. Dis­
tr ict of Montreal . No . 1756. D a m e Y e t t a 
Bogislansky, wife common as to property of 
Abraham Baranov, of the city and district of 
Montreal , merchant , duly authorized t o ester 
en justice by judgment of the Superior Cour t on 
11th June , 1915, Plaintiff; vs Abraham Baranov, 
of the city and district of Montreal , merchant , 
Defendant. 

An action for separation of property has been 
instituted by plaintiff against defendant on J u n e 
16th, 1915. 

JACOBS H A L L C O U T U R E & F I T C H , 
Attorneys for Plaintiff. 

Montreal , 29th June , 1915. 3958—27-2 

Superior Court . Province of Quebec. Dis­
t r ic t of Montrea l . No . 1760. D a m e Donalda 
Rochon, of t h e ci ty and distr ict of Mont rea l 
wife common as t o proper ty of Ernes t Vallée 
joiner, of t h e same place, duly authorize à ester en 
justice, has , th i s day , inst i tuted, against her said 
husband, an action for separation as t o bed and 
board. 

D E L O R I M I E R , G O D I N & M O R I E R , 
At torneys for D a m e D . Rochon. 

Montreal , 12th June , 1915. 3816—26-5 

Superior Cour t . Province of Quebec. Dis­
t r ic t of Montrea l . No . 3498. D a m e Evi la 
Rivard of the city and district of Montreal , wife 
common as t o proper ty of Joseph Biais, joiner, of 
the same place, Plaintiff ; vs Joseph Biais, of t h e 
ci ty and district of Montreal , Defendant. 

T h e Plaintiff has inst i tuted a n act ion for sepa­
rat ion as to property against the Defendants , on 
the sixth day of M a y , 1915. 

LOUIS MASSON, 
Attorney for the Plaintiff. 

Montrea l , 22nd M a y , 1915. 3580—25-5 

No. 2277. S. C . B . Dame Joséphine Doyon , 
wife common as t o property of Achille Veilleux, 
trader, of Saint Georges, duly authorized, t o 
ester en justice, has, this day , inst i tuted an act ion 
in separation as t o proper ty against t h e said 
Achille Veilleux, her husband. Saint Joseph, 
Beauce, 5 th June , 1915. 

R E M I B O L D U C , 
3512—24-5 Att . Plaintiff. 

T A B L E A U D E S A S P I R A N T S A L A P R O F E S S I O N D 'AVOCATS, 1915. 

T A B L E O F S T U D E N T S T O T H E P R O F E S S I O N O F A D V O C A T E S , 1915. 

N o m 

N a m e 

Prénoms 

Surnames 
Age Résidence. 

24 ans -yea r s . . . . 
26 a n s - y e a r s — 

Trois-Rivières—Three Rivers . 
Sainte-Flore. Eugène 

24 ans -yea r s . . . . 
26 a n s - y e a r s — 

Trois-Rivières—Three Rivers . 
Sainte-Flore. 

24 ans -yea r s . . . . 
26 a n s - y e a r s — 

Trois-Rivières—Three Rivers . 
Sainte-Flore. 

Trois-Rivières, 6 ju in 1915.—Three Rivers, 6 th June , 1915. 

F R A N Ç O I S L A J O I E , 
Secrétaire.—Secretary. 

3901-02—27-2 

i 
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Dans la Cour Supérieure. Province de Québec. 
District de Québec. No 1621. D a m e Dorcina 
Ouimet, de Charlesbourg, épouse de Joseph 
Cyrias Duguay , entrepreneur e t commerçant, du 
même lieu, d û m e n t autorisée à ester en justice, 
Demanderesse; vs le d i t Joseph Cyrias Duguay , 
Défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té in tentée 
en cette cause le neuvième jour de juin 1915. 

P L A M O N D O N & B E D A R D , 
Procureurs de la demanderesse. 

Québec, 10 juin 1915. 3583—25-5 

Cour Supérieure. Province de Québec. Dis ­
tr ict de Mont réa l . N o 1683. Dqme Mar ie 
Hussen, des cité e t district de Montréal , épouse 
commune en biens de Samuel Goldstein, mar­
chand d u même endroit dûment autorisée à 
ester en justice, Demanderesse ; vs le dit Samuel 
Golstein, Défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a été ce jour, 
insti tuée en cet te cause, Montréa l , 15 mai 1915. 

L Y O N - W . JACOBS, 
Procureur de la Demanderesse. 

Montréal , 15 M a i 1915. 3585—25-5 

Province de Québec. Distr ict de Saint-Fran­
çois. Cour Supérieure. N o 414. Avis est par les 
pr sentes données, que D a m e Olivine Choquet te , 
de la ville de Scotstown, di t district, épouse 
commune en biens de Eusèbe St-Onge, oommer-
çant, du même lieu, a ce jour poursuivi son mari 
en séparation de biens, après y avoir été d û m e n t 
autorisée. 

J . N I C O L , 
Procureur de la demanderesse. 

Sherbrooke, 21 mai 1915. 3195—23-5 

Cour Supérieure. Province de Québec. Dis­
tr ict de Mont réa l . N o 1694. D a m e Y e t t a 
Garfinkle, épouse commune en biens de Joseph 
Pfeffer, des cité e t dis tr ict de Montréa l , mar ­
chand, e t dûmen t autorisée à ester en justice par 
jugement de la Cour Supérieure, le 27 mai 1915. 
Demanderesse; vs Joseph Pfeffer, des ci té e t 
district de Montréa l , marchand , Défendeur. 

Une act ion en sépara t ion de biens a été inst i tuée 
par la demanderesse contre le défendeur, le 27 mai 
1915. 

JACOBS, H A L L , 
C O U T U R E & F I T C H , 

3653—25-2 Procureurs de la Demanderesse. 

Province de Québec. Distr ict de Rimouski. Cour 
Supérieure. N o 5204. D a m e Marie R . de L. Can-
tin, épouse de Omer Levasseur, ci-devant mar ­
chand, de la paroisse de Saint-Ulric, district d e 
Rimouski, dûment autorisé à ester en justice, a 
institué ce jour une action en séparation de biens 
contre son d i t époux. 

ASSELIN & ASSELIN, 
Procureurs de la demanderesse. 

Rimouski, 28 mai 1915. 3361—23-5 

Cour Supérieure. Province de Québec. Dis­
trict de Saint-François. N o 431 D a m e M a u d e 
Emeline Bigelow, du village de Beebe Plain, dans 
le dit district, épouse commune en biens de 
Georges-Albert McShane , éleveur de chevaux, du 
même endroit, dûmen t autorisée aux fins des 
présentes, Demanderesse; vs le di t Georges-
Albert MeShane, du même endroit, Défendeur. 

Une action en séparation de biens a été insti tuée 
en cet te cause, ce vingt-huit ième jour de mai , 
1915. 

F R A S E R & R U G G , 
3189—23-6 Procureurs de la Demanderesse 

2 

I n the Superior Court . Province of Quebec. 
Distr ict of Quebec. No. 1621. Dame Dorcina 
Ouimet, of Charlesbourg, wife of Joseph Cyrias 
Duguay , contractor, and t rader , of the same 
place duly authorized to ester en justice, Plaintiff; 
vs the said Joseph Cyrias Duguay, Defendant. 

An action for separation as to property has 
been inst i tuted in this cause, on the ninth day of 
June , 1915. 

P L A M O N D O N & B E D A R D , 
Attorneys for the Plaintiff. 

Quebec, 10th June , 1915. 3584—25-5 

Superior Cour t . Province of Quebec. Dis­
t r ic t of Montreal . No . 1683. Dame Marie 
Hussen, of the city and district of Montreal , wife 
common as t o proper ty of Samuel Goldstein, 
merchant , of the same place, duly authorized t o 
ester en justice, Plaintiff; vs the said Samuel 
Goldstein, Defendant. 

An action in separation as to property, has this 
day been inst i tuted in this cause, Montreal , 
15th, May , 1915. 

LYON-W. JACOBS, 
Attorney for Plaintiff. 

Montrea l , 15th May, 1915. 3586—25-5 

Province of Quebec. District of Saint-Francis . 
Superior Cour t . No . 414. Notice is hereby 
given t h a t Dame 01 vine Choquet te of the town 
of Scotstown, said district, w i fe common as t o 
property, of Eusèbe St-Onge, trader, of the 
same place, has th is day, sued her husband for 
separation as t o property, after having been duly 
authorized. 

J . N I C O L , 
At torney for Plaintiff. 

Sherbrooke, 21st May , 1915. 3196—23-5 

Superior Cour t . Province of Quebec. Dis­
t r ic t of Monteal . N o . 1694. Dame Y e t t a 
Garfinkle, wife common as to property of Joseph 
Pfeffer, of t h e ci ty and district of Montreal , 
merchant , and duly authorized to ester en justice, 
by judgment of the Superior Court , on 27th May , 
1915, Plaintiff; vs Joseph Pfeffer, of the city and 
distr ict of Montrea l , merchant , Defendant. 

An action for separation of property has been 
inst i tuted by plaintiff against defendant on 27th 
May , 1915. 

JACOBS, HALL, 
C O U T U R E & F I T C H , 

3654—25-2 Attorneys for Plaintiff. 

Province of Quebec. District of Rimouski. Su­
perior Court . No . 5204. M m e Marie R. de L. 
Cant in, wife of Omer Levasseur, formerly mer­
chant , of the parish of Saint Ulric, district of 
Rimouski, and duly authorized to ester en justice, 
has insti tuted t o day an action in separation as to 
property against her said husband. 

ASSELIN & ASSELIN, 
Attorneys for the plaintiff. 

Rimouski, 28th May , 1915. 3362—23-5 

Superior Cour t . Province of Quebec. Dis­
t r ic t of Saint Francis, N o 431. D a m e M a u d 
Emeline Bigelow, of the village of Beebe Plain, 
in the said district, wife commune en biens of 
George-Albert McShane, horse trainer, of t h e 
same place, for the purpose hereof duly authori­
zed, Plaintiff; vs the said George-Albert McShane, 
of the same place, Defendant. 

An action in separation of property has been 
issued in this cause this 28th day of May, 1915. 

F R A S E R & R U G G , 
3190—23-5 Attorneys for Plaintiff. 
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B A R R E A U D E Q U E B E C — B A R O F Q U E B E C . 

CANDIDATS POUR LA PRATIQUE DU DROIT.—CANDIDATES FOR THE PRACTICE OF THE LAW. 

Examens de Juillet 1915.—Examinations for July , 1915. 

Noms 

Names 

Prénoms 

Surnames 
Age Résidence. 

Caron 
Drouin. . . . 
G a g n é . . . . 
Godbout . . 
Gosselin.. 
Mulstock. 
P iva rd . . . . 
Robitaille 

Alexis-Roméo 
Oscar 
Louis-R 
F. -X 
Fanning 
Abraham W. . 
J .-H.-L 
Paul 

24 ans-years . 
24 ans-years . 
29 ane-years. 
27 ans-years . 
23 ans-years . 
26 ans-years . 
24 ans-years . 
24 ans-years . 

Québec. 
Québec. 
Québec. 
Québec. 
Québec. 
Québec. 
Nicolet. 
Québec. 

C H A R L E S S M I T H , 
Secrétaire du Barreau de Québec.—Secretary of the Bar of Quebec. 

Québec, 21 juin, 1915.—Quebec, 21st June , 1915. 3775-3776 

AVIS—NOTICE 

B A R R E A U D ' A R T H A B A S K A — B A R O F ARTHABASKA 

CANDIDAT POUR L'ADMISSION A LA PRATIQUE DU DROIT—CANDIDATE FOR ADMISSION TO THE PRACTICE 
OF LAW 

Examens d u 6 juillet 1915.—Examinations of the 6th July , 1915. 

N o m Prénoms 

— — Age Résidence 
N a m e Surname 

Age 

26 ans-yrs . Plessisville, P . Q. 26 ans-yrs . Plessisville, P . Q. 

AUGUSTE Q U E S N E L , 
Secrétaire d u Barreau d 'Arthabaska.—Secretary of the B a r of Arthabaska. 

Arthabaska, 5 juin—5th June, 1915. 

AVIS—NOTICE-

B A R R E A U D 'ARTHABASKA.—BAR O F ARTHABASKA. 

CANDIDAT POUR L* ADMISSION A L'ETUDE DU DROIT.—CANDIDATE FOR ADMISSION TO THE STUDY OF LAT 

Examens du 6 juillet 1915— Fjxaminations of the 6 th Ju ly , 1915. 

N o m Prénoms 

— Age Résidence. Collège 
N a m e Surname 

Collège 

Beaulieu 23 ans-yrs . Sainte-Anne d e la Poca-
tière. 

Beaulieu 23 ans-yrs . Sainte-Anne d e la Poca-
tière. 

V VV' ' r r ^ Ç î ^ S i AUGUSTE Q U E S N E L , 
Secrétaire du Barreau d 'Arthabaska.—Secretary of t h e B a r of Arthabaska. 

Arthabaska, 5 juin—5th June , 1915. 3747-48—26-2 
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BARREAU DE MONTREAL.—BAR OF MONTREAL. 

CANDIDATS POUR L'ADMISSION A LA PRATIQUE DU DROIT—CANDIDATES FOR ADMISSION TO THE PRACTICE OF THE 
LAW. 

Examens du 6 juillet 1915.—Examinations, 6th July, 1915. 

No 
Noms 

Names 

Prénoms 

Surnames 
Age Résidence 

Allan 
Bastien. . . . 
Bélque 
Bélair 
Brisson. 
Budyk. . . . 
Caumartin. 
Chouinard. 
Désy 
Eliasoph. . . 
Ethier. 
Gouin 
Guérin.... 
Houle 
Howard.. . 
Hurteau... 
Kerry 
Lamarre.. . 
Lamothe. . 
Lanctôt. . . 
Lauzière... 
Lefebvre. . 
Lcgault. . . 
Le grand... 
Lessard. . . 
Mackay... 
Morey. . . . 
McGoun. . 
Monet. . . . 
Parent. . . . 
Plante 
Robert 
Stalker 
Tellier. . . . 
Thou in 
Tyndale... 

Ralph E 
Jos. M 
Victor-E 
Jos.-P 
Julien 
J.-A 
J.-P 
Adolphe 
Jean-B 
Solon 
Benjamin 
Léon-Mercier. 
G 
J. A. Armand. 
W.-H 
Adolphe 
John 
J.-S 
Léon 
P.-E 
Emile 
Pierre-E 
A.-A 
Omer 
G.-E 
J.-Henri 
Guy-M 
A.-F 
Amédée 
H 
Léonce 
George 
Archibad. . . 
Robert 
J.-A 
O.-S 

27 ans-years. 
25 
26 
23 
25 
23 
28 
24 
22 
28 
24 
23 
23 
24 
25 
23 
24 
23 
21 
25 
25 
29 
30 
22 
23 
23 
33 
26 
25 
23 
26 
25 
30 
23 
23 
28 

Montréal. 

Saint-Eustache. 
Montréal. 

Outremont. 
Montréal. 

Westmount. 
Sain t-Jean-d ' I berv ille. 
Montréal. 

Joliette. 
L'Assomption. 
Westmount. 

CANDIDAT POUR ADMISSION A L'ÉTUDE DC DROIT.—CANDIDATE FOR ADMISSION TO STUDY LAW. 

36 Bélque. Victor 26 ans—years |Montreal High School et Coll. Sainte-
Marie. 

J.-H. ARCHAMBAULT, 
Secrétaire du Barreau de Montréal.—Secretary of the Bar of Montreal. 

Montréil, 21 Juin 1915.—21st June, 1915. 3827-28 

Cour Supérieure. Province de Québec. Dis-, 
t r ic t de Bedford. N o 9492. D a m e M a r y 
Louisa Bowker, épouse commune en biens de 
George Mars ton , Industr iel , d u township de 
Shefford, d i t district, duement autorisée à ester 
en justice, Demanderesse; vs le di t George 
Marston, Défendeur. 

Une action en séparat ion de biens a é té ins t i tuée 
en cette cause le ôeme jour de mai 1915. 

C .A . N U T T I N G , 
Procureur de la Demanderesse 

Sweetsburg, 5 M a i 1915. 3581—25-5 

Cour Supérieure. Joliet te. N o 7130. P r o ­
vince de Québec. Dis t r ic t de Joliet te. D a m e 
Albina Magnan , de la ville de Joliet te, d i t dis­
trict, épouse de Honoré Duque t t e , ex-hôtelier, 
d u même lieu, Demanderesse, vs Le di t Honoré 
Duquet te , du même lieu, Défendeur. 

Une action en séparation de biens a é té insti­
tuée en cet te cause le 12 avril 1915. 

D . A. L A F O R T U N E , 
Procureur de la demanderesse. 

Joliette, 11 ju in 1915. 3619 

Superior Cour t . Province of Quebec. Dis­
t r ic t of Bedford. N o 9492. D a m e M a r y 
Louisa Bowker, wife common as to proper ty 
of Georges Mars ton , mecanic, of t h e township 
of Shefford, in the said distr ict of Bedford, Ju ly 
authorised t o ester en justice, Plaintiff; vs the said 
George Mars ton , Defendant. 

An action in separation as t o property, has 
been instituted in this cause on the 5th d a y of 
M a y , 1915. 

C . A. N U T T I N G , 
At torney for Plaintiff. 

Sweetsburg, 5 th May , 1915 3582—25-5 

Superior Court . Joliette. No . 7130. P ro ­
vince of Quebec. Distr ict of Joliette. D a m e 
Albina Magnan , of the town of Jol iet te , said 
district, wife of Honoré Duque t te , ex-hotel-
keeper, of t h e same place, Plaintiff, vs t h e said 
Honoré Duque t t e , of the same place, Defendant. 

An act ion for separation as t o property has 
been inst i tuted in this cause, on the 12th April. 
1915. 

D . A. L A F O R T U N E , 
Attorney for the Plaintiff. 

Joliette, 11th June , 1915. 3620 
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Avis de Faillites Bankrupt Notices 

In re J . Cossman & Company Montréal . 
Avis est p a r le présent doimé que j ' a i é té ce jour, 

par ordre de la cour, nommé curateur dans cet te 
affaire. 

Les réclamations assermentées doivent m 'ê t re 
transmises dans les t rente jours de cet avis. 

A L E X A N D R E B U R N E T T 
Curateur . 

Montréal 23 juin 1915. 3879 

Re Ph . Létourneau & Cie marchands de Saint-
Pierre, Faillis. 
Avis est par le présent donné que les soussignés 

on t été nommés curateurs conjoints. 
Les créanciers des di ts insolvables sont requis 

de nous produire leurs réclamations dûment 
assermentées dans les t rente jours de cet te da te . 

L E F A I V R E & G A G N O N 
Curateurs-conjoints. 

Bureau: 98 rue Saint-Pierre» 
Québec 24 juin 1915. 3881 

District de Kamouraska. 

Dans l'affaire de Paul Tremblay marchand-
général, Saint^Cyprien, Insolvable. 
Avis est par le présent donné qu 'en ver tu d 'un 

ordre de la cour en da te de ce jour nous avons 
été nommés curateurs conjoints aux biens de cette 
successions. 

Toutes personnes ayan t des réclamations contre 
cet te succession sont requises de les produire 
devant nous dans les t rente jours de cette da te . 

. B E D A R D & B E L A N G E R 
Curateurs-conjoints. 

Bureau: 101 rue Saint-Pierre. 
Québec 24 juin 1915. 3883 

District de Bedford. 

Dans l'affaire de "The Roxton Concrete Limited ' ' 
Roxton Falls. E n liquidation. 
Avis est p a r le présent donné qu 'un premier et 

dernier bordereau de dividende a é té préparé en 
cet te affaire e t sera sujet à objection jusqu 'au 
8 juillet 1915. 

Ce dividende sera payable à not re bureau 101 
rue Saint-Pierre Québec le ou après le 9 juillet 
915 

J . E . B E D A R D & 
L. T R A N C H E M O N T A G N E 

Liquidateurs. 
Bureau : 101 rue Saint-Pierre. 1 

Québec 22 juin 1915. 3885 

Cour Supérieure. 
Province de Québec. 
District de Mont réa l . 

N o 264. 
Dans l'affaire de "Shamieh & Bros . " de Lachine ' 

Faillis; 
e t 

Oscar Beauchamp, Cura teur . 
Avis est par les présentes donné que par ordre 

de cette cour j ' a i é t é n o m m é curateur aux biens 
des di ts faillis. 

Les réclamations assermentées devront ê t re 
produites à mon bureau dans les 30 jours afin 
d 'ê t re colloquées sur la feuille de dividende. 

OSCAR B E A U C H A M P , 
Curateur . 

N o 3 Not re -Dame-Es t . 
Mont réa l 16 ju in 1915. 3887 

In re J . Cossman & Company, Montreal . 
Notice is hereby given to you t h a t by order 

of the court , I have to day been appointed 
curator to this es ta te . 

Sworn claims mus t be filed with me within 
th i r ty days from this da te . 

A L E X A N D E R B U R N E T T 
Curator . 

Montreal 23rd June , 1915. 3880 

Re P h . Létourneau & Co. Saint-Pierre mer­
chants , Insolvents. 
Notice is hereby given t h a t the undersigned 

have been appointed joint-curators. 
The creditors of t h e said insolvent are requested 

t o fyle us their claim duly sworn to within th i r ty 
days from this da te . 

L E F A I V R E & G A G N O N , 
Joint Curators . 

Office: 98 Saint Pe ter street. 
Quebec 24th J u n e 1915. 3882 

District of Kamouraska. 

I n the m a t t e r of Paul Tremblay General Mer­
chant Saint Cyprien, Insolvent. 
Notice is hereby given tha t in accordance with 

an order of the court da ted this day we have 
been appointed joint curators to this es ta te . 

All par t ies having claims agaisnt this estate 
are requested t o file them with us within th i r ty 
days from this da te . 

B E D A R D & B E L A N G E R , 
Joint-Curators . 

Office: 101 Saint Pe te r s treet . 
Quebec 24th June 1915. 3884 

District of Bedford. 

I n t h e m a t t e r of " T h e Roxton Concrete Limited"» 
Roxton Falls, I n liquidation. 
Notice is hereby given t h a t a first and final 

dividend sheet has been prepared in this ma t t e r 
and will be open to objection unti l 8 th July , 1915. 

Th i s dividend will be payable a t our office 101 
Saint Pe te r street , Quebec, on or after t h e 9th 
July 1915. 

J . E . B E D A R D & 
L T R A N C H E M O N T A G N E , 

Liquidators . 
Office: 101 Saint Pe ter street , 

Quebec 22nd J u n e 1915. 3886 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
Dis t r ic t of Mont rea l . 

N o . 264. 
I n t h e m a t t e r of "Shamieh & Bros"" of Lachine, 

Insolvents. 
and 

Oscar Beauchamp, Cura tor . 
Not ice is hereby given t h a t by an order of this 

court , I was this d a y appointed curator to the 
proper ty of said insolvents. 

Sworn claims m u s t b e filed a t m y office within 
30 days so a s to b e collocated on he dividend 
sheet . 

OSCAR B E A U C H A M P , 
Cura to r . 

No . 3 Not re D a m e Eas t . 
Mont rea l 16th J u n e 1915. 3888 
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E N . V E R T U D E L ' A C T E D E S L I Q U I D A ­
T I O N S . 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréa l . 
In re La Cie J . H . Clément Limitée, 

E n liquidation; 
e t 

Alexandre Desmarteau, Liquidateur. 
Avis est p a r les présentes donné, qu 'un dernier 

dividende est préparé e t sera ouvert à contesta­
tion, jusqu 'au 15 juillet 1915. 

A L E X A N D R E D E S M A R T E A U , 
Liquidateur 

N o 60 rue No t re -Dame Es t , Montréa l . 
Montréal , 23 juin 1915. 3889 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréa l . 
Re A. Ennenberg, 520 Boulevard Saint Laurent , 

Montréal . , Insolvable. 
Avis est par le présent donné que le 23 juin 1915 

par ordre de cour, le soussigné a été nommé 
curateur aux biens du di t A. Ennenberg qui a fait 
une cession judiciaire de ses biens pour le bénéfice 
de ses créanciers. 

Les réclamations assermentées doivent ê t re 
produites en t re mes mains dans les 30 jours du 
présent avis. 

W . G. AYLING, 
Curateur . 

Montréal , 23 juin 1915. 3891 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréa l . 

N o 128. 
In re Odias Morin, Montréal , Que. Insolvable. 

Avis est p a r le présent donné qu 'un premier e t 
dernier bordereau de dividende a é té déclaré en 
cette affaire e t sera sujet à contestation jusqu 'au 
20 juillet 1915, après cet te date , le dividende sera 
payable à mon bureau. 

J . G. D U H A M E L , 
Curateur . 

Bureau de Duhamel , Jenkinson & Beaulieu, 
"Edifice de la Sauvegarde" , 

92 rue Notre-Dame-Est . 
Montréal Que. 22 juin 1915. 3893 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréa l . 

N o 79-a-428. 
In re Simon Miller, Montréal , Insolvable. 

Avis est par le présent donné qu 'un premier et 
dernier bordereau de dividende a é té déclaré en 
cette affaire et sera sujet à contestat ion jusqu 'au 
19 juillet 1915, après quelle date , ce dividende 
sera payable à mon bureau. 

J . G. D U H A M E L , 
H . H. B E A U L I E U , 

Curateurs . 
Bureau de Duhamel , Jenkinson & Beaulieu 

92 rue Notre-Dame-Est, 
Montréal Que., 21 juin 1915. 3895 

Re A. R heaume, de Saint Georges Es t , marchand. 
Avis est p a r le présent donné qu 'un premier e t 

dernier dividende à été préparé dans cet te affaire 
e t sera sujet à objection d'ici au 17 juillet e t sera 
payable à not re bureau le ou après le 19 juillet 
1915. 

LEFATVRE & G A G N O N , 
Cura teurs Conjoints. 

Bureau 98 rue Saint-Pierre. 
Québec 29 ju in 1915. 3939 

U N D E R T H E W I N D I N G U P A C T 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Montreal . 
In re La Cie J . H . Clément Limitée, 

I n liquidation; 
and 

Alexandre Desmarteau, Liquidator. 
Not ice is hereby given t h a t a first and final 

dividend sheet has been preapred which will 
be open to objection, unti l t h e 15th July, 1915. 

A L E X A N D R E D E S M A R T E A U , 
Liquidator . 

No 60 Not re -Dame s t reet Eas t . 
Montreal , 23rd June , 1915. 3890 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Montrea l . 
Re A. Ennenberg, 520 Saint Lawrence Blvd. 

Montreal , Insolvent . 
Notice is hereby given t h a t on the 23rd day 

of June 1915 b y an order of the court , the under­
signed was appointed curator t o the property 
of the said A. Ennenberg who made a judicial 
abandonment of his property for the benefit of 
his creditors. 

Sworn claims m u s t be filed with me within 
th i r ty days from this notice. 

W. G. AYLING, 
Cura tor . 

Montreal , 23rd June , 1915. 3892 

. Superior Court. 
Province of Quebec. 
District of Montrea l . 

No . 128. 
In re Odias Morin, Montreal , Que., Insolvent. 

Notice is hereby given t h a t a first and final 
dividend sheet has been declared in this ma t t e r 
which Is open to objection until the 20th day of 
July, 1915, after which da te this dividend will b e 
payable a t m y office. 

J . G. D U H A M E L , 
Cura tor . 

Office of Duhamel , Jenkinson & Beaulieu, 
" L a Sauvegarde" Building, 

92 Notre D a m e s t reet Eas t . 
Montreal Que. 22nd June , 1915. 3894 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Montrea l . 

N o . 79-a-428. 
In re Simon Miller, Montreal , Que., Insolvent . 

Notice is hereby given t h a t a first and final 
dividend sheef; has been declared in this m a t t e r 
which is open to objection until the 19th day of 
July , 1915, after which da te this dividend will be 
payable a t our office. 

J . G . D U H A M E L , 
H . H . B E A U L I E U , 

Cura tors . 
Office of Duhamel , Jenkinson & Beaulieu, 

No. 92 Not re -Dame street East , 
Montrea l Que., 21st June , 1915. 3896 

Re A. Rheaume, of Saint Georges Es t , merchant . 
Notice is hereby given t h a t a first and final 

dividend has been declared in this ma t t e r and 
will be subject to objection until July 17th 
and will be payable a t our office on or after 19th 
July 1915. 

LEFATVRE & G A G N O N , 
. Jo in t Cura tors . 

Office: 98 Saint Pe ter s t reet . 
Quebec 29th J u n e 1915. 3940 
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Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
Distr ict d'Iberville. 

N o 17. 
Dans l'affaire de Edmond Boyer, marchand-tai l -

1 eur de la ville de Saint-Jean, district d ' Iber­
ville, Débiteur insolvable; 

e t 
Joseph Armand Roch, 

Créancier requérant cession. 
Avis est par le présent donné que le dit débiteur 

a fait ce jour un abandon judiciaire de ses biens 
pour le bénéfice de ses créanciers, au bureau du 
protonotaire de la Cour supérieure, à Saint-Jean. 

Saint-Jean, 23 juin 1915. 

J . A. R O C H , 
Gardien provisoire. 

3897 

Canada 
Province de Québec 

Distr ict des Trois-Rivières. 
N o 475. 

Dans l'affaire de Coury & Michel, Grand'Mère* 
Insolvables. 

Avis est par le présent donné que par une 
ordonnance de la Cour en da te du 22 juin 1915, 
nous avons é té nommés curateurs conjoints 
aux biens de cet te succession. 

Ls réclamations assermentées doivent être 
produites à notre bureau sous un mois de cet te 
da te . 

H E N R I BISSON, 
V I N C E N T L A M A R R E , 

Curateurs-conjoints. 
Bureau: Edifice Banque d'Hochelaga, 

Trois-Rivières 25 juin 1915. 3899 

Cour Supérieure. 
Canada, 

Province de Québec, 
District des Trois-Rivières. 

N o 481. 
Dans l'affaire de Joseph Alfred Côté, Shawinigan 

Falls, Insolvable. 
Avis est par le présent donné que par une ordon­

nance de la cour, en da te du 26 juin 1915, j ' a i é té 
nommé curateur aux biens de cet te succession. 

Les réclamations assermentées doivent ê t re 
produites à mon bureau sous un mois de ce t te 
da te . 

H E N R I BISSON, 
Curateur . 

Bureau : Edifice Banque d'Hochelaga. 
Trois-Rivières, 28 juin 1915. 3923 

Cour Supérieure. 
Canada 

Province de Québec, 
Distr ict de Québec, 

N o 1687. 
In re Joseph Ouellet, mécanicien de la cité de 

Québec Failli. 
Avis est par les présentes donné qu 'en ver tu 

d 'un ordre de la cour en da te du 26 juin 1915, 
j ' a i été nommé curateur aux biens de cette succes­
sion. 

Toutes personnes ayan t des réclamations con­
t r e cette succession sont requises de les produire 
devant moi dans les t rente jours de cette da te . 

L A U R E A T P I C A R D , 
Curateur . 

Bureau : 93 rue Saint-Pierre, 
Tél. 382. 

Québec 26 juin 1915. 3925 

Superior Court. , 
Province of Quebec, 
District of Iberville. 

N o . 17. 
In the ma t t e r of Edmond Boyer, merchant tailor, 

of t h e town of Saint John ' s , distr ict of Iber­
ville, Insolvent debtor ; 

and 
Joseph Armand Roch, 

Creditor, petitioner for assignment. 
Notice is hereby given t h a t t h e said debtor has , 

this day , made a judicial abandonment of his pro­
per ty for the benefit of his creditors, a t the office 
of the prothonotary of the Superior Cour t , a t 
Saint John ' s . 

J . A. R O C H , 
Provisional Guard ian . 

Saint John ' s , 23rd June, 1915. 3898 

Superior Court. 
Canada 

Province of Quebec 
District of Three Rivers. 

No . 475. 
I n the m a t t e r of Coury & Michel, Grand 'Mère 

Insolvents. 
Notice is hereby given t h a t by an order of the 

court da ted 22nd June , 1915, we were appointed 
joint curators t o the property of the above named 
insolvents. 

Sworn claims mus t be filed with us within 
th i r ty days from this da te . 

H E N R I BISSON, 
V I N C E N T L A M A R R E , 

Joint Cuar tors . 
Office: HocheUtga Bank Building. 

Three Rivers 25th June 1915. 3900 

Superior Court. 
Canada , 

Province of Quebec, 
District of Three Rivers. 

No . 481 . 
In t h e ma t t e r of Joseph Alfred Côté, Shawinigan 

Falls, Insolvent. 
Notice is hereby given t h a t by an order of t h e 

court da ted 26th June, 1915, I was appointed 
curator t o the proper ty of the above named insol­
vent . 

Sworn claims must be filed with me within 
th i r ty days from this date . 

H E N R I BISSON, 
Cura tor . 

Office: Hochelaga Bank Building. 
Three Rivers, 28th June, 1915. 3924 

Superior Court. 
Canada 

Province of Quebec, 
District of Quebec, 

No . 1687. 
In re Joseph Ouellet, machinist of the city of 

Quebec Insolvent. 
Notice is hereby given tha t in and by vir tue 

of an order of t h e court, bearing da te t h e 26th 
June 1915 I was appointed curator to the estate 
of the above named insolvent. 

All part ies having claims against th i s es ta te 
are requested t o file same with me within th i r ty 
days from this da te . 

L A U R E A T P I C A R D , 
-Curator . 

Office: 93 Saint Pe ter street, 
Tel. 382. 

Quebec 26th June 1915. 3926 
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Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréal . 

N o 112. 
Dans l'affaire de Le Louvre de Paris, 

En Liquidation. 
Avis est par les présentes donné qu 'un premier 

et dernier bordereau de dividende a é té par moi 
préparé dans cet te affaire, lequel est sujet a con­
testation jusqu 'au 15 juillet 1915, après laquelle 
date il sera payable à mon bureau. 

P A U L J . V A L E N T I N E , 
Liquidateur. 

Bureau: 90 rue Saint-Jacques. 
Montréal , 26 juin 1915. 3927 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Joliet te. 
In re J. H . Paye t te , Saint-Lin des Laurentides, 

Insolvable. 
Avis est donné par les présentes que le 25ème 

jour de juin, 1915, le soussigné a é té nommé, par 
une ordonnance de la cour curateur en cette 
affaire. 

Les créanciers du di t insolvable sont requis de 
filer leur réclamation à mon bureau, 83 Craig 
Ouest, Montréal, sous t ren te jours du présent 
avis s'ils ne l 'ont déjà fait. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Curateur . 

Bureaux: 820 Edifice "Power" . 
Montréal , 28 juin 1915. 3931 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréal . 
In re Alexandre Marcil , 223 Plessis. Montréal , 

(insolvable. 
Avis est donné par les présentes que le 28ème 

jour de juin 1915, le soussigné a é té nommé par 
une ordonnance de la cour curateur en cet te 
affaire. 

Les créanciers d u di t insolvable sont requis de 
filer leur réclamation à mon bureau, 83 Craig 
Ouest, Montréal , sous ' t rente jours du présent 
avis s'ils ne l 'ont déjà fait. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Curateur . 

Bureaux: 820 Edifice "Power" . 
Montréal , 28 ju in 1915. 3933 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréal . 
Re David Kastner , Montréal , Failli. 

Avis est par les présentes donné qu 'un deuxième 
et dernier dividende a é té préparé et sera payable 
à mon bureau le ou après le 20 juillet 1915. 

Les contestations doivent m'ê t re produite avan t 
la date sus-mentionnée. 

P . L. T U R G E O N , 
Curateur . 

Bureau de Char t rand & Turgeon, 
55, Saint-François-Xavier, 

Montréal . 3943 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Joliette. 

Avis est par les présentes donné que John Zain, 
marchand de Joliette, a fait, ce jour, un abandon 
judiciaire de tous ses biens au bénéfice de ses 
créanciers. 

OSCAR B E A U C H A M P , 
Gardien-provisoire. 

Joliette, 23 juin 1915. 3945 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Montreal . 

No. 112. 
In the mat te r of Le Louvre de Paris, 

I n liquidation. 
Notice is hereby given t h a t a first and final divi­

dend sheet has been by me prepared in this m a t t e r 
which will be open to objection until t h e 15th of 
July , 1915, after which da te i t will be payable a t 
m y office. 

P A U L J. V A L E N T I N E 
Liquidator. 

Office: 90 Saint James street. 
Montreal , 26th June, 1915. 3928 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Joliet te. 
In re J . H. Payet te , Saint-Lin des Laurentides, 

Insolvent. 
Notice is hereby given tha t on t h e 25th day of 

June, 1915, t h e undersigned has been appointed, 
by an ordonnance of this court , curator t o t h e 
above estate. 

Creditors of said insolvent are requested t o 
fyle their claims a t my office, 83 Craig street , 
West, Montreal , if they have no t already done so, 
within th i r ty days from the da te of present notice. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Cura tor . 

Office: 820 "Power" Bldg. 
Montreal , 28th June, 1915. 3932 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Montreal . 
In re Alexandre Marcil , 223 Plessis street, Mon­

treal, Insolvent. 
Notice is hereby given t h a t on t h e 28th day 

of June, 1915, the undersigned has been appointed 
by an ordonnance of this court, curator t o the 
above estate. 

Creditors of said insolvent are requested t o 
fyle their claim a t m y office, 83 Craig street , 
West, Montreal , if t hey have no t already done so, 
within th i r ty days from t h e da te of present 
notice. 

V I N C E N T L A M A R R E , 
Cura tor . 

Office: 820 "Power" Bldg. 
Montreal , 28th June , 1915. 3934 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Montreal . 
Re David Kastner , Montreal , Insolvent . 

Notice is hereby given t h a t a second and final 
dividend has been prepared and will be payable 
a t my office on or after the 20th July, 1915. 

Contestation must be filed with me before t h e 
da te above mentioned. 

P . L. T U R G E O N , 
Cura tor . 

Office of Char t rand & Turgeon, 
55, Saint François-Xavier, s treet , 

Montrea l . 3944 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Joliette. 

Notice is hereby given t h a t John Zain, mer­
chant, of Joliette, has, this day, made a judicial 
abandonment of his property for the benefit of his 
creditors. 

OSCAR B E A U C H A M P , 
Provisional Guard ian . 

Joliette, 23rd June , 1915. 3946 
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Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréal . 

N o 147. 
Dans l'affaire de Edmond Quevillon de "Quévil-

lon & L a n d r y " Montréal , Que. Insolvable. 
Avis est par le présent donné q u ' u n premier 

dividende à é t é déclaré en cet te affaire lequel 
sera sujet à objection jusqu 'au 20 juillet 1915, 
aprèB cette da t e ce dividende sera payable à 
mon bureau. 

J . G. D U H A M E L , 
Curateur . 

Bureau de 
Duhamel Jenkinson & Beaulieu, 
92 rue Not re -Dame Es t . 

Montréa l , Que. 29 juin 1915. 3947 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréa l . 

Avis est par le présent donné que le 28 ju in 
1915, par un ordre de cour, le soussigné a é té 
nommé curateur aux biens d u di t Richler Bros 
lesquels on t fait une cession judiciaire de leurs 
biens pour le bénéfice de leurs créanciers. 

Les réclamations assermentées doivent être 
produites entre mes mains dans les t rente jours 
de cet avis. 

ALLAN J . H A R T , 
3961 Cura teur . 

Avis 

M O N T R E A L T R A M W A Y S C O M P A N Y . 

A S S E M B L E E G E N E R A L E A N N U E L L E . 

Avis est par le présent donné que l 'assemblée 
générale annuelle des actionnaires de la compa­
gnie des T ramways de Montréa l , au ra lieu aux 
bureaux de la compagnie Street Rai lway Cham­
bers, 78 rue Craig ouest, à midi, jeudi, le 3 août 
1915. 

Les livres de t ranspor t seront fermés d u 14 
juillet au 2 août , ces deux journées inclusivement. 

P a r ordre du Bureau de direction. 
P A T R I C K D U B E , 

Secrétaire-trésorier. 
29 juin 1915. 3959—27-4 

Province de Québec, 
Municipali té du C o m t é de Champlain . 

AVIS P U B L I C . 

Aux habitants de la municipalité de la paroisse 
du Cap de la Mgadeleine 

Avis est par les présentes donné par David 
Tancrède Trudel , secrétaire-trésorier, domicilié 
dans la paroisse de Sainte-Geneviève de Batiscan, 
qu'il a plu à Son Honneur le Lieutenant-Gouver­
neur en conseil, pa r a r rê té ministériel en d a t e de 
deux du courant, d 'approuver , ayan t reçu l 'appro­
bation le dix du courant, la résolution d u Conseil 
municipal du comté de Champlain , adoptée le 
onze de mai dernier, dé tachan t de la munici­
pali té de la paroisse du C a p de la Magdeleine, un 
certain territoire e t l 'érigeant en municipalité 
distincte, sous le nom de Municipali té d e Sainte-
Mar the du C a p de la Magdeleine, conformément 
aux dispositions de l'article 32a du Code Muni ­
cipal telles qu 'amendées p a r 6 Ed . V I I , ch. 44 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Montrea l . 

N o 147. 
In the m a t t e r of Edmond Quevillon of "Quevillon 

& L a n d r y " Montreal , Que., Insolvent. 
Notice is hereby given tha t a first dividend has 

been declared in this mat te r which is open to 
objection until t h e 21st day of July, 1915, after 
which da te this dividend will be payable a t m y 
office. 

J . G. D U H A M E L , 
Cura to r . 

Office of' 
Duhamel Jenkinson & Beaulieui 
No. 92 Not re D a m e Street Eas t . 

Montrea l , Que., 29th June, 1915. 3948 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Mont rea l . 

Notice is hereby given t h a t on the 28th day of 
June , 1915, by an order of the court, t h e under­
signed was appointed curator t o t h e proper ty of 
said Richler Bross who has made a judicial 
abandonment of his property for the benefit of 
his creditors. 

Sworn claims mus t be filed with me within 
th i r ty days from this notice. 

ALLAN J. H A R T , 
3962 Cura tor . 

Notice 

M O N T R E A L T R A M W A Y S C O M P A N Y . 

A N N U A L G E N E R A L M E E T I N G . 

Notice is hereby given t h a t the Annual General 
Meet ing of the Shareholders of the Mont rea l 
Tramways C o m p a n y ; wiH be held a t t h e Compa­
ny 's offices, Street Railway Chambers , 78 Craig 
Street West , a t twelve o'clock noon, on Tuesday 
the 3rd day of August, 1915. 

T h e transfer books will be closed from the 14th 
day of Ju ly to t h e 2nd day of August, both days 
inclusive. 

By order of the Board. 
P A T R I C K D U B E 

Secretary Treasurer . 
June 29th 1915. 3950—27-4 

Province of Quebec, 
Municipal i ty of t h e county of Champlain . 

P U B L I C N O T I C E 

To the Inhabitants of the Municipality of the 
Parish of Cap de la Magdeleine 

Public notice is hereby given b y David T a n ­
crède Trudel , secretary-treasurer, domiciled in 
the parish of Sainte Geneviève de Batiscan, t h a t 
His Honor the Lieutenant-Governor has been 
pleased, b y Order-in-Council bearing da te t h e 
second day of June instant , t o approve, after 
due approval by the municipal council of t h e 
county of Champlain , the resolution of the said 
municipal councd of the said county adopted 
on the eleventh of M a y last, whereby a certain 
territory is detached from the municipality of 
the parish of Cap de la Magdeleine and is erected 
into a distinct municipality, under t h e n a m e 
of "Municipal i ty of Sainte Mar the du Cap de la 
Magdele ine" pursuant t o the provisions of article 
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et de l 'article 41 d u di t Code; la dite 'résolution 
se lit comme suit : 

Sur motion de Mr. J . Tréfilé Jacob, secondé par 
M . Ernes t Gagnon: Qu'i l soit résolu que la muni­
cipalité du Cap de la Magdeleine soit divisée en 
deux part ies e t que le territoire ci-après désigné 
contenant trois cents âmes, s i tué en entier dans 
le comté de Champlain, soit érigé en municipalité 
de paroisse sous le nom de Sainte-Marthe du 
C a p de la Magdeleine, savoir: 

Un certain territoire à ê t re pris et détaché de 
la dite municipali té locale du Cap de la Magde­
leine e t délimité e t borné comme suit : au sud, 
au fleuve Saint-Laurent , au nord, partie de la 
municipalité de la paroisse de Saint-Louis de 
France e t partie à la municipa.l té de la paroisse 
de Saint-Maurice; à l'ouest, par t ie au terrain 
appar tenant actuellement à la compagnie Grès 
Falls, à la ligne entre les lots Nos 106 et 107 du 
cadastre de la di te paroisse du Cap de la Magde­
leine pour le Comté d e Champlain, s 'é tendant 
la dite ligne, du fleuve Saint-Laurent au chemin 
public de la concession du fleuve Saint-Laurent , 
le dit chemin public faisant la limite sud du di t 
territoire jusqu'à la ligne entre les lots Nos 113 
et 114 du dit cadastre, et part ie à cet te dernière 
ligne sur tout son parcours jusqu 'au cordon 
entre la concession du fleuve Saint-Laurent e t 
le rang Saint-M.•do ; le d i t cordon faisant la limite 
sud du di t territoire jusqu 'à la ligne entre les 
Nos 427 e t 428 du di t cadastre; partie encore à 
l'ouest en t re les dits lots Nos 427 e t 428 du dit 
cadastre sur tout son parcours jusqu 'au cordon 
des rangs Saint-Malo e t des Grandes Prairies, 
côté s.-e., la dite ligne t raversant sur son parcours 
la ligne d u chemin de fer Pacifique, ce dernier 
cordon devant être la limite sud du di t territoire 
pour sa partie s 'étendant de la di te ligne entre les 
lots Nos 426 e t 427 jusqu 'à la ligne entre les 
Nos 536 e t 538 du dit cadastre, partie toujours 
vers l 'ouest à cet te dernière ligne jusqu 'à un 
chemin public qu'elle t raverse en biais e t indiqué 
par le N o 539 du di t cadastre et de là dans la ligne 
entre les Nos 537 e t 540 jusqu 'au chemin d u 
cordon entre les côtés n.-o., e t côté s.-e., du rang 
des Grandes Prairies, ce di t chemin faisant 
la limite sud du di t terr i toire d e cet te dernière 
ligne jusqu 'au point de dépa r t de la ligne en t re 
les lots Nos 567 et 568; e t pour une dernière par­
tie toujours vers l'ouest à ce t te dernière ligne sur 
tou t son parcours jusqu 'à la limite nord de la 
dite municipalité de la paroisse du C a p de la 
Magdeleine; à l'est à la municipalité de la paroisse 
de Champlain . 

En foi de quoi nous avons signé au bureau d u 
Conseil Municipal du comté de Champlain, 
Sainte-Geneviève de Bat i scan , le once de juin de 
l 'année mil neuf cent quinze. 

VI* W . J . T R U D E L , 
3727—26-2 Sec.-trés., C. M . C. C . 

ERRATUM 

32a of the municipal Code as amended by 6 Ed. 
VII , ch. 44, and article 41 of said code; the said 
resolution being as follows : N. B. 

Moved by Mr . J . Trefflé Jacob, seconded by 
Mr. Ernest Gagnon : Be it enacted t h a t the muni ­
cipality of Cap de la Magdeleine be divided into 
two par ts and t h a t the terri tory hereinafter 
designated containing a population of three 
hundred souls, the whole whereof being s i tuated 
in the county of Champla in , be erected into a 
parish municipality under the name of "Sainte 
Mar the du Cap de la Magdeleine", to wit: 

T h a t certain terr i tory to be taken and detached 
from the said local municipality of C a p de la 
Magdeleine, being limited and bounded as fellows: 
on the south by t h e river Saint Lawrence, on the 
north par t ly by the municipality of the parish 
of Saint Ixmis de France and par t ly by the muni­
cipality of the parish of Saint Maur ice ; on t h e 
west par t ly by the land presently belonging to 
the Grès Falls Company, by the line between 
lots Nos. 106 and 107 of the cadastre of the said 
parish of C a p de la Magdeleine, for the county 
of Champlian, the said Tine extending from the 
river Saint Lawrence to the public road of the 
river Saint Lawrence concession, the said public 
road being the south limit of saia terr i tory to t h e 
line between lots Nos 113 and 114 of said cadastre, 
and par t ly b y the la t ter line following t h e direc­
tion thereof, to the division line between the 
river Saint Lawrence concession and Saint Malo 
range; the said division line being the south 
limit of said terri tory to the line between the l o t s 
Nos. 427 and 428 of said cadastre; on t h e west 
again part ly by the line between the said lots Nos. 
427 and 428 of said cadastre, following the direc­
tion thereof, to t h e range line between Saint 
Malo and Grandes Prairies ranges, south-east 
side, the said Une crossing the line of the Cana­
dian Pacific Railway, the last range line t o be the 
south limit of said terr i tory for the portion thereof 
extending from the said line between the lots Nos. 
426 and 427 to the line between the lots Nos. 536 
and 538, of said cadast re , on the west again by 
the lat ter line to t h e public road which i t crosses 
in a standing direction and indicated by the lot 
No . 539 of said cadastre and thence by t h e line 
between the Nos. 537 and 540 to t h e range line 
road between the N. -W. and S.-E. sides of Grandes 
Prairies ranges, t h e said road being the south limit 
of said te r r i tory from this lat ter Une to the s ta r t ing 
point of the Une between the lots Nos. 567 and 
568; and finally on the west the last mentioned 
Une, following the direction thereof t o t h e north 
limit of the said municipality of t h e parish of 
C a p de la Magdeleine; on the east by t h e muni-
cipaUty of the parish of Champlain. 

I n t 3 s t i m o n y whereof we have signed these 
presents a t the office of the municipal council 
of the county of Champla in a t Sainte Geneviève 
de Batiscan, on t h e eleventh day of June , one 
thousand nine hundred and fifteen. 

D . T . T R U D E L , 
3728—26-2 Sec.-Tres. M . C . C . of. C. 

ERRATUM 

A la page 1552 de la Gazette Officielle du 19 On page 1552 of the Official GazetWol the 19th 
juin 1915, aux numéros 3627-28, Usez C a p t . June , 1915, numbers 3627-28 read C a p t . J . V . 
J. V. O'Donahoe au Ueu de O 'Donohue . ' 3 9 3 7 O'Donalioe, instead of O 'Donohue. 3938 
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Résolution Resolution 

PROVINCE DE QUÉBEC 

M U N I C I P A L I T E D U C O M T E N o 3 D E 
G A S P E 

Avis est par les présentes donné par le soussi­
gné Charles Thibaul t , secrétaire-trésorier, du 
conseil municipal de la municipalité susdite, que 
le conseil de la municipalité, à une cession 
spéciale tenue le septième jour de novembre mil 
neuf cent quatorze a passé la résolution suivante: 

M . le Maire, J . Ls Sasseville, propose, secondé 
par M. le Maire, Hector R o y : 

Attendu que M. Salomon Plourde, ptre, curé, 
e t autres contribuables électeurs de la munici­
palité de SaimVMaxime du Mont-Louis, dans le 
dit comté de Gaspé, on t par leur requête en da te 
du onze septembre 1914. e t adressée à ce conseil 
à sa séance du sept octobre, demandé que ce di t 
conseil adopte les procédés voulus par la loi pour 
ériger en "Municipali té de Sainte-Madeleine de la 
rivière Madeleine ', t ou t ce territoire situé dans 
le di t comté de Gaspé, formant présentement 
partie de la municipalité de Saint-Maxime du 
M o n t Louis, composé des lots connus et désignés 
sous le numéro 1 à 37 inclusivement dans le 
canton Taschereau, t ou te la seigneurie de la 
rivière Madeleine et tout le canton Dénoue, le 
di t territoire é tan t borné au nord par le fleuve 
Saint-Laurent, au sud p a r les terres de la cou­
ronne non arpentées, à 1 ouest par la ligne du côté 
ouest du lot No 38, canton Taschereau, e t à l'est 
par la ligne seigneuriale de la seigneurie de Grande 
Vallée. 

Attendu que ce di t conseil ayan t pris cet te 
requête en considétarion, a autorisé le secrétaire-
trésorier de ce d i t conseil à donner l'avis public 
requis par la loi avan t l 'adoption de la résolution 
érigeant en municipalité u n territoire quelconque, 
e t qu' i l est constaté que cet avis a é té donné et 
publié tel que voulu par le dit code municipal. 

At tendu qu'il a été démont ré à ce conseil par 
une vraie copie du rôle d 'évaluation de 1912, 
actuellement en force dans et pour la dite muni­
cipalité de Saint-Maxime du Mont-Louis, don t 
on demande que le terri toire susdit soit détaché 
et par les certificats d u secrétaire-trésorier du 
Conseil Municipal e t du secrétaire-trésorier de 
la commission scolaire de cette municipalité 
cons ta tant que chacun des pétitionnaires en la 
d i te requête ayan t acqui t té le montan t des taxes 
municipales et scolaires imposées et réparties sur 
leurs propriétés respectives d'après les derniers 
rôles de cotisation, est électeur municipal. Que 
la d i te requête est signée par plus des deux tiers 
des électeurs d u dit terri toire e t par la majorité 
de ceux de la part ie res tant de la dite municipalité 
du Mont-Louis,que ledit territoire contient au delà 
de trois cents âmes e t qu ' i l reste dans la munici­
palité don t on demande que ce dit terri toire soit 
détaché, une population d'au-delà de trois cents 
âmes. 

Attendu qu'i l est expédient pour l 'avantage de 
toutes intéressées de donner suite à la dite requête, 
e t a t t endu qu 'à cet te fin toutes formalités requi­
ses par la loi on t é té remplies. 

Qu'i l soit résolu: Que t o u t ce terj i toire situé 
dans le di t comté de Gaspé, formant présente­
m e n t partie de la municipalité de Sainte-Maxime 
du Mont-Louis composés des lots connus e t 
désignés sous le No 1 à 37 inclusivement, dans le 

PROVINCE OF QUEBEC. 

M U N I C I P A L I T Y OF T H E C O U N T Y O F 
G A S P E No 3. 

Public notice is hereby given by the under­
signed Charles Thibault , secretary treasurer, of 
the municipal council of the aforesaid munici­
pality, t h a t a t a special meeting held on the 
seventh day of November, one thousand nine 
hundred and fourteen, the following resolution 
was adopted by t h e said municipal council. 

Moved by Mayor J . Ls. Sasseville, seconded 
by Mayor Hector Roy: 

Whereas Rev. Salomon Plourde, parish priest, 
and other ratepayers, electors of the municipality 
of Saint-Maxime du Mont-Louis, in the said 
county of Gaspé, have, by their petition bearing 
date the eleventh September, 1914, and laid 
before this council a t its meeting of the seventh 
October, requested the said council t o take the 
necessary legal proceedings for the erection, into 
a distinct municipality, under the name of 
"Municipality of Sainte Madeleine de la rivière 
Madeleine", of the whole of t ha t territory 
situated in the said county of Gaspe, and now 
forming par t of the municipality of Saint-Maxime 
du Mont-Louis, composed of trie lots known and 
designated under the numbers 1 to 37 both inclu­
sive, of the township Taschereau, the whole of the 
Seigniory of River Madeleine and the whole of 
township Denoue, the above terri tory, being 
bounded on the north by the river Saint-Lawrence 
on the south by the unsurveyed Crown Lands, 
on the west by t h e west line of lot No 38, township 
Taschereau, and on the east by the seigniorial 
line of the seigniory of Grande Vallée. 

Whereas, after due consideration of said peti­
tion by the said council, t h e secretary treasurer 
of said council was commanded to give the public 
notice required by law before the passing of a 
resolution erecting any terri tory whatsoever into 
a municipality, and it both been shown t h a t said 
notice has been given and published as required 
by the Municipal Code. 

Whereas in ha th been shown to this council 
by a t ime copy of the Valuation Roll for the year 
1912, now in force in and for the said municipality 
of Saint Maxime du Mont-Louis, from which said 
territory is t o be detached and by the certificate 
of the secretary treasurer of the municipal 
council and of the secretary treasurer of the 
school corporation of the aforesaid muncipali ty 
tha t each and every one of the above petitioners 
having paid all taxes levied on their respective 
properties under the last assessment rolls, is 
a municipal elector. T h a t the said petition has 
been signed by more than two thirds of the elec­
tors of said terr i tory and by a majority of those 
residing in the remaining portion of the said 
municipality of Saint-Maxime du Mont-Louis , 
t ha t the said terri tory has a population of over 
three hundred souls and tha t there remains in 
the municipality from which said terri tory is to 
be detached a population of over three hundred 
souls. 

Whereas it is expedient for the advantage of 
all parties interested to grant the demand of 
said petition and whereas all the formalities 
reqiured by law have been complied with: 

Be it resolved :That the whole of the above 
mentioned terr i tory situated in the said county 
of Gaspé, now forming pa r t of the municipality 
of Saint Maxime du M o n t Louis, composed of 
the lots known and designated under the Nos 
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canton Taschereau, toute la seigneurie de la 
rivière Madeleine et tou t le canton Dénoue, le 
dit territoire é tan t borné au nord par le fleuve 
Saint-Laurent, au sud par les terres de la cou­
ronne non arpentées, à l 'ouest par la ligne d u 
coté ouest du lot No 38, canton Taschereau, e t 
a l'est par la seigneuriale de la seigneurie de Gran­
de Vallée. 

Soit par les présentes détachés de la dite muni­
cipalité de Saint-Maxime d u Mont-Louis, e t 
érigé en municipalité de "Municipali té de Sainte-
Madeleine de la rivière Madeleine", et que copie 
de la présente résolution avec tous les documents 
nécessaires soient transmis au Lieutenant-Gou­
verneur en Conseil, pour son approbation, le 
tout aux frais des pétitionnaires. 

Cette motion est adoptée à l 'unanimité. 
J. LS. SASSEVILLE, 

Préfet. 
Attesté: 

CHS. T H I B A U L T , 
Secrétaire-Trésorier. 

Vraie copie, 
C H S . T H I B A U L T , 

Secrétaire-Trésorier. 
Laquelle résolution a été approuvée par le 

Lieutenant-Gouverneur en conseil, suivant avis 
reçu au bureau du dit conseil, le troisième jour 
de mai, mil neuf cent quinze. 

Donné à Sainte-Anne des Monts , ce vingt-
sixième jour de mai 1915. 

C H S T H I B A U L T , 
3817—26-2 Secrétaire-Trésorier. 

1 t o 37, both inclusive, in the township Tasche­
reau, the whole of the Seigniory of River Made­
leine and the whole of township Denoue, the said 
territory being bounded on the north by the river 
Saint Lawrence, on the south by the unsurveyed 
Crown Lands, on the west by the west line of 
lot No 38, township Taschereau, and on the 
east by the seigniorial Une of the seigniory of 
Grande Vallée, be hereby detached from the said 
municipality of Saint Maxime, du Mont Louis, 
and be erected into a distinct municipality u n d e r 
the name of "Municipali ty of Sainte Madeleine 
de la rivière Madeleine", and t h a t a copy of the 
present resolution with aU the necessary docu­
ments be t ransmit ted to the Lieutenant Governor 
in Council for approval, the whole costs to be 
charged to the petitioner. 

Adopted unanimously, 

J . LS SASSEVILLE, 
Warden. 

Attested 
C H S T H I B A U L T , 

Secretary Treasurer. 
A true copy, 

C H S T H I B A U L T , 
Secretary Treasurer. 

The above resolution was approved by the 
Lieutenant Governor in Council, according to 
notice received a t the office of said council, on 
the third day of May , one thousand nine hundred 
and fifteen. 

Given a t Sainte Anne des Monts , this twenty 
sixth day of May, 1915. 

C H S T H I B A U L T , 
3818—26-2 Secretary Treasurer. 

Vente par Encan 

C H E M I N D E F E R D U Q U E B E C C E N T R A L . 

VENTE PAR ENCAN DE BAGOAGE ET D'EFFETS 
NON RÉCLAMÉS 

La compagnie du chemin de fer du Québec 
Central, donne par le présent avis qu'eUe vendra 
par enchère pubUque, à l 'entrepôt FuUer & Wig-
gett, vis-à-vis son hangar à marchandises, 
Sherbrooke, P . Q., mardi , le 6 juiUet 1915, à 10 
heures de l 'avant-midi, une quant i t é de pièces de 
machinerie, garnitures de maison et autres objets 
divers. 

J . H . WALSH, 
Gérant-Général . 

Sherbrooke, 28 Mai 1915. 3133—22-6 

Auction Sale 

Cour Supérieure. 
District de Québec, 

N o 145. 
In re Clovis Blouin, de Québec, marchand, 

Insolvable. 
Avis est par le présent donné, qu 'en ver tu 

d'un jugement de cette cour, je procéderai à la 
vente à l'enchère, à mon bureau, 118 rue Saint-
Pierre, Québec, le 15 juiUet 1915, à onze heures 
A. M . des immeubles délaissés, savoir; Les numé­
ros du cadastre Officiel 1266-1267 e t 1138 du 
quartier Jacques Cartier de la cité de Québec, 
en bloc, faisant les coins des rues Saint-VaUer, 
Boulevard LangeUer e t rue Charest, le t o u t 
contenant plus ou moins 8,520 pieds en superficie 
—avec bâtisses, circonstances e t dépendances, 
sujet à une rente annueUe de $17.78 payable le 
29 septembre de chaque année, à l 'Hôpital Géné­
ral, de Québec. 

A. F A U C H E R , 
Curateur . 

Québec, 22 juin 1915. 3831 

Q U E B E C C E N T R A L R A I L W A Y C O M P A N Y 

AUCTION SALE OF UNCLAIMED FREIGHT AND 
BAGGAGE 

The Quebec Central Railway Company hereby 
give notice tha t they wiU seU by public auction, 
a t FuUer & Wiggett 's warehouse, opposite their 
freight shed, Sherbrooke, P . Q., on Tuesday , 6th 
July, 1915, a t ten o'clock in the forenoon, a 
quant i ty of machinery, household effects and 
other sundries. 

J . H . WALSH, 
General Manager. 

Sherbrooke, 28th May, 1915. 3134—22-6 

Superior Court. 
District of Quebec, 

No. 145. 
I n re Clovis Blouin, of Quebec, merchant, 

Insolvent. 
Notice is hereby given t h a t in virtue of a judg­

ment of this court, I wiU seU by auction, a t 
m y office, 118 Saint Peter street, Quebec, on the 
15th July, 1915, a t eleven o'clock A. M., the 
immoveables properties abandoned, to wit: T h e 
official cadastral numbers 1266-1267 and 1138 
of Jacques Cartier Ward of the city of Quebec 

( in a bloc, forming the corner of Saint VaUer 
street, Boulevard LangeUer and Charest s t reet , 
t h e whole containing 8.520 feet in superficie 
more or less—with buildings, circumstances and 
dependencies, subject t o an annual ground rent 
of 17.78 payable t h e 29th September of each 
year to t h e General Hospital of Quebec. 

A. F A U C H E R , 
Curator . 

Quebec, 22nd June , 1915. 3832 
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Ventes par le Shérif—Arthabaska Sheriff's Sales—Arthabaska 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés 
on t é t é saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

M A N D A T D E S C U R A T E U R S . 
Cour Supérieure.—District d'Arthabaska. 

Arthabaska à savoir: \ I S. G R E G O I R E , in-
N o 177. / **• solvable; et LE-

F A I V R E & GAGNON, curateurs. 
Comme appar tenant à l 'insolvable: 
Un emplacement s i tué dans le sixième rang du 

canton de Kingsey, connu e t désigné sous le 
numéro douze L (12 L) du cadastre officiel du dit 
canton—avec les bâtisses dessus construites. 

Pou r être vendu à la porte de l'église paroissiale 
de Saint-Félix de Kingsey, le C I N Q U I E M E jour 
d 'AOUT prochain, 1915, à M I D I . 

J . E . G I R O U A R D , 
Bureau du Shérif, Shérif. 

Arthabaska 28 juin 1915. 3941—27-2 
[Première publication, 3 juillet 1915]. 

Ventes par lg Shérif—Chicoutimi 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés 
o n t é té saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I F A C I A S . 
Chicoutimi, à savoir: \ I E B L A N C & F R E R E , 

N o 4024. / I— marchands , de J o n -
quière; vs LOUISE L A L A N C E T T E E T AL., de 
Jonquière. 
j f L a juste moitié indivise de l 'emplacement 
connu et désigné au cadastre officiel du can ton de 
Jonquière, sous le numéro 49 de la subdivision 
d u lot 21-A-49 du quatr ième rang, d u dit* canton 
—avec bâtisses dessus construites. 

Pour être vendue à la por te de l'église de Jon ­
quière, le T R O I S I E M E jour d 'AOUT, à D I X 
heures de l 'avant-midi. 

E D M . SAVARD, 
Bureau du Shérif. Shérif. 

Chicoutimi, 28 juin 1915. 3963—27-2 
[Première publication, 3 juillet 1915]. . 

Ventes par le Shérif—Kamouraska 

AVIS P U B L I C est p a r le présent£donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentionnés 
on t é t é saisis et seront vendus aux temps e t lieux 
respectifs tel que ment ionné plus bas. 

Cour Supérieure* 
District de Kamouraska : ) D I E R R E M A L -

N o 5635. f * E N F A N T , 
Demandeur ; vs J . ASSELIN L I M I T E E , Défen­
deresse. 

Un immeuble consistant en un moulin à soie, 
avec engin, bouilloire, machineries e t accessoires 
complets a t t aché e t a t t enan t s au di t moulin à 
scie dont ils font part ie , érigé le d i t moulin à scie 
su r u n terrain faisant part ie d u lot N o 27, r ang 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t t h e respec­
t ive times and places mentioned below. 

W A R R A N T O F T H E C U R A T O R S . 
Superior Court.—District of Arthabaska. 

Arthabaska to wi t : \ I S. G R E G O I R E , In -
No . 177. / solvent; a n d L E -

F A I V R E & G A G N O N , Curators . 
As belonging to the insolvent: 
A piece of land si tuated in the sixth range of 

the township of Kingsey, known and designated 
under number twelve L (12 L) of the official plan 
and book of reference of said township—with 
the buildings thereon erected. 

To be sold a t the parochial church door of 
Saint Felix de Kingsey, on t h e F I F T H day of 
AUGUST next, 1915, a t T W E L V E o'clock, 
noon. 

J . E . G I R O U A R D , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Arthabaska, 28th June, 1915. 3942—27-2 
[First published, 3rd July, 1915]. 

Sheriff's Sales—Chicoutimi 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t t h e 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
t ive t imes and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS. 
Chicoutimi, t o wi t : \ I E B L A N C & F R E R E , 

N o . 4024. / *— merchants , of Jon ­
quière; vs L O U I S E L A L A N C E T T E E T AL. , of 
Jonquière. 

T h e exact individual half of the emplacement 
known and designated upon t h e official cadas t re 
of the township of Jonquière, under t h e number 
49 of the subdivision of the lot 21-A-49 of t h e 
fourth range of said township—with the buildings 
thereon erected. 

T o be sold a t t h e church door of Jonquière , o n 
the T H I R D day of A U G U S T next, a t T E N 
o'clock in t h e forenoon. 

• [EDM. SAVARD, 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Chicoutimi, 28th June, 1915. 3964—27-2 
[First published, 3rd Ju ly , 1915]. 

Sheriff's Sales—Kamouraska 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t t h e 
under-mentioned L A N D S a n d T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
t ive t imes and places mentioned below. 

Superior Court. 
District of Kamouraska : D I E R R E M A L -

N o . 5635. * E N F A N T , 
Plaintiff; vs F . A S S E L t t , L I M I T E E , Defen­
dant . 

An immovable consisting of a saw-mill with 
engine, boiler, machinery a n d complete accesso­
ries a t tached to and connected wi th said saw­
mill, of which they form par t , the said saw-mill 
being erected upon a parcel of land forming pa r t 
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C. du canton Armand, en la d i te paroisse de 
Saint-Honoré, comté de Témiscouata, lequel 
terrain appar t ient à Sieur Maxime LeBel de 
Saint-Honoré, de qui la défenderesse l'a loué, par 
bail, pour l'exploitation de son moulin, le tou t 
tel q u il est actuellement—circonstances e t dépen­
dances. 

E t le d i t Sieur Maxime Lebel, par convention 
écrite avec le demandeur, s'engage à continuer la 
location de l 'emplacement du di t moulin aux con­
ditions stipulées dans le bail passé avec la défen­
deresse. 

Pour ê t re vendu à la porte de l'Eglise de la di te 
paroisse de Saint-Honoré, comté de Témiscouata, 
le V I N G - T R O I S I E M E jour de J U I L L E T pro­
chain à D E U X heures de l 'après-midi. 

J. O. G I R A R D , 
Bureau du Shérif. Shérif. 

3553—24-2 
[Première publication, 12 juin 1915. 

Ventes par le Shérif—Montréal 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés 
on t é té saisis e t seront vendus aux temps e t lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas . 

M A N D A T D E C U R A T E U R : 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S 

Cour Supérieure.—District de Montréal 
Montréal , à savoir: 1 I G. D U H A M E L , Cura-

N o 127a-466/. fO. teur aux biens de 
OSIAS L A M O U R E U X , Failli; et F R A N Ç O I S 
LEGAfJLT, Requérant . 

Un lot de terre s i tué à Rosedale, dans la ville 
d 'Outremont , faisant part ie du lot numéro cent 
cinquante-neuf de la subdivision officielle du lot 
numéro trente-cinq (35 P . 159), aux plan e t livre 
de renvoi officiels de la municipal i té de la paroisse 
de Montréal , de la contenance de vingt pieds de 
largeur sur quatre-vingt-dix pieds de profondeur, 
mesure anglaise, plus ou moins, et borné comme 
suit : au sud-ouest par la rue Champagneur , au 
nord-est par une ruelle, au sud-est par le lot 
numéro cent cinquante-huit de la di te subdivision 
et au nord-ouest par le résidu d u d i t lot numéro 
cent cinquante-neuf de la di te subdivision d u lot 
numéro trente-cinq—avec maison en bois lam­
brissée en briques, à trois étages et trois loge­
ments , dessus construites et avec droit de pas­
sage dans une ruelle en arrière e t autres ruelles. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le C I N Q U I E M E jour d 'AOUT pro­
chain, à T R O I S heures de l 'après-midi. 

L. J . L E M L E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 28 juin 1915. 3907—27-2 
[Première publication, 3 Juillet 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal à savoir: \ p I L B E R T P E L L E -
N o 2594. / V * R I N , Demandeur ; 

contre les terres e t tenements de W I L L I A M 
P E L L E R I N , Défendeur. 

Un lot de terre ayan t front sur la rue Bre-
bœuf, en la cité de Montréal , connu e t désigné 
comme é tant la moitié sud-est d u lot numéro 
cent dix-huit de la subdivision officielle du lot, 
numéro trois cent t rente-et-un (331-1-2 S.-E. 
118) aux plan e t livre de renvoi officiels du village 
de la Cote Saint-Louis; contenant la di te moit ié 
de lot vingt cinq pieds de front par qua t re vingt-

of the lot No. 27, range C of the township of 
Armand, in the said parish of Saint Honore, 
county of Témiscouata, said parcel of land belong­
ing to Mr. Maxime LeBel, of Saint Honore, 
who leased it to the Defendant for the operation 
of its saw-mill, the whole as it nowsubsits—cir­
cumstances and dependencies. 

The said Mr. Maxime Lebel, b y writ ten agree­
ment with the Plaintiff binds himself to cont inue 
the leasing of said mill site upon the same con­
ditions as are st ipulated in the lease made with 
the said Defendant. 

T o be sold a t the church door of the said parish 
of Saint Honore, county of Témiscouata, on t h e 
T W E N T Y - T H I R D day of J U L Y next, a t T W O 
o'clock in the afternoon. 

J . O. G I R A R D , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

3554—24-2 
[First published, 12th May , 1915]. 

Sheriff's Sales—Montreal 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
t ive times and places mentioned below. 

C U R A T O R ' S W A R R A N T 
F I E R I F A C I A S D E T E R R I S 

Superior Court.—District of Montreal. 
Montreal , t o w i t : \ I G. D U H A M E L , cura tor 

N o . 127a-466/ J t o the proper ty of OSIAS 
L A M O U R E U X , Insolvent, and F R A N Ç O I S 
L E G A U L T , Peti t ioner. 

A lot of land s i tua te a t Rosedale, in the town 
of Outremont , forming par t of t h e lot number one 
hundred and fifty n ine of the official subdivision 
of the lot number t h i r t y five (35-Pt. 159), upon 
the official plan and book of reference of t h e 
municipality of t h e parish of Montreal , containing 
twenty feet in wid th by n ine ty feet in dep th , 
english measure and more or less, and bounded 
as follows : on t h e south west by t h e Champagneur 
street , on t h e n o r t h east by a lane, on t h e south 
east by t h e lot number one hundred and fifty 
eight of said subdivision and on the nor th west 
by the residue of said lot number one hundred 
and fifty nine of said subdivision of said lot 
number th i r ty five—with a th ree story wooden 
house encased wi th brick, containing three dwel­
lings, thereon erected, and with a right of passage 
in the lane in rear and in other lanes. 

T o be sold a t m y office, in the city of Montreal , 
on the F I F T H day of A U G U S T next, a t T H R E E 
o'clcok in t h e afternoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 28th June . 1915. 3908—27-2 
[First published, 3rd Ju ly , 1915.] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montrea l t o wi t : \ p I L B E R T P E L L E R I N , 
No . 2594. J Plaintiff; against, 

the lands and tenements of W I L L I A M P E L L E ­
R I N , Defendant . 

A lot of land fronting on Brebceuf street, in 
t h e city and distr ict of Montreal , known and 
designated as being the south-east half of the 
lot number one hundred and eighteen of the offi­
cial subdivision of t h e lot number three hundred 
and th i r ty one (331-S. E . 1-2 of 118) upon the 
official plan a n d book of reference of the village 
of Cote Saint Louis; measuring, the said half of 
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six pieds de profondeur, le tou t mesure anglaise, 
plus ou moins, e t borné comme suit : en front 
par la rue Brebceuf, en arrière par une ruelle, 
d u n coté, au sud-est, par le lot N o 331-117 des 
susdits plan e t livre de renvoi officiels du village 
de la Cote Saint-Louis e t de l 'autre coté par 
l 'autre moitié ou le résidu du lot ci-dessus décrit— 
avec la maison e t les autres dépendances y érigées, 
l 'usage en commun de la ruelle située à l 'arrière 
du di t lot de te r re e t avec les servitudes actives 
e t passives, circonstances e t dépendances a t ta ­
chées au di t immeuble. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le C I N Q U I E M E jour d 'AOUT pro­
chain, à O N Z E heures de l 'avant-midi . 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du Shérif, Shérif. 

Montréal 28 juin 1915. 3909—27-2 
[Première publication, 3 juillet 1915]. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal à savoir: ) C R A N C O I S X A V I E R 
No 540. / r M A H E U , Deman­

deur ; contre les terres et tenements de F R A N ­
COIS T U R C O T , Défendeur. 

Deux lots de te r re faisant front sur la rue 
Chateaubriand, connus e t désignés sous les numé­
ros cinquante sept e t c inquante huit de la sub­
division du lot numéro qua t r e cent quat re vingt 
neuf, aux plan e t livre de renvoi officiels de la 
paroisse du Sault au Récollet, mesurant ensem­
ble, cinquante pieds de largeur par cent huit 
pieds de profondeur, mesure anglaise, plus ou 
moins—avec toutes les bâtisses dessus construites. 
A distraire des dits lots de te r re à leur profondeur, 
une lisière de ter ra in mesurant seize pieds de 
largeur par tou te la largeur des dits lots numéros 
cinquante sept e t c inquante hui t ; bornée en 
front par la rue Levesque, en arrière par le lot 
N o 489-59, d 'un coté par le lot N o 2629-211 e t de 
l 'autre coté par le surplus des dits lots Nos 489-
57 e t 489-58. 

Pou r ê t re vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le C I N Q U I E M E jour d 'AOUT pro­
chain, à DLX heures de l 'avant-midi . 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du Shérif, Shérif. 

Montréal , 28 juin 1915. 3911—27-2 
[Première publication 3 juillet 1915]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal à savoir: \ I O H N T . C L A R K , 
N o 685. / W Demandeur ; con­

tre les terres e t tenements d e D A M E D O N A L D A 
G A G N O N , des ci té e t distr ict de Montréal , 
épouse séparée de biens de Cloyis Dagenais, e t ce 
dermer pour autoriser son épouse aux présentes, 
Défenderesse. 

U n emplacement sis e t s i tué en la cité de Mont ­
réal, district de Montréal , composé d 'un lot de 
terre connu e t désigné aux plan e t livre dé renvoi 
officiels du village de la Cô te de la Visitation, 
sous le numéro dix-neuf (No 19) de la subdivision 
officielle du numéro cent cinquante deux (No 
152); borné en front par l 'avenue de Lorimier, 
e t partie sud-est du lot numéro vingt (No 20), 
comprenant seize pieds (16 pds) . et six pouces 
(6 pes.) de front par cent (100) pieds de profon­
deur ; borné en front par l 'Avenue D e Lorimier, 
en profondeur par le lot numéro t rente-hui t -cent 
cinquante deux (38-152), d ' u n coté par le d i t lot 
numéro 19-152 e t de l 'autre coté par le surplus 
du numéro 20-152. Ce t t e part ie d u d i t lot 
de te r re est connue e t désignée comme faisant 
part ie du lot N o 20 de la subdivision du lot No 
152 des p lan e t livre d e renvoi officiels d u village 

lot, twenty-five feet in front by eighty six feet 
in depth, the whole english measure, more or 
less, and bounded as follows: in front by Brebceuf 
street, in rear by a lane, on one side, to the south­
east, by the lot No. 331-117 of the aforesaid 
official plan and book of reference of the village 
of Cote Saint Louis, and on the other side by the 
other half or residue of the above described lot 
—with a house and other dependencies thereon 
erected and the common use of the lane in rear 
of said lot of land and with the active and passive 
servitudes, circumstances and dependencies a t ­
tached to said immoveable. 

To be sold a t m y office, in the city of Montreal , 
on the F I F T H day of AUGUST next, a t E L E ­
V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal, 28th June, 1915. 3910—27-2 
[First published, 3rd July, 1915]. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal to wi t : \ C R A N C O I S X A V I E R 
N o . 540. / r M A H E U , Plaintiff; 

against the lands and tenements of F R A N C O I S 
T U R C O T , Defendant. 

Two lots of land fronting on Chateaubr iand 
street, known and designated under the numbers 
fifty seven and fifty eight of t h e subdivision 
of the lot number four hundred and eighty-nine 
upon the official plan and book of reference of 
the parish of Sault au Recollet, measuring toge­
ther fifty feet in front by one hundred and 
eight feet in depth, english measure, more or 
less—with all t h e buildings thereon erected. 
T o deduct from the said lots of land a t the dep th 
thereof, a str ip of land measuring sixteen feet in 
width by t h e whole width of said lots numbers 
fifty seven and fifty eight; bounded in front b y 
Levesque street, in rear by the lot No. 489-59, 
on one side by the lot No. 2629-211 and on t h e 
other side by the surplus of said lots Nos. 489-57 
and 489-58. 

To be sold a t m y office, in the city of Montreal , 
on the F I F T H day of AUGUST next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal , 28th June, 1915. 3912—27-2 
[First published, 3rd July, 1915]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o wi t : \ I O H N T . C L A R K , 
No . 685. / O Plaintiff, against t h e 

lands and tenements of DONALDA G A G N O N , 
of the city and district of Montreal , wife separate 
as to property of Clovis Dagenais, and the la t te r 
to authorize his wife for the purposes hereof, 
Defendant. 

An emplacement lying and si tuate in the city 
of Montreal , district of Montreal , composed of 
the lot of land known and designated upon t h e 
official plan and book of reference of the village 
of Cote de la Visitation, under t h e number nine­
teen (No. 19) of the official subdivision of t h e 
lot number one hundred and fifty-two (No. 152); 
bounded in front by D e Lorimier Avenue, a n d 
of t h e south-east pa r t of the lot number twen ty 
(No. 20), containing sixteen (16) feet and six (6) 
inches in front b y one hundred (100) feet in 
dep th ; bounded in front by Delorimier Avenue, 
in rear by the lot number th i r ty eight-one hundred 
and fifty two (38-152), on one side by the said 
lot number 19-152 and on t h e other side by the 
residue of number 20-152. T h e above par t of 
said lot being known and designated as forming 
pa r t of the lot N o . 20 of t h e subdivision of t h e 
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de la Cote de la Visitation—avec toutes les cir­
constances et dépendances servitudes actives 
e t passives. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le S I X I E M E jour d 'AOUT prochain, 
à ONZE heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du Shérif. Shérif. 

Montréal 28 juin 1915. 3915—27-2 
[Première publication, 3 juillet 1915]. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir: \ | ' I N S T I T U T C A T H O -
N o 397. ) L I Q U E D E S O U R D S 

E T M U E T S , corps politique et incorporé ayan t 
son principal établissement dans les cité el district 
de Montréal, Demandeur ; contre les terres e t 
tenements de J . I . CASE T R E S H I N G M A C H I ­
N E C O M P A N Y , corps politique et incorporé 
ayant sa principale place d'affaires dans la cité 
de Racine, é ta t du Wisconsin, l 'un des é t a t s unis 
d'Amérique, mais se t rouvant actuellement entre 
les mains de L. A. Trudeau , curateur au délaisse­
ment . 

Un lot de ter re situé sur la rue Delorimier, à 
Montréal, contenant quarante pieds de front par 
cent pieds de profondeur, mesure anglaise et plus 
ou moins, connu et désigné sous le numéro douze 
cent t rente et un ( 1231) aux plan et livre de renvoi 
officiels du quart ier Sainte-Marie, —avec un 
pâté de maisons en briques comprenant six loge­
ments, Nos 775 à, 785 de la rue Delorimier, en la 
cité de Montréal . 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le S I X I E M E jour d 'AOUT prochain, à 
D E U X heures de l 'après-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 28 juin 1915. 3913—27-2 
[Première publication, 3 Juillet 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: \ I O H N P A T E R S O N 
N o 1293. E T AL. , ES-QUAL. , 

Demandeurs ; contre les terres et héritages de 
J . R . P H A N É U F , Défendeur. 

L'emplacement ayan t front sur la rue Saint-
Valier, en la cité de Montréal , connu e t désigné 
comme é tan t la part ie nord-ouest de la subdivi­
sion cinq cent quarante-six du lot officiel numéro 
hui t (8-p. n. o. 546) sur le plan e t livre de renvoi 
officiels du village incorporé de la Côte Saint-
Louis, mesurant seize pieds e t huit pouces en lar­
geur par cent pieds en profondeur, mesure an­
glaise et plus ou moins; borné en front, au nord-
est, par la rue Saint-Valier, en arrière par la 
ruelle commune; d ' un côté, vers le sud-est, pa r 
une autre partie du di t lot N o 8-546, et de l 'autre 
côté, vers le nord-ouest, pa r le lot N o 8-545; avec 
droit de passage en commun avec d 'autres sur la 
ruelle, en arrière—avec une maison en brique 
solide contenant trois logements connus sous les 
numéros 306, 306a e t 306b de la rue Saint-Valier, 
maintenant en construction. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le C I N Q U I E M E jour d 'AOUT pro­
chain, à D E U X heures de l 'après-midi. 

L. J . L E M I E U X . 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 28 ju in 1915. 3917—27-2 
[Première publication, 3 juillet 1915] 

lot No. 152 i of the official plan and book of 
reference of the village of Cote de la Visitation 
—with all the circumstances and dependencies 
active and passive servitudes. 

To be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the S I X T H day of AUGUST next, a t E L E ­
V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's Office, Sheriff. 

Montreal, 28th June, 1915. 3916—27-2 
[First published, 3rd July, 1915]. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, to wi t : \ I ' I N S T I T U T C A T H O L I -
No. 397. / * - • Q U E D E S O U R D S 

E T M U E T S , a body politic and corporate having 
its chief place of business in the city and district 
of Montreal, Plaintiff; against the lands and 
tenements of J. I. CASE T R E S H I N G M A C H I ­
N E C O M P A N Y , a body politic and corporate, 
having its chief place of business in the city of 
Racine, s ta te of Wisconsin, one of the united 
states of America, b u t now in the hands of 
L . A. Trudeau, curator t o the surrender. 

A lot of land s i tuate on Delorimier street, a t 
Montreal , containing forty feet in front by one 
hundred feet in depth, english measure and more 
or less, known and deisgnated under the number 
twelve hundred and thi r ty one (1231) upon the 
official plan and book of reference of Saint Mary ' s 
ward, —with a block of brick houses containing 
six dwellings, Nos. 775 to 785 Delorimier street, 
in the city of Montreal . 

T o be sold at m y office, in the city of Montreal , 
on the S I X T H day of AUGUST next, a t T W O 
o'clock in the afternoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 28th June, 1915. 3914—27-2 
[First published, 3rd July , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ J O H N P A T E R S O N E T 
No. 1293. / O AL., ES-QUAL. , Plaintiffs; 

against the lands and tenements of J . R . P H A ­
N E U F , Defendant. 

T h a t certain emplacement fronting on the 
Saint Valier street , in the city of Montreal , 
known and designated as the north west portion 
of subdivision five hundred and fourty six of 
official lot number eight (8-546 N . W. pt . ) on the 
official plan and book of reference of the incorpo­
rated village of Cote Saint Louis, measuring 
sixteen feet eight inches in width by one hundred 
feet in depth,english measure and more or less; 
bounded in front, to t h e north cast , by de Saint 
Valier street, in rear b y a common lane, on one 
side, to t h e south east , by an other p a r t of said 
lot No. 8-546, and on t h e other side, t o t h e nor th 
west, by lot No. 8-545; with the right of way in 
common with others in the lane in rear—with 
t h e solid brick house containing three dwellings 
known as Nos. 306, 306a and 306b de Saint 
Valier street , now in course in construction 
thereon. 

T o be sold a t m y office, of the ci ty of Montreal , 
on the F I F T H day of AUGUST next, a t T W O 
o'clock in the afternoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 28th June , 1915. 3918—27-2 
[First published, 3rd July , 1915]. 
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F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour de Circuit.—District de Montréal. 

(Montréal, à savoir: 1 I ES C O M M I S S A I -
N o 15640. / L- R E S D ' E C O L E 

D E W E S T M O U N T , dans le district de Montréal; 
contre les terres e t tenements d ' A L B E R T E . 
R O L L I T , Défendeur. 

1. Un emplacement s i tué sur la rue Sherbrooke, 
en la ci té de Westmount , faisant par t ie du lot de 
terre connu et désigné comme é t an t le numéro de 
subdivision onze (11) au plan de subdivision dû­
ment dressé et produit du lot originaire numéro 
deux cent soixante et un (261) aux plan et livre de 
renvoi officiels de la municipalité de la paroisse 
de Montréal , contenant , ladite part ie , 20 pieds de 
largeur en arrière ? par une profondeur de 118 
pieds sur la limite côté nord-est e t environ 
115 pieds et 7 pouces sur la limite du 
sud-ouest; bornée, la di te partie, en avan t par la 
rue Sherbrooke, en arrière par une ruelle de dix 
pieds de largeur, faisant par t ie de la di te subdi­
vision du lot numéro 11, sur la limite côté nord-
est , par les lots de subdivision 47, 48, 49 et partie 
de la subdivision du lot numéro 50, le tout é tan t 
du lot originaire numéro 278 au di t plan officiel 
et sur le di t livre de renvoi, e t au sud-ouest, par 
cette part ie de la di te subdivision numéro 11 ci-
après décrite—avec la résidence dessus cons­
truite, connue sous le numéro 4435 de la rue Sher­
brooke, don t le mur de côté, au sud-ouest, est 
mitoyen aux constructions adjacentes, aussi, 
droit de passage en commun avec d 'autres sur 
la ruelle formant la portion sud-ouest de la dite 
subdivision numéros 11, e t sur la ruelle, en ar­
rière, faisant aussi part ie d e ce même lot, lesdites 
ruelles apparaissant sur un plan préparé pas 
Joseph Rielle.P. L. S., en da te du 28 décembre 
1895, aussi. 

2. L 'emplacement situé sur la rue Sherbrooke 
susdite, faisant partie de la susdite subdivision 
numéro (11) du dit lot originaire numéro deux 
cent soixante e t un (261), contenant , la dite par­
tie, 26 pieds de largeur en avan t e t environ 19 
pieds et 3 pouces de largeur, en arrière par une 
profondeur d 'environ 115 pieds et 7 pouces sur 
la ligne côté nord-est e t 110 pieds 3 pouces sur 
la ligne sud-ouest; bornée, ladite partie, en avant , 
par la rue Sherbrooke, en arr ière par 'une ruelle 
faisant part ie d e la d i te subdivision numéro 11, 
sur le côté nord-est par une au t re part ie de 
la d i te subdivision numéro 11, (é tant la part ie 
d'icelle ci-haut décrite),et du côté sud-ouest par 
une au t r e ruelle de dix pieds de largeur, faisant 
aussi partie de la dite subdivision numéro 1 1 — 
avec la résidence dessus construi te , connue sous 
le numéro 4437 de la rue Sherbrooke, avec droit 
de passage en commun avec d 'au t res dans les sus­
dites ruelles apparaissant a u di t plan p réparé par 
le d i t Joseph Rielle tel que susdit . 

Pou r ê t re vendus à m o n bureau, en la cité de 
Montréa l , le S I X I E M E jour d 'AOUT prochain, 
à D I X heures, de l 'avant-midi . 

L . J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréa l , 28 juin 1915. 3919—27 r 2 
[Première publication, 3 juillet 1915]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: ï I O Ù I S L A C H A N C E , 
N o 806. / 1— Demandeur ; contre 

les terres et tenements de J O S E P H P A Q U E T T E , 
Défendeur. . ^ j ^ 

Un lot de terre situé dans le quart ier Longue-
Pointe , en la cité de Montréa l ; borné en front par 
la rue Vianney, ci-devant DeRocheblave, et 
originairement appelée rue Saint-Pierre, connu et 
désigné le di t lot de terre, sous le numéro quatre-
vingt-cinq de la subdivision officielle du lot numé-

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Circuit Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o w i t : \ ~ T H E SCHOOL C O M M I S -
No. 15640. / » S I O N E R S O F W E S T ­

M O U N T , in the distr ict of Montrea l ; against the 
lands and tenements of A L B E R T E. R O L L I T , 
Defendant. 

1. T h a t certain emplacement fronting on 
Sherbrooke street, in the city of Westmount , 
forming pa r t of the lot of land known and de­
signated as subdivision number eleven (11) on the 
subdivision plan duly made and fyled of original 
lot number two hundred and sixty one (261) on 
the official plan and book of reference for the 
municipality of the parish of Montreal .containing, 
said par t , 20 feet in width in rear by a dep th of 
118 feet in the north east side line, about 115 feet 
7 inches in the south west side line; bounded, said 
part , in front by Sherbrooke street , in rear by 
a lane 10 feet in width, forming pa r t of said 
subdivision number 11, on the north east side 
line by subdivision lots 47,48, 49 and pa r t of 
subdivision lot number 50, all of original lot num­
ber 278 on said official plan and in said book of 
reference and on the south west by the port ion 
of said subdivision number 11 hereinafter 
described—with the dwelling house thereon 
erected, known as number 4435 Sherbrooke street , 
whereof the gable wall, on the south west side, is 
mitoyen with the adjoining premises, and with 
the rights of passage in common with others in the 
lane forming the south west portion of said subdi­
vision number 11, and in the lane, in rear, also 
forming pa r t of this same lot, the said lanes being 
shown on a plan made by Joseph Rielle, P. L. S., 
dated 28th December, 1895, also. 

2. T h a t certain emplacement fronting on Sher­
brooke street aforesaid, forming pa r t of t h e 
aforesaid subdivision number eleven (11) of said 
original lot number two hundred and sixty one 
(261) containing, said par t , 26 feet in width in 
front and about 19 feet 3 inches in width in rear 
by a depth of about 115 feet, 7 inches in the nor th 
east side line and 110 feet 3 inches in the south 
west side line; bounded, said par t , in front by 
Sherbrooke street, in rear by a lane forming p a r t 
of said subdivision number 11, on the nor th east 
side by another port ion of said subdivision num­
ber 11, (being the p a r t thereof herein above 
described), and the south west side by another 
lane of 10 feet in width, also forming pa r t of 
said subdivision number 11—with the dwelling 
house thereon erected, known as number 4437 
Sherbrooke street , with the right of passage in 
common with others in the aforesaid lane shown 
on the said plan made by said Joseph Rielle as 
aforesaid. 

To be sold at m y office, in the city of Montreal , 
on the S I X T H day of AUGUST next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 28th June , 1915. 3920—27-2 
. [First published, 3rd July , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o w i t : \ I O U I S L A C H A N C E , 
No . 806. / L- Plaintiff ; against the 

lands and tenements of J O S E P H P A Q U E T T E , 
Defendant. 

A lot of land s i tuate in Longue-Pointe ward, in 
the city of Montrea l ; bounded in front by Vian-
ney street, formerly DeRocheblave, and origi­
nally called Saint Pierre street , known and 
designated the said lot of land, under the number 
eighty five of t h e official subdivision of the lot 
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ro quat re cents (Nos 400-85) des plan et livre de 
renvoi officiels de la paroisse de la l angue-Poin te , 
mesurant vingt-cinq pieds de front par quatre-
vingt-dix pieds de profondeur, plus ou moins, 
mesure anglaise—sans bâtisses. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le S I X I E M E jour d 'AOUT prochain, à 
Q U A T R E heures de l 'après-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal, 29 juin 1915. 3949—27-2 
[Première publication, 3 juillet 1915-1 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: I H A M E M E L I N A 
N o 3438. j V D E S R O C H E S , veu­

ve de feu Simeon Béliveau, et al., en leur qualités 
de grevées à la subst i tut ion de feu Jean Bapt is te 
Desroches, e t Bernard Melançon, notaire, de la 
cité de Montréal , en sa qual i té de curateur à la 
di te subs t i tu t ion , 'Demandeurs ; contre les terres 
et tenements de A D J U T O R C O S S E T T E e t 
R O D O L P H E C O S S E T T E , Défendeurs, et é t an t 
actuellement en la possession de Arthur Archam-
bault, curateur au délaissement, fait par les dits 
défendeurs. 

Un lot de terre ayan t front su»- la rue Labelle, 
dans le quart ier Saint-Denis, en la cité de Mont ­
réal, connu e t désigné comme é tan t la jus te moitié 
nord-ouest d u lot numéro sept cent vingt-huit 
de la subdivision d u lot originaire numéro huit 
(8-7283^ n.-o.), aux plan e t livre de renvoi offi­
ciels du village incorporé de la Côte Saint-Louis, 
contenant vingt-cinq pieds de largeur par cent 
trois pieds de profondeur, mesure anglaiso e t plus 
ou moins; bornée en front par la rue Labelle, en 
arrière par une ruelle,du côté sud-est par la juste 
moitié sud-est du numéro 8-728 et du côté nord-
ouest par le lot N o 729 de la d i te subdivision— 
avec maison por tan t les numéros 1836, 1838 et 
1838a de la di te rue Labelle e t autres bâtisses 
dessus construites, et avec droit de passage en 
commun avec d 'aut res dans la ruelle sise en arriè­
re du di t lot. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le S E P T I E M E jour d ' A O U T pro­
chain, à M I D I . 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau d u shérif, Shérif. 

Montréal; 29 juin 1915. 3951—27-2 
[Première publication, 3 juillet 1915.] 

M A N D A T D E C U R A T E U R . 
F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 

Cour Supérieure.—District de Montréal. 
Montréal , à savoir: \ f l E O . G O N T H I E R E T 

No 128a-467. / AL., curateurs et re­
quérants aux biens de F E R D I N A N D Q U E V I L ­
LON, failli. 

Deux lots de t e r re ou emplacements si tués sur 
la rue Boyer, dans le quart ier Saint-Denis, de 
la cité de Montréal , connus e t désignés sous les 
numéros cinq cent vingt deux a e t cinq cent vingt 
trois a (522a e t 523a) de la subdivision officielle 
du lot primitif numéro cinq (5), aux plan e t livre 
de renvoi officiels du village incorporé de la Côte 
Saint-Louis—avec tou tes les bâtisses dessus cons­
truites et avec droit de passage dans la ruelle 
située à coté e t contigue au di t lot N o 5-552a, 
sans jamais l 'obstruer, ainsi que le tou t se t rouve 
présentement, avec les servitudes actives e t 
passives, apparentes ou occultes a t tachées aux 
dits immeubles. 

number four hundred (No. 400-85), of the official 
plan and book of reference of the parish of Lon­
gue Pointe, measuring twen ty five feet in front 
by ninety feet in depth, more or less, english mea­
sure—without buildings. 

T o be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the S I X T H day of AUGUST next, at F O U R 
o'clock in the afternoon. 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 29th June , 1915. 3950—27-2 
[First published, 3rd July , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: \ f \ A M E M E L I N A 
No. 3438. j D E S R O C H E S , wi­

dow of the late Simeon Béliveau, et al.,in their 
capacity of inst i tutes to the subst i tut ion of the 
late Jean Baptiste Desroches,and Bernard Melan­
çon, notary, of the city of Montreal , in his capa­
city, of curator to the said subst i tut ion, Plaintiffs ; 
against the lands and tenements of A D J U T O R 
C O S S E T T E and R O D O L P H E C O S S E T T E 
Defendants, and now in the hands of Ar thur 
\ rchanibaul t , curator to the surrender made by 
the said Defendants. 

A lot of land fronting on Labelle street, in 
Saint Denis ward, in the ci ty of Montreal , known 
and designated as being the exact nor th west half 
of the lot number seven hundred and twen ty 
eight of the subdivision of the lot original number 
eight (8- n. w. y2 of 728), upon the official plan 
and book of reference of the incorporated village 
of Côte Saint Louis, containing twen ty five feet 
in width by one hundred and three feet in dep th , 
english measure, and more or less; bounded in 
front by Labelle street, in rear by a lane, on the 
south east side by t h e exact south eas t half of 
the lot number 8-728, and on the nor th west side 
by the lot No 729 of said subdivision—with a house 
bearing the numbers 1836-1838 and 1838a of said 
Labelle street, and other buildings thereon erected 
and with a right of passage in common with others 
in? the lane in rear of said lot. 

T o be sold a t m y office, in the city of Mont rea l , 
on the S E V E N T H day of A U G U S T next, a t 
T W E L V E o'clock (noon). 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, • Sheriff. 

Montreal , 29th June , 1915. 3952—27-2 
[First published, 3rd July, 1915.] 

C U R A T O R ' S W A R R A N T . 
F I E R I F A C I A S D E T E R R I S . 

Superior Court.—District of Montreal. 
Montreal, to wi t : \ fJEO. G O N T H I E R E T 

No. 128o-467. / ^ AL. , curators and pe­
titioners to the property of F E R D I N A N D Q U E ­
VILLON, Insolvent. 

Two lots of land or emplacements s i tua ted on 
Boyer street , in Saint Denis ward, of the city of 
Montreal , known and designated under the num­
bers five hundred a n d twen ty two a and five 
hundred and twenty three a (522a and 523a) of 
the official subdivision of the original lot number 
five (5), upon the official plan and book of refe­
rence of the incorporated village of Cote Saint 
Louis—with all the buildings thereon erected and 
with a right of passage in the lane on the side 
of and adjacent t o lot No . 5-522a, wi thout 
obstructing same a t any t ime, as the whole now 
subsits, with the active and passive, apparent 
or unapparent servitudes a t tached to said immo­
veables. 

file:///f/AME
file:///rchanibault
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Pour être vendus â mon bureau, en la cité de 
Montréal , le S E P T I E M E ! jour d 'AOUT pro­
chain, à ONZE heures de l 'avant-midi . 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du Shérif. Shérif. 

Montréa l , 29 juin 1915. 3953—27-2 
[Première publication, 3 juillet 1915]. 

M A N D A T DU C U R A T E U R . 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 

Cour Supérieure.—District de Montréal. 
Montréal , à savoir:» P . E O - G O N T I I I E R E T 

No 128a-468. / ^ AL., curateurs aux 
biens de Ferdinand Quevillon, failli; e t O L I ­
V I E R L I M O G E S , requérant . 

Comme appar tenant au d i t failli: 
Un lot de te r re connu et désigné sous le numéro 

qua t re cent dix-sept de la subdivision officielle 
du lot numéro cinq (5-417), aux plan et livre de 
renvoi officiels du village incorporé de la Côte 
Saint-Ix)uis, comté d 'Hochelaga, s i tué au coin de 
rues Beaubien e t Boyer, mesurant t rente-huit 
pieds de largeur par cent quatorze de profondeur, 
mesure anglaise, plus ou moins, sans garantie de 
mesure précise, avec droi t en commun dans la 
ruelle s i tuée en ar r iôre-c t avec toutes les bâtisses 
dessus construites. 

Pour ê t re vendu A mon bureau, en la cité de 
Montréal , le S E P T I E M E jour d 'AOUT pro­
chain, à D I X heures de l 'avant-midi . 

L. J . L E M I E l X, 
Bureau d u shérif, Shérif. 

Montréal , 29 juin 1915. 3955—27-2 
[Première publication, 3 juillet 191.).] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , â savoir: | p R A N C I S S E G U I N ET 
No 4620. j * AL. . Demandeurs ; con­

t re les terres et tenements d e O. L A M O U R E U X , 
Défendeur. 

U n lot de terre ayan t front sur la rue Brown, 
en la cité de Montréal , connu e t désigné comme 
é tan t le lot numéro un de la subdivision officielle 
du lot numéro dix-neuf cent quatre-vingt-six du 
lot numéro cent quarante-hui t (148-198(5-1), aux 
plan et livre de renvoi officiels du village incorporé 
d'Hochelaga, contenant ce di t lot, dix-huit pieds 
et neuf poucas de largeur par quatre-vingt pieds 
de profondeur, mesure anglaise, e t plus ou moins 
—avec toutes les bâtisses dessus construites et 
principalement la maison por tan t les Nos 166 :\ 
170 de la rue Brown, à Montréa l , e t droit de 
passage dans la ruelle sise à l'a»rière, avec tous 
autres y ayan t droit. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le C I N Q U I E M E jour d 'AOUT pro­
chain, à M I D I . 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 29 juin 1915. 3799—27-2 
[Première publication, 26 juin 1915 est nulle.] 

[Premiô-e publication, 3 juillet 1915]. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour de Circuit.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: \ T H E O P H I L E W I L -
N o 4 2 0 2 . / * F R I D M A H E U , 

Demandeur ; contre les terres e t tenements de 
Délie ANNA C O U T U R E , fille majeure et usant 
de ses droits, Défenderesse. 

Deux lots de terre bornés en front par une rue 
projetée longeant le chemin de fer Châteauguay 
& Nor thern , connus e t désignés comme é tan t les 
subdivisions douze cent vingt-neuf et douze cent 
t ren te de la subdivision officielle d u lot originaire 
numéro deux cent six, (206-1229 et 1230), des 

T o be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the S E V E N T H day of AUGUST next, at 
E L E V E N o'c ock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Montreal , 29th June , 1915. 3954—27-2 
[First published, 3rd July, 1915]. 

C U R A T O R ' S W A R R A N T . 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 

Superior Court.—District of Montreal. 
Montreal , to wit: \ p . E O . G O N T I I I E R ET 

No. 12Sa-408. / ' AL., Cura tor to the 
projrcrty of Ferdinand Quevillon, Insolvent; 
and O L I V I E R L I M O G E S , Peti t ioner. 

As belonging to said insolvent: 
A lot of land known and designated under the 

number four hundred and seventeen of the offi­
cial subdivision of the lot numl>cr five (5-417), 
ui>on the official plan and book of reference of 
the incor|>orated village of Côte Saint-Louis, 
county of Hochelaga, s i tuate a t the corner of 
Beaubien and Boycr streets, measuring thir ty 
eight foot in width by one hundred and fourteen 
feet in depth , english measure, more or less, 
without warranty as to exact measurements, 
with the common use of the lane i n r c a r - a n d with 
all the buildings thereon erected. 

T o be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the S E V E N T H day of AUGUST next, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriffs office, Sheriff. 

Montreal , 29th June , 1915. 3956—27-2 
[First published, 3rd July , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court —District of Montreal. 

Montreal, to wit: \ C R A N C I S S E G U I N , ET 
No. 4620. J * AL. , Plaintiff's ; 

against the lands and tenements of O. LAMOU 
R E U X , Defendant. 

A lot of land fronting on Brown street, in the 
city of Montreal , known and designated as beins 
the lot number one of the official subdivision of 
the lot number one thousand nine hundred and 
eighty six of the lot number one hundred and 
forty eight (148-1986-1), upon the official plan 
and book of reference of the incorporated village 
of Hochelaga, containing, the said lot eighteen 
fset and nine inches in width by ninety feet in 
depth, english measure, and more or less—with 
all the buildings thereon erected and especially 
the house bearing the Nos. 166 to 170 Brown 
street, a t Montreal , and a right of way in the lane 
in rear, with all others having rights therein. 

T o be sold a t m y office, in the citv of Montreal , 
on the F I F T H day of AUGUST next, a t 
T W E L V E o'clock (noon). 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 29th June, 1915. 3800—27-2 
[First published, 26th June , 1915 is null.] 

[First published, 3rd July, 1915] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Circuit Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: . T H E O P H I L E W I L -
N o .4 2 0 2 . * F R I D M A H E U , 

Plaintiff; against the lands and tenements of 
M I S S ANNA C O U T U R E , spinster, in the full 
exercise of her rights, Defendant. 

Two lots of land fronting on a projected street 
along the line of the Châteauguay & Northern 
Railway, known and designated as being the 
subdivisions twelve hundred and twenty nine 
and twelve hundred and th i r ty of the official 
subdivision of the lot original number, two hun-
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plan et livre de renvoi officiels de la paroisse de 
la Pointc-aux-Trcmbles. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le S I X I E M E jour d 'AOUT prochain, 
à T R O I S heures de l'après-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal, 29 juin 1915. 3845—27-2 
[Première publication, 20 juin 1915 est nulle.] 

[Première publication, 3 juillet 1915]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir :) N / I O S E S V I N E B E R G , 
N o 3936. J ' * Demandeur ; contre 

les terres et héritages de M A X ADELSON & 
A B R A H A M ADELSON, Défendeurs. 

Saisis comme appar tenant aux dits défendeurs, 
les immeubles suivants, à savoir: 

Un emplacement situé dans le quart ier Saint-
Laurent, en la cité de Montréal , é t an t la partie 
nord-est du lot connu et désigné sous le numéro 
cent treize aux plan et livre de renvoi officiels 
dudit quart ier Saint-Laurent , mesurant , ladite 
partie de lot, quaran te six pieds "en largeur par 
cent deux pieds et six pouces en profondeur, plus 
ou moins, mesure anglaise; borné en front par le 
Boulevard Saint-Laurent, en arrière par la sec­
tion sud-ouest dudi t lot numéro cent-treize, 
d 'un côté, au nord-ouest par le lot numéro cent 
douze des di ts plan et livre de renvoi officiels 
et de l 'autre coté, au sud-est par le lot numéro 
cent-quatorze des dits plan et livre de renvoi 
officiels—avec bâtisses dessus construites e t tous 
droits â un certain passage concédé sur l'ar­
rière section dudi t emplacement, en vertu 
d'un acte de vente d 'un certain Carl Rosenberg 
à Mendel Seidman, devant le notaire Dcrome, 
en da te du 11 décembre 1911, enregistré sous 
le No 84281 à Montréal -Est . 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le Q U I N Z I E M E jour de J U I L L E T 
prochain, à T R O I S heures de l 'après-midi. 

L. .1. L E M I E U X , 
Bureau du Shérif. Shérif. 

Montréal, 7 juin 1915. 3471—21-2 
[Première publication, 12 juin 1915]. 

dred and six (206-1229-1230), of the official plan 
and book of reference of the parish of Pointe aux 
Trembles. 

T o be sold a t my office in the city of Montreal, 
on the S I X T H day of AUGUST next, a t T H R E E 
o'clock in the afternoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 29th June, 1915. 3846—27-2 
[First published, 26th June, 1915 is null.] 

[First published, 3rd July, 1915]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wi t : ) N / Ï O S E S V I N E B E R G , 
No. 3936. I i » Plaintiff; against the 

lands and tenement! of M A X A D E L S O N & 
ABRAHAM ADELSON, Defendants. 

Seized as belonging to the said defendants the 
following immoveable, to wit: 

A piece of land si tuate in the Saint Lawrence 
Ward, of the city of Montreal , being the north 
east part of the lot known and designated as 
number one hundred and thirteen of t h e official 
plan and book of reference of said Saint Law­
rence Ward, measuring t h e said part of lot 
forty six feet in width by one hundred and two 
feet and six inches in depth , more or less, english 
measure; bounded in front by Saint Lawrence 
Boulevard, ' in rear by the South West part of 
the said lot number one hundred and thirteen, on 
one side, to the north west by lot number one 
hundred and twelve of said official plan an dbook 
of reference, and on t h e other side, t o the south 
east, by the lot number one hundred and four­
teen of the said official plan and book of refe­
rence—with buildings thereon erected and with 
all rights in a certain passage established on the 
rear part of the said lot of land, as per deed of 
sale of one Carl Rosenberg to Mendel Seidman, 
Deromc, notary, da ted 11th December, 1911, 
registered under No. 84281 at Montreal Eas t . 

T o be sold a t my office, in the city of Montreal, 
on the F I F T E E N T H day of J U L Y next, a t 
T H R E E o'clock in the afternoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Montreal , 7 th June, 1915. 3472—24-2 
[First published, 12th June, 1915]. 

M A N D A T D E C U R A T E U R C U R A T O R S W A R R A N T 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S F I E R I FACIAS D E T E R R I S 

Cour Supérieure—District de Montréal. Superior Court.—District of Montreal. 
Montréal, â savoir: j I W. M I C H A U D ET AI.., Montreal, to wit: I I W. M I C H A U D ET AL., 

No 1 2 H . / « ! • curateurs aux biens No. 1 2 H . I » ' Curators to the estate 
de C. Marquet te et J . -B. Dupré, insolvables; e t of C. Marquet te and J. B . Dupré, Insolvents; and 
T H E F I N A N C I A L T R U S T C O M P A N Y , L I M I - T H E F I N A N C I A L T R U S T C O M P A N Y , L I M I ­
T E D , requérante . T E D , Petitioner. 

Un emplacement ayan t front sur la rue Labelle, Tliat certain emplacement fronting on Labelle 
en la cité de Montréal , coimu et désigné sous le street, in the city of Montreal , known and 
numéro quat re cent quarante neuf (449), aux designated as lot number four hundred and forty 
plan et livre de renvoi officiels du quartier Saint- nine (449) of the official plan and book of rcfe-
Jacques, de la cité de Montréal , mesurant en renec of the Saint James Ward, of the city of 
largeur trente-six pieds par quarante-cinq pieds Montreal, containing a width of th i r ty six feet, 
en profondeur, mesure anglaise, plus ou moins,— by a depth of forty five feet, english measure and 
avec bâtisses dessus construites, por tan t le more or less together—with the buildings thereon 
No civique 50 de la dite rue Labelle. erected bearing civic number 50 of said Labelle 

street. 
Pour être vendu à mon bureau, en la cité de To be sold a t my office, in the city of Mon-

Montréal, le Q U I N Z I E M E jour de J U I L L E T (real, on the F I F T E E N T H day of J U L Y next 
prochain, à D I X heures de l 'avant-midi. at T E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 7 Juin 1915. 3473—24-2 Montreal , 7th June, 1915. 3474—34-2 
[Première publication, 12 Juin, 1915.] [First published, 12th June, 1915.] 
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F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: \ X 0 B I N
 M A N U F A C -

N o 845. / * T U R I N G CO., corps 
politique et dûmen t incorporé ayan t son bureau 
chef à Bromptonville, dans le district de Saint-
François, et une place d'affaires dans les cité et 
district de Montréal , Demanderesse; contre les 
terres e t héritages de H I L A I R E L E S I E U R 
D E S A U L N I E R S , Défendeur. 

Deux lisières de terrain situées dans le quart ier 
DeLorimier, en la cité de Montréal , ayant front 
sur la rue Bordeaux, connu e t désigné sous les 
numéros mille t rente-huit e t mille t ren te 
neuf du lot numéro officiel cent soixante et un 
(161-1038-1039) aux plan et livre de renvoi offi­
ciels du village incorporé de la Côte de la Visita­
tion—avec bâtisses dessus construites. 

Pour être vendues à mon bureau, en la cité de 
Montréal , le Q U I N Z I E M E jour de J U I L L E T 
prochain, â D E U X heures de l 'après-midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 7 juin 1915. 3475—24-2 
[Première publication, 12 Juin 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour de Circuit.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir :) P v A M E M A R I E O N E S I -
N o 6 1 9 0 . \\J M E L E T O U R N E U X , 

des cité et district de Montréal , veuve de Zotique 
Limoges, en son vivant marchand, du même lieu, 
Demanderesse ès-nom et qualité; contre les terres 
e t tenements de L I O N E L B R U N E T , Défendeur. 

Un lot de terre ayan t front sur la rue Beaubien 
et por tan t le numéro qua t re cent soixante-quatre 
(464) de la subdivision du lot N o cent qua t re -
vingt-onze des plan et livre de renvoi officiels du 
village incorporé de la Côte Visitation, dans le 
comté d'Hochelaga, avec droit de passage en 
commun dans les rue et ruelles, communiquant 
au susdit lot—avec bâtisses y érigées. 

Pour ê t re vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal , , le Q U I N Z I E M E jour de J U I L L E T 
prochain, à M I D I . 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 7 juin 1915. 3481—24-2 
[Première publication, 12 juin 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: [ T ( ) B I N M A N U F A C T U R -
No. 845. » 1 I N G CO., a body politic 

and corporate duly incorporated and having its 
head office a t Bromptonville, in the district of 
Saint François, and a place of business in the 
city and district of Montreal , Plaintiff ; against 
the lands and tenements of H I L A I R E L E S I E U R 
D E S A U L N I E R S , Defendant. 

Two certain t racts of land si tuated in DeLori­
mier Ward, in the city of Montreal , fronting on 
Bordeaux street, known and described as number 
one thousand and thir ty eight and one thousand 
and thir ty nine of the official lot number one 
hundred and sixty one (161-1038-1039) on the 
official plan and book of reference of the incorpo­
rated villagec of Côte de la Visitation,—with 
buildings thereon erected. 

T o be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the F I F T E E N T H day of J U L Y next, a t T W O 
o'clock in the afternoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 7 th June , 1915. 3476—24-2 
IFirst published, 12th June , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Circuit Court.—District of Montreal. 

Montreal , to w i t : \ P i A M E M A R I E O N E S I M E 
No. 6190. / Ly ' L E T O U R N E U X , 

of the city and district of Montreal , widow of 
Zotiquc Limoges, in his lifetime, merchant, of the 
same place, Plaintiff, ès-nom et qualité; against 
t h e lands and tenements of L I O N E L B R U N E T , 
Defendant. 

A lot of land fronting on Beaubien street, and 
tearing the number four hundred and sixty four 
(464) of the subdivision of the lot No . one 
hundred and ninety one of the official plan and 
lx)ok of reference of the incorporated village, of 
Côte de la Visitation, in the county of Hochelaga, 
with the common use of the streets and lanes 

I communicating with the aforesaid lot and also 
I —with the buildings thereon erected. 

T o be sold a t my office, hi t h e city of Montreal , 
on the F I F T E E N T H day of J U L Y next, a t 

! T W E L V E o'clock (noon). 
L. J . L E M I E U X , 

'Sheriff's office, Sheriff. 
Montreal, 7 th June , 1915. 3482—24-2 

[First published, 12th June , 1915.] 

F I E R I F A C I A S D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montréal , à savoi r : \ f E O R G E S W I L L I A M 
N o 1678. / FAUST, Demandeur ; 

contre les terres e t héritages de D A M E M A R I E 
G R O U L X , épouse séparée de biens de Damasc 
Joron, de Pont-Viau, dans le district de Montréal , 
e t y faisant affaire seule sous la raison sociale de 
" D . Joron & Cie" , e t le di t Damasc Joron, 
mis en cause, pour autoriser son épouse aux fins 
des présentes, Défenderesse. 

Part ie de l 'emplacement No onze (11) des plan 
e t livre de renvoi officiels de Saint-Vincent de Paul 
(Pont Viau), comté de Laval, mesurant environ 
deux cents (200) pieds de largeur par deux cent 
cinquante (250) pieds en profondeur, ayan t front 
sur le chemin public; borné au nord par J . -B. Da-
genais, au sud-est par A. Charbonneau, et à l 'est 
par Eusèbe Labelle et Charles Brake—avec 
bâtisses dessus construites. 

Pour être vendue à la porte de l'église paroissiale 
de la paroisse de Saint-Vincent de Paul , le 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit : \ (~* E O R G E S W I L L I A M 
No. 1678. / F A U S T , Plaintiff; against 

the lands and tenements of D A M E M A R I E 
G R O U L X , wife separate as to property of 
Damase Joron, of Pont-Viau, in the district of 
Montreal , and there carrying on business alone 
under t h e firm name of " D . Joron & C o " , and 
the said Damase Joron, for the purpose of autho­
rizing his wife to these presents, Defendant. 

T h a t certain par t of lot number eleven (11), of 
t h e official p lan and books of reference of Saint 
Vincent de Paul (Pont Viau) , county of Laval, 
containing about two hundred (200) feet in width 
b y about two hundred and fifty (250) feet in 
depth , fronting on the public road; bounded on the 
nor th by J . -B. Dagenais, on the south east by 
A. Charbonneau, and on the east by Eusèbe 
Labelle and Charles Brake—with t h e buildings 
thereon erected. 

T o be sold a t the parochial church door of 
the parish of Saint Vincent de Pgul, on the 
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Q U I N Z I E M E jour de JUILLET prochain, à 
ONZE heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X . 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal, 7 juin 1915. 3477—24-2 
(Première publication, 12 Juin 1915.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal, à savoir : 1 |"VAME E M E R E N T I E N 
No 4971. J N E L AM A R C H E , 

des cité e t district de Montréal , épouse contrac-
tucllement séparée de biens de Albert Pauzé, du 
même lieu, et ce dernier en au t an t que besoin 
est pour autoriser sa dite épouse aux fins des 
présentes, Demanderesse; contre les terres et 
tenements de R E N E D E S N O Y E R S , Défendeur. 

Un emplacement ayant front sur la rue Cas-
grain, en la cité de Montréal, connu et désigné 
sous les numéros un et deux de la subdivision du 
lot numéro huit cent quarante-quatre du lot ori­
ginaire numéro dix(10-844,1 et 2) et les lots numé­
ros un e t deux de la subdivision du lot numéro 
huit cent quarante-cinq du lot originaire numéro 
dix (10-845, 1 et 2) aux plan et livre de renvois 
officiels du village incorporé de la Côte Saint-
Louis.—avec les bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le Q U I N Z I E M E jour de J U I L L E T 
procliain, à ONZE heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, , Shérif. 

Montréal, 7 Juin, 1915. 3479—24-2 
[Première publication, 12 Ju in 1915.] 

M A N D A T D E C U R A T E U R 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S 

Cour Supérieure.—District de Montréal. 
Montréal, à savoir: j f G. D U H A M E L , Cura-

No 127a-466D J teur aux biens de 
O. L A M O U R E U X , Failli; e t Joseph Cailloux. 
Requérant. 

Un emplacement s i tué sur le côté sud-ouest de 
la rue de l 'Epée, en la ville d 'Outremont , é tant 
la partie nord-ouest du lot de terre por tant le 
numéro deux cent soixante et sept de la subdivi­
sion du lot numéro t rente quatre A (34-A)-267), 
des plan et livre de renvoi officiels de la paroisse 
de Montréal; contenant cette partie de lot vingt 
pieds de largeur par quatre-vingt-douze pieds de 
profondeur—avec une maison en bois et briques 
contenant trois logements por tant les numéros 
746-746a-7466 de la dite rue de l 'Epée e t avec 
droit de passage dans la ruelle qui dessert cet 
immeuble, lequel ayant front sur la rue de l 'Epée. 

Pour être vendu à mon bureau, en la cité de 
Montréal, le Q U I N Z I E M E jour de J U I L L E T 
prochain, à Q U A T R E heures de l 'après-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal, 8 Juin 1915. 3489—24-2 
[Première publication, 12 Ju in 1915.] 

M A N D A T D E C U R A T E U R 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S 

Cour Supérieure.—District de Montréal. 
Montréal, â savoir: ) I W I L F R I D M I -

N o l 2 e | O* C H A U D ET H E N R I 
DESROSIERS, Cura teurs aux biens de J E A N -
BAPTISTE D U P R E ET C H A R L E S M A R ­
Q U E T T E , Faillis, comme appar tenant à J .-B. 
Dupré. 

Un lot de terre situé dans le quart ier Longue-
Pointe, dans la cité de Montréal , por tan t le numé­
ro cent soixante-seize de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro vingt et un (21-176) aux 

Elan et livre de renvoi officiels de la paroisse de la 
ongue-Pointe, contenant vingt-cinq pieds de 

F I F T E E N T H day of J U L Y next, a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 7th June, 1915. 3478—24-2 
[First published, 12th June , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: 1 T i A M E E M E R E N T I E N N E 
No. 4971. J V LAM A R C H E , of the 

city and district of Montreal , wife contractually 
separated as to property of All>ert Pauze, of the 
same place, and the lat ter in so far as needs be 
to authorize his said wife for t h e purposes hereof, 
Plaintiff; against the lands and tenements of 
R E N E D E S N O Y E R S , Defendant. 

An emplacement fronting on Casgrain street, 
in the city of Montreal, known and designated 
under the numte r s one and two of the subdivision 
of the lot number eight hundred and forty four 
of the lot original number ten (10-844-1 and 2), 
and the lots numbers one and two of the subdi­
vision of the lot number eight hundred and forty 
five of the lot original number t en (10-845-1 and 
2), upon the official plan and book of reference 
of the incorjxirated village of Côte Saint Louis— 
with the buildings thereon erected. 

To be sold a t m y office, in the city of Montreal , 
on the F I F T E E N T H day of J U L Y next, a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal, 7 th June , 1915. 3480—24-2 
[First published, 12th June , 1915.] 

C U R A T O R ' S W A R R A N T 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S 

Superior Court.—District of Montreal. 
Montreal, to wi t :} I G . D U H A M E L , Curator 

No. 127o-466D] to t h e property of O. 
L A M O U R E U X , Insolvents; and Joseph Cailloux, 
Petitioner. 

An emplacement si tuate on the south west 
side of De L'Epée street, in t h e town of Outre-
mont , being the north west pa r t of the lot of land 
bearing the number two hundred and sixty 
seven of the subdivision of the lot number th i r ty 
four A (34A-267) of the official plan and book 
of reference of the parish of Montreal ; said empla­
cement measuring twenty feet in front by ninety 
two feet in depth,—with a wood and brick house 
containing three dwellings bearing the numbers 
746-746a-7466 of the said De L 'Epée street, and 
the use of the lane leading to said immoveable, 
which immoveable fronts on De L 'Epée street. 

To be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the F I F T E E N T H day of J U L Y next, a t 
FOUR o'clock in the afternoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal , 8 th June , 1915. 3490—24-2 
[First published, 12th June , 1915.] 

C U R A T O R ' S W A R R A N T 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S 

Superior Court.—District of Montreal. 
Montreal , t o wi t : 1 W I L F R I D M I C H A U D 

No. 12e. \ O. AND H E N R I D E S R O -
SIERS, Curators to the proper ty of J E A N 
B A P T I S T E D U P R E AND C H A R L E S M A R ­
Q U E T T E , Insolvents, a s belonging to J . -B. 
Dupré. 

A lot of land si tuate in Longue-Pointe Ward , 
in the city of Montreal , bearing the number one 
hundred and seventy six of the official subdivision 
of the lot original number twen ty one (21-176) 
upon the official plan and book of reference of the 
parish of Longue Pointe, containing twenty five 
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largeur par quatre-vingt-quatre pieds de pro­
fondeur, le tout mesure anglaise et plus ou moins; 
borné en front par la rue Montsabré,—avec les 
constructions dessus érigées, e t avec droit de 
passage dans la ruelle en arrière du di t lot en 
commun avec tous les autres y ayan t droit, y 
compris la machinerie actuellement dans la bou­
tique telle qu'elle est. 

Pour être vendu à mon bureau en la cité de 
Montréal , le S E I Z I E M E jour de JUILLET pro­
chain, à D I X heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 8 Juin 1915. 3491—24-2 
[Première publication, 12 Juin 1915.) 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: 1 p E O R G E S M 1 L L E N 
N o 5014. J V J ET W I L L I E M I L -

L E N , marchands, faisant affaires ensemble com­
m e tels sous la raison sociale de "Mil ieu & Frères" 
Demandeurs ; contre J E A N ABEL B O U D E R I E , 
Défendeur. 

Un certain emplacement borné en front par la 
rue Hopper, coin de la rue Vervillc, connu et 
désigné sous les numéros deux cent quarante-neuf 
e t deux cent cinquante de la subdivision officielle 
du lot originaire six cent t rente-huit (638-249 et 
250), des plan et livre de renvoi officiels de la 
paroisse de Saint-Laurent, le d i t emplacement 
contenant 59 pieds de largeur par 88 pieds de 
profondeur, mesure anglaise, plus ou moins— 
avec les bâtisses dessus érigées. 

Pour être vendu â mon bureau, en la cité de 
Montréal , le S E I Z I E M E jour de J U I L L E T pro­
chain, à O N Z E heures de l 'avant-midi. 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 8 juin 1915. 3493—24-2 
[Première publication, 12 Ju in 1915.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

Montréal , à savoir: j ^ L F R E D G. N O I S E U X , 
N o 3822. f Demandeur ; contre 

J . F . P A C I F I Q U E L A F R A N C E , Défendeur e t 
Willie Lasalle, mis-en-cause. 

Saisi comme appar tenant au di t défendeur, les 
immeubles suivants, savoir: 

. 1. Un emplacement ayan t front sur la rue 
Menai, au coin de la rue Forfar, connu et désigné 
comme é tant le lot numéro quat re cent vingt-sept 
(427) des plan e t livre de renvoi officiels du quar­
t ier Sainte-Anne, en la cité de Montréal—avec 
bâtisses e t dépendances dessus construite. 

2. U n au t re emplacement ayan t front sur la rue 
Bri tania, connu et désigné comme é tan t les lots 
numéro quat re et cinq de la subdivision officielle 
du lot originaire numéro qua t re cent quat re 
(404-4 et 5), des dits plan e t livre de renvoi offi­
ciels du quart ier Saintê-Anne, en la cité de Mont ­
réal—avec bâtisses dessus érigées ; à distraire 
cependant de ces deux derniers lots un certain 
morceau de terre de fonne triangulaire mesurant 
113 pieds dans la ligne nord, 151 pieds e t deux 
dixième dans la ligne sud-ouest, e t 48 pieds dans la 
ligne est, comprenant une superficie de deux mille 
cinq cent cinquante pieds (2550 pds) , le t o u t 
mesure anglaise et plus ou moins, e t faisant partie 
des dites subdivisions 4 e t 5, ce morceau de te r re 
a y a n t é té vendu à la cité de Montréal , pa r acte 
de vente dûment enregistré au bureau d'enre­
gistrement de Montréal-Ouest, sous le N o 120,102. 

feet in width by eighty four feet in depth, t h e 
whole english measure and more or less; bounded 
in front by Montsabré street,—with all construc­
tions thereon erected and the use of the lane in 
rear of said lot in common with all others having 
rights therein, including all the machinery now 
lying in the said shop as it now subsits. 

To be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the S I X T E E N T H day of J U L Y next, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

L. J. L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 8th June, 1915. 3492—24-2 
[First published, 12th June, 1915.] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , to wit: I / ? ' E O R G E S M I L L E N AND 
No . 5014. f W I L L I A M M I L L E N , 

merchants, carrying on business together as such 
under t h e firm name and style of "Millen & 
Frères", Plaintiffs; against J E A N A B E L BOU­
D E R I E , Defendant. 

T h a t certain emplacement fronting on Hopper 
street, corner of Vervillc street, known and 
designated under the numbers two hundred and 
forty nine and two hundred and fifty of the official 
subdivision of the lot original number six hundred 
and th i r ty eight (638- 249 and 250), of the official 
plan and book of reference of the parish of Saint 
Laurent, the said emplacement containing 59 feet 
in width by 88 feet in depth, english measure, 
more or less—with the buildings thereon erected. 

T o be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the S I X T E E N T H day of J U L Y next, a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 8 th June , 1915. 3494—24-2 
[First published, 12th June , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal , t o wit: A L F R E D G. N O I S E U X , 
No . 3822. r\ Plaintiff; against J . F . 

P A C I F I Q U E LA FRANCE, Defendant and Wil­
lie Lasallc, mis-en-cause. 

Seized as belonging to the said Defendant, the 
following immoveables, to wit: 

1. An emplacement fronting on Menai street , 
corner of Forfar street , known and designated 
as being the lot number four hundred and twen ty 

J seven (427) of the official plan and book of refe-
' rence of Saint Ann's Ward , in the city of Mon-
I treal—with the buildings and dependencies thereon 
• erected. 

2. Another emplacement fronting on Bri tania 
street, known and designated as being the lots 
numbers four and five of the official sub­
division of the lot original number four hun­
dred and four (404-4 and 5) of the said official plan 
and book of reference of Saint Ann's ward, in t h e 
city of Montreal—with the buildings thereon 
erected; to deduct however from the last two 
lots a certain parcel of land of t r iangular outline 
measuring 113 feet on the north l ine, 151 feet and 
two ten ths on the south west line, and 48 feet on 
the east line, containing two thousand five 
hundred and fifty feet (2550 ft) in superficies, t h e 
whole english measure and more or less, said parcel 
of land forming pa r t of the subdivisions 4 and 5 
and having been sold to the ci ty of Montrea l , by 
deed of sale duly registered a t t h e Registry Office, 
of Montrea l West , under the No . 120,102. 
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Pour être vendus à mon bureau, en la cité de To be sold a t my office, in the city of Montreal , 
on the SIXTEENTH day of J U L Y next, a t T W O Montréal, le SEIZIEME jour do J U I L L E T pro­

chain, a D E U X heures de l'après-midi. 
L. J . L E M I E U X , 

Bureau d u shérif, Shérif. 
Montréal , S juin 1!» Ut. 3495—24-2 

[Première publication, 12 Ju in 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. 

' Montreal, à savoir: ) D G A R MAURICE 
No 1323. J *-< B E R L I N E R , De­

mandeur; contre les terres et tenements de J O H N 
O'CONNOR, défendeur. 

Un certain lot de terre s i tué sur l 'Avenue Col-
brooke, connu aussi comme é tan t l 'Avenue Saint-
Charles, dans le quart ier Not re -Dame de Graces, 
en la cité de Montréal , é t an t composé : 

1. Du lot numéro quat re sur le plan de subdi­
vision du lot numéro soixante-quinze sur le plan 
de subvidision du lot numéro cinquante-deux, 
aux plan et livre de renvoi officiels pour la muni­
cipalité de la paroisse de Montréal , (52-75-4). 

2. Du lot numéro quat re sur le plan de subdivi­
sion du lot numéro soixante-seize sur le plan de 
subdivision du lot numéro cinquante-deux aux 
plan et livre de renvoi officiels de la municipalité 
de la paroisse de Montréal (52-70-4). 

3 . Du lot numéro quat re sur le plan de subdivi­
sion du lot numéro soixante-dix-sept sur le plan 
de subdivision du lot numéro cinquante-deux 
(52-77-4), aux plan et livre de renvoi officiels de la 
municipalité de la paroisse de Montréal . 

4. Du lot numéro quat re sur le plan de subdivi­
sion du lot numéro soixante-dix-huit sur le plan de 
subdivision du dit lot numéro cinquante-deux 
(52-78-4)—avec bâtisses dessus érigées. 

A distraire cependant de l'arrière partie du di t 
lot numéro quatre du dit lot numéro soixante-dix-
huit, au di t plan officiel, mie lisière de terrain de 
douze pieds de profondeur sur tou te la largeur du 
dit lot, laquelle est réservée pour une ruelle 
commune pour communiquer de la troisième 
Avenue à l 'arrière des lots de subdivision du di t 
lot numéro cinquante-deux. 

Pour être vendus â mon bureau en la cité de 
Montréal, le DIX -SEPTIEME jour de J U I L L E T 
prochain, à D I X heures de l 'avant-midi . 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif. Shérif. 

Montréal , 9 juin 1915. 3521—24-2 
[Première publication, 12 juin 1915]. 

M A N D A T D E C U R A T E U R . 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 

Cour Supérieure.—District de Montréal. 
Montréal, à savoir: 1 1 G. D U H A M E L , cu-
No 127a 466c. ] ratcur aux biens de 

Osias Lamoureux, Failli; et D A M E A. C H O P I N 
et t ir , Requérante. 

1. Un lot de terre ayan t front sur la rue Saint-
Laurent, en la cité de Montréal , contenant qua­
rante pieds et quat re pouces de largeur en front, 
quarante-trois pieds trois pouces en arrière, pa r 
une profondeur de soixante-seize pieds et dix 
pouces dans la ligne sud-est e t de soixanto-
dix-neuf pieds dans la ligne nord-ouest, formant 
une 8U|>erficie de trois mille deux cent un 

{lieds, le di t lot de terre composé de tou t le 
pt numéro cent seize (116), sur le plan et au 

livre de renvoi officiels d u village incorporé de 
la Côte Saint-Louis, moins la partie, du di t lot 
vendu par M . Napoléon Turcot , à la ville Siant-
Louis, pour l'élargissement de la dite rue Saint-
Laurent, suivant acte passé devant O. Desautels, 
N . P.,le 29 octobre 1909, enregistré à Hochelaga & 
Jacques-Cartier sous le N o 171073, le dit lot de 
terre étant borné en front par la dite rue Saint-
Laurent , telle qu'élargie, en arrière par le lot N o 

o'clock in the forenoon. 
L. J . L E M I E U X , 

Sheriff's office, Sheriff. 
Montreal , 8th June , 1915. 3496—24-2 

[First published, 12th June , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, t o wit: i? D G A R MAURICE BER-
No. 1323. *-« L I N E R , Plaintiff; 

against the lane s and tenements of J O H N 
O'CONNOR, Defendant. 

Tha t certain lot of land s i tuate in Colbrooke 
Avenue, also known as Saint Charles Avenue, in 
the Notre Dame de Grâces Ward ; of the city of 
Montreal , being composed of: 

1. Of lot number four u |xm the subdivision 
plan of lot number seventy five upon the subdi­
vision plan of lot number fifty two upon the 
official plan and book of reference of the mutu-
cipality of the parish of Montreal , (52-75-4) ; 

2. Of lot number four upon the subdivision 
plan of lot numlxjr seventy six upon the sulxlivi-
sion plan of lot number fifty two upon the officizl 
plan and book of reference of t h e municipality of 
the parish of Montreal (52-76-4). 

3 . Of lot number four upon the subdivision 
plan of lot number seventy seven upon the sub­
division plan of lot number fifty two (52-77-4) 
ui>on the official plan and book of reference of the 
municipality of the parish of Montreal . 

4. Of lot number four upon the subdivision plan 
of lot number seventy eight upon the subdivision 
plan of the said lot number fifty two (52-78-4)— 
with the buildings thereon erected. 

T o deduct however from the rear par t of said lot 
numlxjr four of the said lot No . seventy eight, 
upon the said official plan, a s t r ip twelve feet in 
depth by the whole width of the said lot, which is 
reserved for a common lane to communicate from 
third Avenue t o the rear of the ' subdivision lots 
of the said lot number fifty two. 

T o be sold at my office, in t h e city of Montreal , 
on the S E V E N T E E N T H day of J U L Y , next, a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Montreal, 9 th J une, 1915. 3522—24-2 
[First published, 12th June, 1915]. 

C U R A T O R ' S W A R R A N T . 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 

Superior Court.—District of Montreid. 
Montreal, to wit: ) ¥ G. D U H A M E L , curator 

No . 127a 466c. J t o t h e property of 
Osias Lamoureux, Insolvont; and D A M E A. 
C H O P I N et vir, Petitioner. 

1. A lot of land fronting on Saint Laurent 
street, in the city of Montreal , containing forty 
feet and four inches in width in front, forty three 
feet and three inches in rear, by a depth of se­
venty six feet and ten inches on the south east 
side and a depth of seventy nine feet on the north 

! west side forming a superficies of three thousand 
two hundred and one feet, the said lot of land 
being composed of the whole of lot number one 
hundred and sixteen (116), upon the official plan 
and book of reference of the incorporated village 
of Cote Saint Louis, save and except the portion 
thereof sold by M r . Napoleon Turcot , t o the town 
of Saint Louis, for the widening of said Saint 
Laurent street, according to deed of sale before O. 
Dcsautels,-N. P. , da ted the 29th October, 1909, 
registered a t Hochelaga and Jacques Cartier, 
under the No. 171073, the said lot of land being 
bounded in front by the said Saint Laurent street, 
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128 sur le dit plan, d 'un côté, au sud-est, par le lot as widened, in rear by the lot No . 128 of said plan, 
N o 117 et de l 'autre côté,au nord-ouest, par la par- on one side, towards the south cast, by the lot No . 
t ie ci-après décrite du lot N o 115 sur le môme 117, and on the other side, towards the north 
plan. , west, by the hereunder described par t of lot N o . 

115 of same plan. 
2. Un emplacement ayant front sur la dite rue 2. An emplacement fronting on said Saint 

Saint-Laurent, en la cité de Montréal , contenant Laurent street, in the city of Montreal , con- . 
vingt pieds de largeur par soixante et quatorze taining twenty feet in width by seventy four feet 
pieds de profondeur, mesure anglaise e t plus ou in depth, english measure and m o r e or less, 
moins, composé de la moitié sud-est du lot de composed of the south east half of the lot of land 
terre connu e t désigné sous le numéro 115, sur known and designated under the number 115, 
le plan et au livre de renvoi officiels du village upon the official plan and book of reference of the 
incorporé de la Côte Saint-Louis (lA S. E. 115) incorporated village of Cote Saint Louis (S. E . H 
moins la partie de la dite moitié du di t lot vendue of 115), save and except t ha t pa r t of said half of 
par William Ijegault à la ville Saint-Louis, pour said lot sold by William Legault t o t h e town 
l'élargissement de la rue Saint-Laurent , en ar- Saint Louis, for the widening of Saint Laurent 
rière par partie du lot N o 129, au sud-est par le dit street, bounded in rear by pa r t of lot No. 129, 
lot numéro cent seize ci-dessus décrit et au nord- towards the south east by the said lot number one 
ouest par le résidu du di t lot N o 115. hundred and sixteen hereinabove described, and 

towards the north west by the residue of said lot 
No. 115. 

3. U n emplacement ayant front sur la rue 3 . An emplacement fronting on Saint Domini-
Saint-Dominique, en la cité de Montréal , conte- que street, m the city of Montreal , containing 
nan t quarante-deux pieds de largeur en front par forty two feet in width in front by seventy seven 
soixante-dix-sept pieds et six pouces de profon- feet and six inches in depth, the whole french 
deur, le tout mesure française, le dit emplacement measure, the said emplacement known and desi-
connu e t désigné sous le numéro cent vingt-huit, gnated under the number one hundred and 
aux plan e t livre de renvoi officiels du village twenty eight, upon the official plan and book of 
incorporé de la Côte Saint-Louis—avec les bâtis- reference of the incorporated village of Cote Saint 
sea dessus construites. Louis—with the buildings thereon erected. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de T o be sold a t my office, in the city of Montreal , 
Montréal, le S E I Z I E M E jour de J U I L L E T on the S I X T E E N T H day of J U L Y next, a t 
prochain, à T R O I S heures de l'après-midi. T H R E E o'clock in the afternoon. 

L . J . L E M I E U X , L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif. Shérif. Sheriff's office. Sheriff. 

Montréal , 9 juin 1915. 3523—24-2 Montreal, 9 th June, 1915. 3524—24-2 
[Première publication, 12 juin 1915]. [First published, 12th June , 1915]. 

M A N D A T D E C U R A T E U R C U R A T O R ' S W A R R A N T 
F I E R I FACIAS D E T E R R I S F I E R I FACIAS D E T E R R I S 

Cour Supérieure.—District de Montréal. Superior Court.—District of Montreal. 
Montréal , à savoir :) I W. M I C H A U D E T AL. , Montreal , to wit: ) f W . M I C H A U D E T AL, 

N o 12 G. Cura teurs aux biens No . 12 G. J Curators t o t h e pro-
de J. B. D U P R E & C H A R L E S M A R Q U E T T E , per ty of J . -B. D U P R E & C H A R L E S M A R -
Faillis. Q U E T T E , Insolvents. 

1. U n terrain ou emplacement situé dans la L A lot of land or emplacement s i tuate in the 
paroisse du Sault-au-Récollet, dans le comté parish of Sault-au-Récollet, in the county of 
d'Hochelaga, à ê t re pris sur e t à même le lot de Hochelaga, to be taken out of the lot of land 
terre numéro cent seize (116) des plan e t livre de number one hundred and sixteen (116) of t h e 
renvoi officiels de la di te paroisse du Sault-au- official plan and book of reference of the said 
Récollet, à une distance de trois cent cinquante parish of Sault-au-Récollet, a t a distance of 
pieds du coin Nord du lot numéro cent dix-huit three hundred and fifty feet from t h e north corner 
(118) des même plan e t livre de renvoi officiels, of the lot number one hundred and eighteen (118) 
situé à l 'intersection du chemin de la Côte Saint- of the same official plan and book of reference 
Michel et du chemin public qui conduit a u village si tuate a t t h e intersection of Côte Saint Michel 

„du Sault-au-Récollet, ce terrain devant contenir road and the public higway leading to the village 
cent pieds de largeur en front et en arrière par une of Sault-au-Récollet, the above lot of land or 
profondeur de deux cents pieds dans chacune emplacement to measure one hundred feet in 
ligne latérale, le tou t mesure anglaise, e t en width in front and in rear by two hundred feet 
suivant parallèlement les lignes des chemins ci- in depth on both lateral sides, the whole english 
dessus mentionnés, en sorte que ce terrain est measure, and running in a parallel manner along 
borné comme sui t : en front, par le di t chemin the lines of the roads above mentioned, so 
public qui conduit au village du Sault-au-Récollet t h a t said emplacement is bounded as follows: 
e t en arrière e t des deux côtés par le résidu du di t in front by the said public highway leading 
lot numéro cent seize. t o the village of Sault-au-Récollet and in rear 

and on both sides b y the residue of said lot num­
ber one hundred and sixteen. 

2. Un terrain de forme irrégulière se te rminant 2. A lot of land of irregular outline tapering 
en pointe à son extrémité nord-ouest s i tué en la ou t to a point a t its nor th west extremity, 
paroisse du Sault-au-Récollet, comté d 'Hoche- s i tuate in the parish of Sault-au-Récollet, county 
laga, connu e t désigné comme é tant part ie de la of Hochelaga, known and designated as being 
partie non-subdivisée du lot numéro cent seize p a r t of t h e un-subdivided par t of t h e lot number 
(116) des plan et livre de renvoi officiels de la di te one hundred and sixteen (116) of the official plan 
paroisse du Sault-au-Récollet, borné comme suit : and book of reference of the said parish of Sault-
d 'un côté par le résidu de la di te part ie du dit lot au-Récollet, bounded as follows: on one side by t h e 
numéro cent seize ci-dessus décrit, de l 'autre côté residue of t h e said par t of said lot number one 
part ie par le coin sud du lot numéro dix-sept hundred and sixteen herein above described, on 
e t partie par les arrières parties des lots numéros t h e other side par t ly by the south corner of lot 
dix-huit e t dix-neuf tous de la subdivision offi- number seventeen and part ly by t h e rear par t s 
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cielle du dit lot cent seize e t a une extrémité 
par partie du lot numéro vingt de la di te subdivi­
sion, l 'autre extrémité se te rminant en pointe 
comme susdit avec passage sur le lot No 21. 
Les dits deux lots ci-dessus mentionnées ne 
formant qu 'une seule e t môme exploitation— 
avec bâtisses dessus construites. 

3 . Un lot de te r re situé dans le quart ier de la 
Longue-Pointe en la cité de Montréal , connu et 
désigné comme é tant le lot tie terre numéro deux 
cent dix-neuf de la subdivision officielle du lot 
originaire vingt et un (21-219) aux plan et livre 
de renvoi officiels de la di te paroisse de la Longue-
Pointe—avec les bâtisses dessus construites, 
ayant front sur la rue Lacordaire, por tant les 
numéros civiques 566 e t 568 de la di te rue Lacor­
daire. 

Pou r ê t re vendus à mon bureau, en la cité d* 
Montréal , le D I X - S E P T I E M E jour de J U I L L E T 
prochain, à O N Z E heures de l 'avant-midi. 

L. J. L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 9 Juin 1915. 3525—24-2 
[Première publication, 12 Juin 1915.1 

of lots numbers eighteen and nineteen, all of the 
offioial subdivision of said lot ' number one 
hundred and sixteen, a t one end by par t of lot 
number twenty of said subdivision, the other 
end tapering out to a point as aforesaid with a 
right of way upon the lot No . 21. T h e said two 
lots above described forming bu t one and the 
same plot—with the buildings thereon erected. 

3 . A lot of land si tuate in Longue-Pointe Ward , 
in the city of Montreal , known and designated 
as being the lot of land number two hundred and 
nineteen of the official subdivision of the lot origin-
nal number twenty one (21-219) upon the official 
plan and book of reference of the said parish 
of Longue-Pointe—with t h e buildings thereon 
erected, fronting on Lacordaire street and bearing 
the civic numbers 566 and 568 of said Lacordaire 
street. 

To be sold a t m y office, in the city of Montreal , 
on the S E V E N T E E N T H day of J U L Y next, a t 
E L E V E N o'clock in the forenoon. 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Montreal , 9th June, 1915. 3526-24-2 
[First published, 12th June , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Montréal. I 

Montréal , à savoir :) T H E F I N A N C I A L 
N o 12 2. j * T R U S T C O M ­

P A N Y , L I M I T E D , corps politique et incorporé, 
légalement consti tué, ayan t son bureau-chef et 
principale place d'affaires, dans les cité et district 
de Montréal, Demanderesse; vs J O S E P H A. 
G O D I N , des cité et district de Montréal Défen­
deur. | 

L Un emplacement situé, rue Sherbrooke, 
quart ier Sair t-Louis , de la di te cité de Montréal , 
et é t an t une par t ie du lot connu et désigné, aux 
plan e t livre de renvoi officiels du d i t quartier, 
sous le numéro sept cent quarante-six, (746) con­
tenant t rente pieds et qua t re pouces de largeur, en 
front; vingt-neuf pieds six pouces en largeur, en 
arrière, par cent cinquante-trois pieds de profon­
deur sur la ligne latérale nord-est et cent quarante-
quat re pieds e t six pouces en profondeur sur la 
ligne latérale sud-ouest, le tout , plus ou moins, 
d 'après la mesure anglaise; borné en avant par 
la rue Sherbrooke-est, en arrière par une ruelle 
de dix-huit pieds de large, conduisant à la rue 
Sanguinet, et connu comme é tant la subdivision 
No dix du dit lot sept cent quarante-six; du côté 
sud-ouest, par le numéro 8 de subdivision du 
dit lot sept cent quarante-six, et du côté sud-^st 
partiellement par une portion du lot de^subdivi­
sion N o trente-trois du di t lot numéro sept cent 
quarante-six, partiellement, par la terminaison 
de la ruelle connue comme é tant le numéro de 
subdivision vingt-deux, d u dit lot N o sept cent 
quarante-six, e t partiellement, par la subdivision 
vingt-un du di t lot No sept cent quarante-six, 
le t o u t d 'une description et délimitation plus 
particularisées sur le plan préparé par Joseph 
Rielle, arpenteur provincial, en date du deuxième 
jour d 'août , mil huit cent soixante et quinze, avec 
droit d e passage en commun avec les propriétaires 
des propriétés adjacentes, à, sur et â travers la 
di te ruelle en arrière des dites prémisses, mais, 
sans abstruer la di te ruelle en aucune manière 
quelconque; 

I I . 1. Les emplacements connus et désignés sous 
les Nos t rente , trente-un, trente-deux, trente-trois 
de la subdivisionofficielle du lot originaire numéro 
sept cent quarante-*ix, (lots 746-30, 3 1 , 3 2 et 33) 
aux plans et livre de renvoi officiel du quart ier 
Saint-Louis, en la cité de Montréal ; aussi, avec 
droit de passage sur la ruelle en arrière é tant la 
subdivision N o vingt-deux du dit lot numéro 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Montreal. 

Montreal, t o wit: j " T H E F I N A N C I A L T R U S T 
No . 1262. J * C O M P A N Y L I M I T E D , 

a body politic and corporate duly incorporated 
and having its head office and principal place of 
business in the city and district of Montreal 
Plaintiff; vs J O S E P H A. G O D I N , of the city 
and district of Montreal , Defendant. 

T. A certain lot of land s i tuate on Sherbrooke 
street, in the Saint Louis Ward, of the said city 
of Montreal, and being pa r t of lot known and 
designated on the official plan and book of 
reference of the said ward as number seven 
hundred and forty six (746) containing th i r ty feet 
four inches in width in front; twenty nine feet 
six inches in width in rear by one hundred and 
fifty tliree feet in dep th on t h e north east lateral 
line and one hundred and forty four feet six 
inches in depth on the south west-lateral lihe.the 
whole english measure and more or less; bounded 
in front by Sherbrooke street East , in rear by a 
lane of eighteen feet in width, leading to Sangui­
net street and known as subdivision number ten 
of said lot number.seven hundred and forty six; 
on the south west side by subdivision number eight 
of said lot number seven hundred and forty six 
and on t h e south east side part ly by a portion 
of subdivision number th i r ty three of said lot 
number seven hundred and forty six, partly, by the 
end of a lane known as subdivision number twenty 
two of said lot number seven hundred and forty 
six, and partly, by subdivision twenty one of said 
lot number seven hundred and forty six, 
the whole as more particularly delineated and 
described on the plan prepared by Joseph Rielle, 
provincial land surveyor, da ted the second day 
of August, eighteen hundred and seventy-five 
together with the right of way in common 
with the proprietors of adjoining property, in, 
to , oyer and upon the said lane in rear of said 
premisses bu t without obstructing the said lane 
in any way whatéve ; 

I I . 1. T h e lots of land known and designated 
as numbers th i r ty , th i r ty one, thir ty- two and thir­
ty-three of the official subdivision of t h e original 
lot number seven hundred and forty-six (lots 
746-30, 31 , 32 & 33) on the official plan and book 
of reference of t h e Saint Louis ward, in the city 
of Montreal ; and with the right of passage in 
the lane in rear being subdivision number twenty-
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sept cent quarante-six, en commun avec les autres 
y ayant droit; 

2. Les lots de terre connus et désignés sous les 
numéros quarante , quanmie - im, quarante -deux, 
quarante-trois, quarante-quatre , quarante-cinq, 
quarante-six de la subdivision officielle du dit lot 
originaire numéro sept cent quarante-six, (lots 
740,40, 41,42, 43, 44, 45, 40) aux dits plan officie] 
e t livre de renvoi du dit quart ier Saint-Louis, en 
la cité de Montréal , avec cette partie de la ruelle 
por tan t le numéro quarante-sept de la dite 
subdivision (partie de la ruelle 740-47) en partant 
du dit lot munéro quarante-six de la dite subdi­
vision, lot 740-40 jusqu 'au numéro de ruelle sept 
cent quarante-six G (ruelle 740-G),et le droit avec 
toutes les au!res parties intéressées dans l 'autre 
partie de la partie restante du dit numéro de 
ruelle numéro quarante-sept de la dite subdivision 
(partie res tante de la ruelle 740-47) t\ la ruelle 
t rente-hui t de la dite subdivision (740-38), et 
a u s s i d a n s l e numéro de ruelle sept cent qua­
rante-six F (ruolle 740-F), aux dits plan officiel 
e t livre de renvoi. 

3 . Ce t te partie sud-ouest du lot de terre connu 
et désigné sous le numéro t rente-quatre du di t 
lot originaire num ro sept cent quarante-six 
(partie sud-ouest du lot 740-34), aux di ts plan 
officiel et livre de renvoi du quart ier Saint-Louis, 
laquelle partie s 'étend d u côté nord-est des dits 
lots numéros t ren te et quarante-trois de la di te 
subdivision (lots 740-30 et 740-43), 

La di te partie sud-ouest du dit lot numéro 
t rente-quatre de la di te subdivision (partie sud-
ouest du lot 740-34) é t an t bornée comme suit: 
d 'un côté, en allant au nord-ouest, par les dits 
lots numéros trente, trente-ct-uu, trente-deux, 
trente-trois de la dite subdivision [lots 740-30, 
3 1 , 32 e t 33], d 'un autre côté, vers le sud-est, par 
les dits lots numéros quarantet rois , quarante-
quat re , quarante-cinq, quarante-six de la di te 
subdivision, (lots 746-13,44,45 et 40) et aussi par 
une partie d u lot numéro quarante-deux de la 
di te subdivision (part ie du lot 746-42); à une 
extrémité, vers le sud-ouest, par le lot numéro 
six cent quarante-six H. (lot 746-H) par une partie 
du lot numéro un de la subdivision du lot numéro 
sept cent quarante-six A (part ie du lot 746-A) des 
di t plan officiel et livre de renvoi; et à l 'autre 
extrémité, veis le nord-est, par le résidu ou la 
partie qui reste du di t lot numéro t ren te -qua t re 
de la d i te subdivision (résidu ou partie restante 
du lot 746-34), ce résidu ou partie restante é tant 
ma in tenan t une rue publique appelée "La Montée 
du Zouave", cédée à la cité de Montréa l e t lui 
appar tenan t , sous l 'autori té d 'une résolution ou 
d 'un ordre du Conseil de ville, en da te d u qua­
torze septembre, mil neuf cent hui t . 

Les di ts trois lots mentionnés au paragraphe 
2, pour être vendus en bloc. 

Pour être vendus à mon bureau, en la cité de 
Montréa l , le S E I Z I E M E jour de J U I L L E T 
prochain, à D O U Z E heures (midi) . 

L. J . L E M I E U X , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Montréal , 0 juin 1915. 3527—24-2 
[Première publication, 12 juin 1915.] 

Ventes par le Shérif—-Québec 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés 
on t été saisis et seront vendus aux temps e t lieux 
respectifs tel que ment ionné plus bas. 

two of said lot number seven hundred and forty-
» ix, in common with others having rights therein. 

2. T h e lots of land known and designated as 
numbers forty, forty-one, forty-two, forty-three, 
forty-four, forty-five and forty-six of said official 
subdivision of said original lot number seven 
hundred and forty-six (lots 746-40, 41 , 42, 43, 
44, 45 & 40) on the said official plan and book 
of reference of the said Saint Louis Ward, in the 
city of Montreal , with t h a t part of t h e lane bear­
ing number forty-seven of the said subdivision 
(part of lane 740-17)starting from t h e said lot 
number forty-six of the said subdivision lot 
746-46 to t h e lane number seven hundred and 
forty-six G (lane 740 G) and the right with all 
other Interested parties in the other part of remain­
ing part of t h e said lane number forty-seven of 
said subdivision (remaining par t of lane 740-47) 
to the lane number thir ty-eight of said subdi­
vision (746-38) and also in the lane nuinl>cr seven 
hundred and forty-six F . (lane 746 F.) of said 
official plan and book of reference. 

3 . T h a t south-west part of t h e lot of land 
known and designated as number thirty-four of 
said original lot number seven hundred and forty-
six (south-west part of lot 746-34) of said offi­
cial plan and book of reference of the Saint Louis 
Ward, which par t extends to t h e north-cast side 
of the said lots numbers th i r ty and forty three 
of the said sulxlivision (lots 746-30 and 746-43). 

T h e said couth-west par t of said lot number 
thirty-four of said subdivision (south-west part 
of lot 746-34) being bounded as follows: on one 
side, towards the north-west, by the said lots 
numbers thir ty , thir ty-one, th i r ty- two, and 
thir ty- three of said subdivision (lots 746-30, 31 , 
32 and 33) ; on the other side, towards the south­
east, by t h e said lots numbers forty-three, forty-
four, forty-five and forty-six of said subdivision 
(lots 740-43, 44, 45 & 46) and also by a par t of 
thé* lot number forty-two of said subdivision 
(part of lot 746-42); a t one extremity, toward 
the south-west, by the lot number seven hun­
dred and forty-six II (lot 746 H.) by a part of t h e 
lot number one of the subdivision of t h e lot 
number seven hundred and forty-six A (part of 
lot 746 A-I) of said official plan and book of refe­
rence, and a t the other extremity, towards the 
north-east, by the residue or remaining pa r t of 
said lot number thirty-four of said subdivision 
(residue or remaining pa r t of lot (746-34), t h a t 
residue or remaining pa r t being now a public 
street called " L a Montée du Zouave" ceded and 
belonging to the city of Mont rea l by vir tue of 
resolution 1 or order of city council, dated the 
fourteenth of September, nineteen hundred and 
eight. T h e said three lots mentioned in para­
graph 2, to Ix; sold en bloc. 

T o be sold a t my office, in the ci ty of Montreal , 
on the S I X T E E N T H day of J U L Y next, a t 
T W E L V E o'clock (noon). 

L. J . L E M I E U X , 
Sheriffs Office. Sheriff. 

3528 21 2 
[First published, 12th June , 1915]. 

Sheriff's Sales—Quebec 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
tive times and places mentioned below. 

! 
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F I E R I FACIAS. 
Québec, à savoir: j I GUIS HOB M IDAS 

No 1155. ) L L E V A S S E U R . d e 
Québec, e t E D G A R LEVASSEUR, de la Rivière 1 

du Loup, faisant affaires à Québec, comme im- | 
portatcur de vins sous les nom et raison sociale 
de "L. H . Levasscur enregistrée", contre E U ­
G E N E BOISSY, de Québec, à savoir: 

Le lot N o 170, (cent soixante-et-dix) de la sul>-
dlvision du lot N o 3755, (trois mille sept cent 
cinquante-cinq), du cadastre officiel pour le 
quartier Saint-Jean, de la cité de Québec, é tan t 
un emplacement situé sur la rue Lavigueur—avec 
les bâtisses dessus construites, circonstances 
et dépendances, sujet à une rente foncière annuelle 
de $8.00 payable à l 'Hotcl-Dicu de Québec, le 
premier mai chaque année. 

Pour être vendu à mon bureau en la cité de 
Québec, le V I N G T - T R O I S I E M E jour de J U I L ­
L E T procliain, à D I X heures du mat in . 

E D . B E G I N , 
Bureau du Shérif. Dépu té shérif. 

Québec, 17 juin 1915. 3719—25-2 
[Première publication, 19 juin 1915). 
Deuxième publication, 3 juillet 1915]. 

Ventes par le Shérif—Rimouski 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés 
ont é té saisis e t seront vendus aux temps e t lieux 
rcsjKJCtifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

District de Rimouski : 1 f J . LEVASSEUR, 
N o 3019. f vs . J . E. SAU­

C I E R , Montréal , savoir: 
Part ie du lot numéro cent quatre-vingt-deux 

au cadastre officiel de la paroisse de Saint-Jérôme 
de-Matane, é tan t un terrain rie forme irrégulière, 
mesurant 80 pieds de front en arrière sur 90 pieds 
de profondeur, mesure française; borné au nord 
à la fabrique, au sud à The . McKinnon à l'est 
au chemin public, à l'ouest à D a m e Vve. C . 
Chouinard—avec les bâtisses sus-construites, cir­
constances et dépendances. 

Pour ê t re vendue à la porte de l'église de Saint-
Jérôme de Matane , le Q U A T O R Z I E M E jour de 
J U I L L E T prochain, 1915, à O N Z E heures de 
l 'avant-midi. 

C H S . D ' A N J O U , 
Bureau du Shérif. Shérif. 

Rimouski, 9 juin 1915. 3555—24-2 
[Première publication, 12 juin 1915]. 

F I E R I FACIAS. 
Quebec, to wit: I | GUIS H O U M I D A S LE-

No. 1155. j L VASSEUR, of Quebec, 
and E D G A R LEVASSEUR, of Riviere du Loup, 
carrying on business a t Quebec as wine importers, 
under the firm name and style of " L . H. Levas-
?cur, Enregis t rée"; against E U G E N E BOISSY, 
of Quebec, to wit: 

T h e lot No. 170 (one hundred and seventy), of 
the subdivision of the lot N o . 3755 (three thou­
sand seven hundred and fifty-five), of the official 
cadastre for Saint John Ward , of the city of 
Quebec, being an emplacement s i tuate on Lavi­
gueur street—with the buildings thereon erected 
circumstances and dependencies, subject t o an 
annual ground rent of $8.00 payable to the 
"Hotel-Dieu de Quebec", on the first may of 
every year. 

T o be sold at my office, in the city of Quebec, 
on the TWENTY T H I R D day of J U L Y next, 
a t T E N o'clock in the forenoon. 

ED. B E G I N , 
Sheriff's Office. Depu ty sheriff. 

Quebec, 17th June, 1915. 3 7 2 0 - 2 5 - 2 
[First published, 19th June, 1915]. 
[Second published, 3 rd July, 1915]. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Cour Supérieure. 

C R A N K di t I District de Rimouski: 
N o 5170. Ç O I S B E L L A -

VANCE; vs J O E P H S E N E C H A L , Sainte-Flo­
rence de Beaurivage, savoir: 

Tous droits d'occupation, de défrichements, de 
préemption et au t res que le défendeur a et peut 
avoir sur le lot numéro c inquante , rang un, au 
cadastre officiel du canton Metal ik—avec les bâ­
tisses sus-construites. 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église de Sainte-
Florence de Beaurivag , le Q U I N Z I E M E jour 
de J U I L L E T prochain, 1915, à O N Z E heures de 
l 'avant-midi. 

C H S . D ' A N J O U , 
Bureau du Shérif. Shérif. 

Rimouski, 9 juin 1915. 3557—24-2 
[Première publication, 12 juin 1915]. 

Sheriff's Sales—Rimouski 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the rcsjMJC-
tivc times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

District of Rimouski: 1 I J. LEVASSEUR, 
No . 3019. j vs. J . E . SAU­

C I E R , Montreal, to wit: 
P a r t of lot number one hundred and eighty-two 

of the official cadastre of t h pa- ish of Saint Je­
rome dc Matane , being a parcel of land of irre­
gular outline, measuring 80 feet in width in rear 
by 9G feet in depth, french measure; bounded 
on the north by the Fabrique, on the south by 
Tlis. McKinnon, on the cas; by the public high­
way, on the wes by Dame Widow C. Chouinard 
—with the buildings thereon erected,circumtanccs 
and dependencies. 

To lx> sold a t the church door of Saint Jerome 
de Matane , on the F O U R T E E N T H day of 
J U L Y next, 1915, a t E L E V E N o'clock in the 
forenoon. 

C H S . D ' A N J O U , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Rimouski, 9th June , 1915. 3550—24-2 
[First published, 12th June, 1915]. 

F I E R I ACIAS D E B O N I S E T D E T E R R I S . 
Superior Court. 

District of Rimouski : 1 C R A N K dit F R A N -
No. 5170. f r ÇOIS BELLA-

V A N C E ; vs J O S E P H S E N E C H A L , Sainte-Flo­
rence de Beaurivage, t o wit : 

All the rights of occupation, clearing, prcemp-
ion and other rights which the defe (.ant has 

and may have upon the lot numbe • fifty, range 
one, official cadastre of the township of Mata l ik 
—with the buildings thereon erected. 

T o be sold at the church door of Sainte Flo-
i c n c c de Beaurivage, on t h • F I F T E E N T H day 
of JULY next, 1915, a t E L E V E N o'clock in 
the forenoon. 

C H S . D 'ANJOU, 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Rimouski, 9 th June , 1915. 3558—24-2 
[First published, 12th June , 1915]. 

http://LEVASSEUR.de
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Ventes par le Shérif—Roberval 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés 
on t é t é saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS 
Cour Supérieure. 

Province de Québec | I O S E P H SI F R O I D 
District de Roberval. [ B E A U D E T , mar-

No 636. ) chand, de Sainte-
Emélio, comté de Lotbiniere, Demandeur ; vs 
JOS. J. B E A U D E T , cultivateur, de Saint-
Cyrille de Normandin, comté de Lac Saint-Jean, 
Défendeur, à savoir: 

Les lots de terre connus et désignés sous les 
numéros cinquante-deux et cinquante-trois (52 et 
53) des plan e t livre de renvoi officiels du cadastre 
pour le neuvième rang du canton Normandin , 
comté de I^ac Saint-Jean—avec ensembb les 
bâtisses dessus érigées, circonstaness e t déjxm-
dances. 

Pour ê t re vendus à la porte de l'église de la 
paroisse de Saint-Cyrille de Normandin, M E R ­
C R E D I , le Q U A T R I E M E jour d 'AOUT pro­
chain, à D E U X heures de l'après-midi. 

GEO. LEVESQUE, 
Bureau du shérif, Shérif. 

Roberval 26 juin 1915. 3903—27-2 
[Première publication, 3 Juillet 1915.] 

Ventes par le Shérif—St-François 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés 
ont é té saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Saint-François. 
Saint-François, à savoir: ) p \ A M E D E L -

No 736. f 1^ P H I N E 
ROY, épouse commune en biens de Gédéon Bour-
que, horloger, du village de Weedon, dans le dis­
trict de Saint-François, dûment autorisée aux 
fins des présentes, Demanderesse; contre G E ­
D E O N B O U R Q U E , du village de Weedon, dit 
district, Défendeur. 

Saisis comme appar tenant au d i t défendeur: 
"Les lots numéros quinze du quatr ième rang 

e t seize " B " et seize " E " du cinquième rang, sur 
le plan et dans le livre de renvoi officiels d u cadas­
tre pour le canton de Weedon, à en distraire 
partie du lot seize " E " vendue à Alphée Fontaine 
e t la lisière vendue à la Eas t Canada Smelting Co. 
pour le passage de son t ramway aér ien." 

Pour être vendus à la porte de l'église de la pa­
roisse de Saint-Janvier de Weedon, le T R E I ­
Z I E M E jour de J U I L L E T prochain, 1915, à D I X 
heures de l 'avant-midi. 

H E N R Y A Y L M E R , 
Bureau du shérif. Snérif. 

Sherbrooke, 8 juin 1915. 3497—24-2 
[Première publication, 12 juin 1915]. 

Sheriff's Sales—Roberval 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t t h e 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
tive t imes and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS 
Superior Court. 

Province of Q u e l l e , \ I O S E P H S I F R O I D 
District of Roberval. [ B E A U D E T , mer-

No . 636. j chant , of Sainte Eme-
lie, county of Lotbiniere, Plaintiff; vs JOS. J . 
B E A U D E T , farmer, of Saint Cyrille de Norman­
din, county of Lake Saint John, Plaintiff, t o wit: 

The lots of land known and designated under 
the numbers fifty two and fifty three (52 and 53) 
of the official plan and book of reference of the 
cadastre for the ninth range of the township of 
Normandin, county of Lake Sa in t John—together 
with the buildings thereon erected, circumstances 
and dependencies. 

To be sold a t the church door of the parish of 
Saint Cyrille de Normandin, on W E D N E S D A Y , 
the F O U R T H day of AUGUST next, a t T W O 
o'clok in the afternoon. 

G E O . LEVESQUE, 
Sheriff's office, Sheriff. 

Roberval, 26th June , 1915. 3904—27-2 
[First published, 3rd July, 1915.] 

Sheriff's Sales—St. Francis 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t t h e 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
tive t imes and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Francis. 

Saint Francis, t o wi t : ) rvAME D E L P H I -
No . 736. J N E ROY, wife 

common as to property of Gedeon Bourque, 
, watchmaker, of the village of Weedon, in the dis-
! trict of Saint Francis, duly authorized for t h e 

purposes hereof, Plaintiff; against G E D E O N 
' BOURQUE, of t h e village of Weedon, said dis­
trict , Defendant. 

Seized as belonging to said defendant. 
"The lots numbers fifteen of the fourth range 

and sixteen " B " and sixteen " E " of the fifth 
range, upon the official plan and book of reference 
of the cadastre for the township of Weedon, to 
deduct therefrom t h a t par t of lot sixteen " E " 
sold to Alphee Fontaine and t h e str ip of land sold 
to the Eas t Canada Smelting C o " for its aerial 
t r amway" 

T o be sold a t the church door of t h e parish 
of Saint Janvier de Weedon, on the T H I R ­
T E E N T H day of J U L Y next, 1915, a t T E N 
o'clock in the forenoon. 

H E N R Y A Y L M E R , 
Sheriff's office. Sheriff. 

Sherbrooke, 8 th July, 1915. 3498—24-2 
[First published, 12th June , 1915]. 
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Ventes par le Shérif—St-Hyacinthe 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés 
ont é té saisis et seront vendus aux temps et lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District de Saint-Hyacinthe. 

SaintrHyacinthe, à savoir: \ P H I L I B E R T 
N o 99. / * A U B E R T de 

GASPE, Demandeur ; contre STANISLAS L E -
GAULT, Défendeur. 

Un emplacement situé au village d 'Upton, sur 
la rue McDougall , de forme irrégulière, connu et 
désigné comme é tan t le lot numéro soixante-
treize (73) aux plan et livre de renvoi officiels du 
village d 'Upton—avec une maison en brique, une 
briqueterie et autres bâtisses y érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église du village 
d'Upton, M A R D I , le T R O I S I E M E jour d 'AOUT 
prochain, 1915, à DLX heures de l 'avant-midi . 

JOS. L. C O R M I E R , 
Bureau du shérif, Shérif. 

SaintrHyacinthe, 26 juin 1915. 3921—27-2 
[Première publication, 3 Juillet 1915.] 

F I E R I FACIAS D E BONIS E T T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Saint- yacinthe 

SaintrHyacinthe, à s a v o r . l V A / I L F R E D LE-
N o 110. j V V G R O S , De­

mandeur; contre E L I S A I ,OISELLE, veuve de 
• Joseph-Epiphanie Benoît, en sa quali té de tutrice 

aux enfants mineurs issus de son mariage avec le 
dit Benoît, Défenderesse. 

Un emplacement situé au village de Sainte-
Hélène, connu e t désigné sous le lot numéro 
cent vingt-neuf (129) aux plan et livre de renvoi 
officiels de la paroisse de Sainte Hélène—avec 
bâtisses y érigées. 

Pour être vendu à la porte de l'église de la 
paroisse de Sainte-Hélène de Bagot, le QUA­
T R I E M E jour d 'AOUT prochain (19.15),à O N Z E 
heures de l ' avant-midi 

JOS.-L. C O R M I E R , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Saint-Hyacinthe, 29 juin 1915. 3983—27-2 
[Première publication, 3 Juillet, 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour de Circuit.—District de SaintrHyacinthe 

SaintrHyacinthe, â savoir: \ Ç T A N I S I , A S 
N o 242. / « J M O N G E A U , 

Demandeur ; contre G E O R G E D E S M A R A I S , 
Défendeur. 

L U n terrain situé en la paroisse de Laprésen-
tation, contenant vingt et un arpents en superficie 
é tant le lot numéro quat re cent soixante-dix (470) 
aux plan et livre de renvoi officiels d e la di te 
paroisse—avec bâtisses y érigées. 

2. Une terre à bois située sur le cinquième rang, 
en la paroisse de ^ p r e s e n t a t i o n , contenant qua­
tre arpents de front par vingt arpents de profon­
deur, le tout plus ou moins, é tan t par t ies des lots 
numéros quarante-cinq et quarante-six( P . 45 et 
46) aux plan et livre de renvoi officiels de la di te 
paroisse, bornée comme suit : en front au chemin, 
en arrière au cordon des terres de Saint Denis, 
d 'un côté Joseph Beauchemin, et de l ' aut re côté 
François I,arivière. 

Sheriff's Sales—St. Hyacinth 

P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
tive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T T E R R I S . 
Superior Court.—District of Saint Hyacinth. 

Saint Hyacinth, to wit: 1 P H I L I B E R T AU-
No. 99. f * B E R T de GASPE, 

Plaintiff; against STANISLAS LEGAULT, De­
fendant. 

An emplacement si tuate in the village of Upton, 
on the McDougall street, of irregular form, 
known and designated as being lot number 
seventy throe (73) on the official plan and book of 
reference of the village of Upton—with a house, 
a brick making and other buildings thereon 
erected. 

T o be sold a t the church door of the village of 
Upton, T U E S D A Y , on the T H I R D day of 
AUGUST next, 1915, a t T E N o'clock in the 
forenoon. 

JOS. L. C O R M I E R , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Saint I lyacinth, 26th June, 1915. 3922—27-2 
[First published, 3rd July, 1915.] 

F I E R I FACIAS D E B O N I S E T T E R R I S 
Superior Court.—District of Saint Hyacinth 

Saint Hyacinth, to wit : \ \ A / I L F R E D LE-
No. 110. j V V G R O S , Plaintiff; 

against ELISA L O I S E L L E , widow of the late 
Joseph-I 'piphane Benoît, in her capacity of 
tutr ix to the minor children issued of her marriage 
with the said Benoit, Defendant . 

An emplacement s i tuate in the village of Sainte 
Hélène, known and designated under lot number 
one hundred and twen ty nine (129) on the official 
plan and book of reference of the parish of Sainte 
Hélène—with buildings thereon erected. 

T o be sold at the parochial church door of 
Sainte Hélène of Bagot, on t h e F O U R T H dav 
of AUGUST next, (1915), a t E L E V E N o'clock in 
t h e forenoon. 

JOS.-L. C O R M I E R , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Saint Hyacinth, 29th June, 1915. 3984—27-2 
[First published, 3rd July , 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Circuit Court.—District of Saint Hyacinth 

Saint Hyacinth , t o wit: 1 Ç T A N I S L A S M O N -
No. 242. (O G E A U , Plaintiff; 

against G E O R G E D E S M A R A I S , Defendant. 

1. A land si tuate in the parish of Laprésenta-
tion, containing twenty one arpents in superficies, 
being lot number four hundred and seventy (470) 
on the official plan and book of reference of said 
parish—with buildings thereon erected. 

2. A wooden land s i tuate on the fifth range, in 
t h e parish of Laprésentation, containing four 
arpents in front by twenty arpents in depth, the 
whole more or less, being part of lots numbers 
forty five and forty six (P. 45 and 46) on the 
official plan and book of reference of said parish, 
bounded as follows: in front b y the road, in rear 
by the line of the lands of Saint Denis, on one side 
by J . Beauchemin, and on the other side by Fra. 
Larivière. 
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Pour être vendus à la porte de l'église de la 
paroisse do Laprésentation, le C I N Q U I E M E 
jour d ' A O U T prochain, (1915), à D I X heures de 
l 'avant-midi . 

JOS.-L. C O R M I E R , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Saint-Hyacinthe, 28 juin 1915 3985—27-2 
[Première publication, 3 Juillet 1915.] 

To be sold a t the parochial church door of La-
présentation, on the F I F T H day of AUGUST 
next (1915), a t T E N o'clock in the forenoon. 

JOS.-L. C O R M I E R , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Saint Hyacinth, 28th June, 1915. 3986—27-2 
[First published, 3rd July , 1915.] 

Ventes par le Shérif—Trois-Rivières Sheriff's Sales^-Three Rivers 

AVIS P U B L I C est par le present donné quo P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentionnés under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
ont é t é saisis et seront vendus aux temps et lieux have lx»en seized, and will be sold a t the respec-
respectifs tel que mentionné plus bas. tive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour Supérieure.—District des Trois-Rivières. 

Trois-Rivières, à savoir: ) I OUIS CHEVA-
N o 52. *-* L I E R R AL., 

Demandeur s ; v s J . A . C O T E ET AL., Défendeurs. 
Comme appar tenan t aux défendeurs savoir: 
1. Un lot de te r re situé à Shawinigan Falls, en 

la paroisse de Saint-Bernard, sur la quatrième 
rue, por tan t le numéro trois cent quarante-trois 
(343) au plan de subdivision du lot cadastral 
numéro six cent vingt-huit, aux plan et livre de 
renvoi officiels du cadastre de la paroisse de 
Sainte-Flore, comté do Saint-Maurice, de cin­
quan te pieds de largeur sur la profondeur de 
quatre-vingt-douze pieds, mesure anglaise, sans 
garant ie de mesure précise; 

2. Deux terrains ou emplacements situés dans 
la ville de Shawinigan Falls, en la paroisse de 
Saint-Pierre, sur l 'avenue de la Gare, connus et 
désignés sous les numéros t rente-et-un et t rente-
deux de subdivision N o 1480, du lot originaire 
numéro six cent vingt-huit du cadastre officiels 
de la paroisse de Sainte-Flore, 62^-1480-31 con­
tenan t qua ran te pieds de largeur sur soixante 
pieds du côté nord et cinquante-trois pieds du 
côté sud, le lot 628-1480-32 mesure trente-cinq 
pieds de largeur sur cinquante-trois pieds du 
côté nord e t quaran te huit pieds dmcôté sud. 

Pou r ê t re vendus savoir: l ' immeuble en premier 
lieu désigné à la porte de l'église de la paroisse de I 
Saint-Bernard, en la ville de Shawinigan Falls, 
le T R E I Z I E M E jour de J U I L L E T prochain, à j 
D I X heures du mat in , et l ' immeuble en second | 
lieu désigné à la porte de l'église de la paroisse 
de Saint-Pierre de Shawinigan, en la ville de 
Shawinigan Falls, le T R E I Z I E M E jour de J U I L - ! 
L E T prochain, à O N Z E heures du mat in . 

C H A R L E S D U M O U L I N , j 
Bureau du shérif. Shérif. 

Trois-Rivières, 8 juin 1915. 3559—24-2 ! 
[Première publication, 12 juin 1915]. 

F I E R ' FACIAS D E T E R R I . 
Superior Court.—District f T re1 River •. 

Three Rivers, to wit: ) f O U I I C H E V A -
No. 52. J L I E R ET AL., 

Plai tiff's; vs, J. A. C O T E E T AL, Defendant?. 
As belonging to the Defendants , t o wi : 
1. A lot of land s i tuate a t Shawinigan Falls 

in the parish of Saint Bernard, on Four th street , 
bearing the number three hundred d forty-
three (343) upon the subdivision plan of the 
lot cadastral number six hundred and twenty-
eight, upon the official cadastral plan and book 
of reference of the parish.of Sainte Flore, county 
of Saint Maurice, of fifty feet in width by ninety 
two feet in depth, english measure, without 
warranty as to precise measurements . 

2. Two lots of land or emplacements s i tua te 
in the town of Shawinigan Falls, in t h e parish 
of Saint Pierre,on' "Avenue de la G a r e " known and 
designated as being subdivision numbers th i r ty* 
one and th i r ty two of subdivision of N o . 1480, 
of lot original number six hundred and twen ty 
eight of t h e official cadastre of the parish of 
Sainte Flore, 028-1480-31 containing forty feet 
in width by sixty feet on t h e no r th side and fifty 
three feet on the south side, t h e lot 628-1480-32 
containing th i r ty five feet in width by fifty three 
feet on the north side and forty eight feet on the 
south side. 

T o be sold as follows to wit: the immoveable 
firstly above described a t t h e church door of the 
parish of Saint Bernard, in the town of Shawini­
gan Falls, on the T H I R T E E N T H day of J U L Y 
next, a t T E N o'clock in t h e forenoon, and t h e 
immoveable secondly above described a t the 
church door of t h e parish of Saint Pierre de Sha­
winigan, in the town of Shawinigan Falls, on the 
T H I R T E E N T H day of J U L Y next , a t E L E V E N 
o'clock in the forenoon. 

C H A R L E S D U M O U L I N , 
Sheriff's Office. Sheriff. 

Three Rivers, 8 th June , 1915. 3560—24-2 
[First published, 12th June , 1915]. 

Nomination Appointment 

Il a plu à Son Honneur le L I E U T E N A N T -
G O U V E R N E U R , p a r arrêté ministériel, en da te 
du dix-septième jour de juin 1915, de nommer 
M. Louis Trcau de Cœli, de la cité de Hull , grand 
constable du distr ict d 'Ot tawa. 3997 

His Honor t h e L I E U T E N A N T G O V E R N O R , 
has been pleased b y Order in Council, bearing 
da te the seventeenth day of June, 1915, to 
appoint M r . Louis Trcau de Cœli, high constablp 
for the distr ict of Ot tawa . 3998 
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Avis du Gouvernment Government Notices 

The Canadian Dairy Lunch, Limited. 

Avis est donné au public qu 'en ver tu de la loi 
des compagnies de Québec, il a é té accordé par 
le l ieutenant-gouverneur de la province de Qué­
bec, des lettres patentes en da te du vingt-deux­
ième jour de juin 1915, const i tuant en corpora­
tion M M . Charles Mackay Cot ton, avocat , de la 
cité de Westmount ; Pe ter Fotopulos, marchand ; 
Egber t William Westover, avocat ; Pergantes 
Es t ra te Dcmet re et George. Demetolin, mar ­
chands, de la cité de Montréal , pour les objets 
suivants : 

Posséder, exploiter e t gérer des hôtels et res­
t auran t s e t exercer le commerce d'hôtellerie et 
cafés dans toutes ses branches conformément à 
la Loi des Licences de Québec; 

Acquérir par achat , louage ou au t re t i t re les 
biens, la propriété, privilèges, entreprises, le 
commerce, la clientèle et le fonds de commerce 
ou les services d 'aucune personne ou compagnie 
exerçant t o u t commerce ou t ransact ion ' que la 
présente compagnie est autorisée à exercer s'y 
rappor tan t ou semblables; 

Acheter, acquérir, détenir, t ransporter , vendre 
et aliéner le capital, les délxmtures OU valeurs 
d 'aucune au t re compagnie ayant des objets sem­
blables, en tout ou en-partie, à ceux de la présente 
compagnie ou exerçant un commerce capable 
d'être conduit au bénéfice direct ou indirect de la 
présente compagnie; 

Emet t re des par ts ent ièrement acqui t tées e t 
non sujettes à appel, des obligations e t autres 
valeurs de la compagnie en paiement intégral 
ou partiel d 'aucun bien réel ou personnel, d 'au­
cuns droits, services e t actifs acquis par la com­
pagnie en ver tu d 'aucun t i t re ; 

Vendre, louer ou au t rement disposer de l 'en­
treprise de la compagnie ou d 'aucune partie 
d'icelle pour telle compensation que la compagnie 
estimera convenable, se fusionner, conclure des 
arrangements pour une union d ' intérêts ou la 
concession réciproque avec aucune personne, 
société ou compagnie exerçant un commerce 
aux fins entièrement ou partiellement semblables 
à celles de la présente compagnie su ivant les 
termes e t conditions qui seront jugés judicieux, 
et en paiement de cet te compensation, recevoir 
du numéraire, des par ts , obligations, debentures 
et autres valeurs dans aucune au t re .corporation, 
et distribuer à ces actionnaires, de t emps à aut re , 
aucunes espèces, actions, obligations, debentures 
et valeurs ou au t r e propriété lui appar t enan t ; 

Payer tous les frais se rappor tan t à la char te 
d'incorporation de la compagnie et faire toutes 
autres choses relatives et conduisant il la réali­
sation des objets susdits, sous le nom de " T h e 
Canadian Dairy Lunch, Limi ted" avec un 
capital action de vingt cinq mille piastres (S25 -
000.00), divisé en deux cent c inquante (250) 
parts de cent piastres ($100.00) chacune. 

La principale place d'affaires de la coriwration, 
sera dans la cité de Montréa l . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de juillet 1915. 

C. J . S I M A R D , 
3977—27-2 Sous-secrétaire de la province. 

The Canadian Dairy Lunch, Limited. 

Public notice is hereby given t h a t under the 
Quebec Companies' Act, letters pa ten t have 
been issued by the Lieutenant Governor of the 
Province of Quebec, bearing d a t e the twenty 
second day of June , 1915, incorjwrating Messrs. 
Charles Mackay Co t ton , advocate , of the city of 
Westmount ; Peter Fo topu los ,merchan t ; Egber t 
William Westover, advoca te ; Pergantes Es t ra te 
Demetre and CJeorge Demetel in, merchants ; of 
the city of Montreal , for the following purposes: 

T o own, opera te and control hotels and res­
t auran t s and to carry on hotel keeping and res­
tauran t business in all i ts branches, according to 
the provisions of the Quebec License Act. 

T o acquire by purchase, lease or other title the 
assets, property, licenses, under taking, business, 
good-will and stock in t rade or services of any 
person or persons or company carrying on any 
trade or business which this company is autho­
rized t o carry on or similar or incidental there to; 

To purchase, acquire, hold, transfer, sell and 
dispose of stock, debentures or securities in any 
other company having objects similar in whole or 
in pa r t to those of this company or carrying on 
business capable of being conducted so as to 
directly or indirectly benefit this company; 

To issue fully paid up and non-assessable sha­
res, bonds or o ther securities of the company in 
payment or in par t paymen t for any real or per-
personal property, rights, services or o ther assets 
acquired by the company by any t i t le ; 

T o sell, lease or otherwise dispose of t h e under­
taking of t h e company or any p a r t thereof for 
such consideration as t h e company m a y deem 
proj>er or to amalgamate or en te r into any agree­
ment of rejoinder of interest or reciprocal conces­
sion with any individual firm or corporation 
carrying on business with objects altogether or 
in par t similar t o those of t h i s company on such 
terms and conditions as may be deemed advisa­
ble and in paymen t of the consideration thereof 
to accept cash, shares, bonds, debentures or 
other securities of any o ther corporation and to 
distr ibute among the shareholders of the company 
from t ime to t ime a n y species, shares, bonds, 
debentures, securities or other property belonging 
to the company; 

T o pay all costs incidental towards the charter 
of incorporation of the company and to do any 
such things as m a y ba incidental or conducive 
t o the a t t a inment of t h e above objects, under 
the name of " T h e Canad ian Dairy Lunch, 
Limited", with a capital stock of twen ty five 
thousand dollars ($25,000.00), divided into two 
hundred and fifty (250) shares of one hundred 
dollars ($100.00) each. 

The principal place of business of the corpora­
t ion, is in the city of Mont rea l . 

Dated from the office of t h e provincial secre­
ta ry , this twenty second day of Juno , 1915. 

C. J . S I M A R D , 
3978—27-2 Depu ty Provincial Secretary. 
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B. Ram & Company, Incorporated. 

Avis est donné au public quo n vertu de la 
loi des compagnies de Québec, il a é t é accordé 
par le l ieutenant gouverneur de la province de 
Québec, des lettres patentes, en da te du vingt-
trois juin 1915, consti tuant en corporation M M . 
Samuel William Jacobs, Conseil du Roi ; Alexander 
Rives Hall, conseil du Roi; Gui Casimir Papineau 
Couture , avocat ; Ixmis Fitch, avocat ; Har ry 
Gough, comptable, de la cité de Montréal , pour 
les objets suivants : 

Exercer le commerce d'épiciers en gros et en 
détail, de commerçants e t négociants de spiri­
tueux, vins et provisions dans aucune de ses 
diverses branches, conformément aux prescrip­
tions de la loi des licences de Québec ; 

Agir comme marchands à commission et agents 
pour la vente des denrées; 

Acheter, vendre, fabriquer et trafiquer d'effets 
d 'aucune nature et catégorie, manufacturés ou 
non, se rappor tan t au commerce de la compa­
gnie; 

Acquérir par achat soit pour de l 'argent ou 
pour des parts de son capital-actions ou pour ses 
obligations, ou encore par échange ou ti tre légal, 
aussi, construire, met t re en opération et exploiter 
aucune manufacture, bâtisse, entrepôt ou bouti­
ques quelconques et aucun bien fonds nécessaire 
ou utile à la réalisation des objets de la compa­
gnie, les louer e t en disposer; 

Acquérir la totali té ou aucune part ie de la 
clientèle, des droits, de la propriété et de l'actif 
y compris aucune option concession ou au t re 
privilège semblable d 'aucune personne, maison 
société ou corporation et les payer soit intégra­
lement, soit partiellement avec du numéraire 
ou des obligations ou en paiement total ou par­
tiel d'iceux, émet t re e t repartir des actions de la 
compagnie entièrement libérées e t non sujettes 
à appel souscrites ou à être souscrites; 

Vendre ou au t rement disposer de la totali té ou 
d 'aucune partie de là propriété, de l'actif, des 
droits e t entreprises ou de la clientèle de la com­
pagnie e t recevoir en paiement to ta l ou partiel 
d'iceux du numéraire, des obligations, des actions 
ou autres valeurs d 'aucune au t re corporation 
ou compagnie; 

Demander , acheter, et au t rement acquérir 
aucun brevet d'invention, licences, concession 
et autres privilèges semblables conférant un 
droit limité, exclusif ou non-exclusif pour se 
servir ou d 'aucun secret ou au t r e renseignement 
concernant aucune invention ou aucun procédé 
et faire tourner au bénéfice de la compagnie ces 
brevets d ' invention, ces licences et concessions, 
les vendre, les louer ou autrement en disposer; 

Acquérir et détenir nonobstant les st ipulations 
de la di te loi, vendre ou au t rement aliéner le 
capital, les par t s , les valeurs ou l 'entreprise 
d 'aucune au t re corporation dont l 'un de ces 
objets serait l'exercice d 'aucun des pouvoirs de la 
présente compagnie; ou encore t ransporter à 
tou te compagnie de cette na ture l 'entreprise e t 
l'actif de la présente compagnie ou se fusionner 
avec ici-lie; 

Conclure des arrangements pour" le par tage 
des bénéfices, l 'union des intérêts, la co-opération, 
le risque conjoint, la concession mutuelle ou 
aut rement avec aucuno personne ou corporation 
exerçant ou ayan t l ' intention d'exercer aucun 
commerce que la présente compagnie est autorisée 
à exercer ou qui peut ê t re conduit de manière à 
lui profiter directement ou indirectement; 

Acquérir par achat ou au t rement détenir, 
vendre e t aliéner le commerce, l'actif, la clientèle, 
le capital, les actions et valeurs d 'aucune compa­
gnie ou corporation exerçant un commerce sem­
blable en tout ou en partie à celui de la présente 

B. Ram & Company, Incorporated. 

Public notice is hereby given t h a t under the 
Quebec Companies ' Act, letters pa ten t have been 
issued by the Lieutenant Governor of the province 
of Quebec, bearing da te the twenty third day 
of June , 1915, incorjx>rating Messrs. Samuel 
William Jacobs, Kings Counsel; Alexander Rives 
Hall, King's Counsel; Gui Casimir Papineau 
Couture , advocate; Louis Fitch, advocatej Har ry 
Gough, accountant , of the city of Montreal for 
the following purposes -

To carry on business as wholesale and retail 
grocers, provisions and wine and spirit dealers 
and jobbers in all its various branches, according 
to the provisions of the Quebec License Act; 

To act as commission merchants and agents 
for the sale of merchandise; 

T o buy, sell, manufacture and deal in all kinds 
and classes of goods, manufactured and unma­
nufactured pertaining to the business of the com­
pany; 

T o acquire by purchase ei ther for money or in 
return for shares of its capital stock or its secu­
rities or by exchange or by legal t i t le and to 
construct, operate, and mainta in all factories, 
buildings, warehouses or works of any kind, and 
all real estate necessary or usefull for the carrying 
on of any of the purposes of the company and to 
lease and dispose of same; 

T o acquire all or any pa r t of the good-will, 
rights, property and assets, including any option, 
concession or the like of any individual, firm, 
association or incorporation, and to pay for 
the same wholly or in pa r t in cash, or bonds, or 
in payment or pa r t payment therefor t o allot 
and issue as fully paid up and non-assessable 
shares of the capital of the company whether 
subscribed for or not ; 

T o sell or otherwise dispose of the 
whole ou any of par t of the property, assets, 
rights, undertakings or good-will of the com­
pany, and to accept payment for the same 
wholly or in pa r t in cash, bonds, stocks or 
other securities in any corporation or company; 

T o apply for, purchase or otherwise acquire 
any patents , licenses, concessions and the like 
conferring an exclusive or non-exclusive or limited 
right to use or any secret or other information 
as to* any invention or process and to t u r n t o 
account, sell, lease or otherwise deal in such 
patents , licenses or concessions; 

T o acquire and hold notwiths tanding the 
provisions of the said ac t and to sell or otherwise 
dispose of the stock, shares, securities or under­
taking of any o ther company having for one of 
its objects the exercise of any of the powers of 
the company or to transfer i ts under taking or 
assets to or to amalgamate with any such com­
pany; 

T o enter into an arrangement for the sharing 
of profits, union of interest , co-operation, joint 
adventure, reciprocal concession, or otherwise 
with any person or company carrying on or in­
tending to carry on any business which this 

I company is authorized to car ry on or which is 
capable of being conducted so as to directly or 

I indirectly benefit the company; 
T o acquire by purchase or otherwise t o hold, 

sell and deal in the business, assets, good-will, 
stocks, shares or securities of any company or 
corporation carrying on a business similar in 
whole or in pa r t t o t h a t of this company and 
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compagnie, et généralement, faire toutes choses et 
exercer tous pouvoirs et prat iquer tout genre de 
transactions se rappor tan t à la réalisation des 
fins pour lesquelles la présente compagnie est 
incorporée; 

Garant i r , assurer, se rendre responsable du 
paiement des billets promissoires, lettres de 
change, comptes ou autres obligations d 'aucune 
nature quelconque d 'aucune autre compagnie, 
maison ou personne avec lesquelles la présente 
compagnie pourra avoir des relations d'affaires, 
sous le nom de "H. Ham & Company, Incorpo­
ra ted" avec un capital action de vingt mille 
piastres ($20,000.00), divisé en deux cents (200) 
parts de cent piastres ($100.00) chacune. 

I j i principale place d'affaires de là corporation, 
est dans la cité de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-troisième jour de juin 1915. 

C. J . S I M A R D , 
3979—27-2 Sous-secrétaire de la pro\ ince. 

The Gifford Warehouse Company. 

Avis est donné au public qu 'en ver tu de la loi 
des compagnies de Québec, il a é té accordé par 
le l ieutenant-gouverneur de la province de Que­
l l e , des lettres patentes en da te du vingt-deuxiè­
me jour de juin 1915, const i tuant en corporation 
M M . Henry Lawrence Rutherfurd manufactu­
rier; William Bernard Converse, secrétaire; 
Arthur William Patr ick Buchanan, conseil du 
roi; John Henry Tur re r , commis; Agatha 
Clifford, teneur de livres, de la cité de Mont­
réal, pour les objets suivants : 

. Exercer le commerce de magasin et d 'entrepôt 
dans toutes ses branches ainsi que tou t commerce 
y nécessaire ou qui en découle d 'une manière 
implécite; émet t re des certificats ou manda ts 
négociables ou autres aux personnes emmagasi­
nant leurs marchandises avec la compagnie et 
faire des avances sur la garantie de ces marchandi­
ses ou aut rement ; généralement exercer e t faire 
aucune entreprise commerciale, t ransaction ou 
opération qu'exercent et prat iquent habituelle­
ment les entreposeurs et aucun au t re genre d'affai­
res que la présente compagnie jugera de temps 
à autre susceptible d 'être pra t iqué convenable­
ment en rappor t avec les objets ci-hauts mention­
nés ou calculé directement ou indirectement de 
nature à accroître la valeur des biens e t droits 
de la compagnie ou à les rendre profitables ; 

Faire le commerce de t ransport par terre e t par 
mer et d 'agents généraux de camions, voitures 
I>our expédier et t ransporter , être propriétaires 
d'expreps, fiacres e t autres chars et véhicules; 

Exercer le commerce de courtiers e t agents de 
douanes en au t an t que cela sera nécessaire aux 
fins de la compagnie; 

Construire, acheter, prendre à bail ou aut re­
men t acquérir aucune bâtisse, entrepôt , étable, 
magasin, docks, quais et autres propriétés ou 
installations pouvant être avantageusement u t i ­
lisées en rapport avec le commerce d'expédition 
mise en entrepôt e t emmagasinage de la présente 
compagnie; 

Construire, louer, acheter, met t re en opération 
et entretenir tous et aucun moyen de t ranspor t 
pour expédier par mer ou par terre tous les 
produits, effets e t articles de fabrication d 'aucun 
d 'eux; 

Faire aucune convention avec aucun gouverne­
ment , municipalité, compagnie de t ranspor t 
marit ime ou chemin de fer ou avec aucune société, 
personne, ou corporation relative au t ranspor t , 
à l'expédition, au transfert , à l 'emmagasinage, 
à la mise en entrepôt et à la livraison de tous 

generally to do all acts and exercise all p o w e s 
and carry on any business incidental to the proper 
fulfilment of the objects for which the company 
is incorjxjrated; 

T o guarantee and give security for and to 
become responsable for the payment of promis­
sory notes, bills of exchange, accounts o»- other 
obligations of any kind whatsoever, of any other 
corporation, firm or individual with whom this 
company may have business dealings, under 
the name of " B . Ram & Company, Ineoi|X)ra-
ted" , with a capital stock of twenty thousand 
dollars («20 000.00), divided into two hundred 
(200) shares of one hundred dollars ($100.00 
each. 

The principal place of business of the corpora­
tion, is in the city of Montrea l . 

Dated from the office of the provincial secre­
tary, this twenty third day of June, 1915. 

C. J. S I M A R D , 
3980—27-2 Depu ty Provincial Secretary. 

The Gifford Warehouse Company. 
Public notice is hereby given t h a t under the 

Quebec Companies Act, let ters patent have been 
issued by t h e Lieutenant Governor of the pro­
vince of Quebec, bearing da te the twenty second 
day of June, 1915, incorporating Messrs. Henry 
Lawrence Rutherfurd, manufacturer ; William 
Bernard Converse secretary ; Arthur William 
Patr ick Buchanan King's Counsel; John Henry 
Turner , clerk; Agatha Clifford, bookeeper, of 
the city of Montreal for the following purposes : 

To carry on the business of storage and war 
housing in all its branches and all the business 
necessary or impliedly incidental thereto and 
to issue certificates and warrants negotiable or 
otherwise t o persons warehousing goods with 
the company and to make advances upon secu­
rity of such goods or otherwise; and generally 
to carry on or under take any business under­
taking, transaction or operat ion commonly 
carried on or undertaken b y warehousemen, 
and any other bu c iness which m a y from t ime 
to t ime seem to the directors capable of being 
conveniently carried on in connection with the 
above or calculated directly or indirectly t o 
enhance the value of or render profitable any 
of the company's properties or r ights; 

To carry on the business of forwarding by land 
and sea and of general cartage, carriage, transfer 
and t ranspor t agents, expressmen, and proprie­
tors of hackney and other carriages and vehicles; 

To carry on the business of brokers and cus­
toms agents in so far as the same may be necessa­
ry for the purjxjses of the company; 

T o construct, purchase, take on lease, or 
otherwise acquire any buildings, warehouses, 
stables, storehouses, docks wharves, and other 
property or works capable of being advantageous-
y used in connection with the carrying on of 

the shipping warehousing and storage business 
of the company; 

T o construct, hire, purchase, operate and 
maintain all or any conveyances for the t r ans ­
portat ion by land or by wate r of any and all 
products, goods or manufactured articles: 

T o enter into any and all contracts with any 
government, municipality, railway, t ranspor ta ­
tion or s teamship company or with any firm, 
corporation, or individual relative t o t ranspor­
tation, forwarding, transferring, storage, ware­
housing and delivery of any and all goods, mer-

16 JUL 191U 
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effets, marchandises et autres denrées, sous l e 
nom de " T h e Gilford Warehouse C o m p a n y " 
avec un capital-actions de dix mille pisatres 
($10,000.00), divisé en cent (100) par t s de cent 
piastre! ($100.00) chacune. 

La principale! place d'affaires de la corporation, 
sera en la cité de Montréal . 

D a t é du bureau du secrétaire de la province, 
ce vingt-deuxième jour de juin 1915. 

C . J. S I M A R D , 
3981—27-2 Sous-secrétaire de la province. 

3299-14 
D É P A R T E M E N T D E L ' INSTRUCTION P U H L I Q U E 

Québec, 10 juin 1915. 
Il a plu au Lieutenant-Gouverneur en conseil, 

par arrêté en da te du 26 juin courant , 1915, de 
détacher: 

1. De la municipalité scolaire de Saint-Damicn, 
dans le comté do Berthier, les lots Nos 64, 65, 
67, 08 et 60 inclus du Sème rang du cadastre offi­
ciel de la paroisse de Saint-Damien de Brandon. 

2. D e la municipalité scolaire de Sainte-Gabriel 
de Brandon, même comté, concession Saint-
Augustin, les lots Nos 114 à 134 inclus, 93, 93f, 
930, 936, (concession Saint-Norbert) , 1, 2a, 26, 
3a, 36, 4a, 4b, 5a, 56, 6 (1er rang sud ouest 
Peterborough), e t d 'annexer tout ce terr i toire à 
celle de Mandeville (Saint-Charles.) 3999 

3587-13 
DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE 

Québec, 30 juin 1915. 
I l a plu au Lieutenant-Gouverneur en conseil, 

par arrêté en da te du 25 juin, 1915, d'ériger en 
municipalité scolaire le rang de la Pointe-aux-
Outardes e t le rang de la Rivière aux Outardes, 
dans le canton Manicouagan, à l 'est de Bersimis, 
dans le comté de Saguenay, sous le nom de 
"Pointe-aux-Gutardes" . 

Ce territoire n 'appar t ient à aucune municipa­
lité scolaire. 

Cet te érection ne prendra effet que le 1er juillet 
1915. 4001 

3415-14 
DÉPARTEMENT DE L'INSTRUCTION PUBLIQUE 

Québec, 30 juin 1915. 
Il a plu au Lieutenant-Gouverneur en conseil, 

par arrêté en da te du 25 juin 1915, de détacher : 

1. De la municipalité scolaire de Saint-
Romain, dans le comté de Hunt ingdon, premier 
rang du canton Havelock, les Nos 30a, 306, 30c, 
30c/, 30e, 30/, 31a, 316, 31c, 31d, 32a, 326, 32c, 
32d, 33a, 33c, 33a", 34a, 346, 34c, 35a, 356, 35c, 
35rf, 36a, 366, 37a, 376, 38a, 386, 39a, 396, 40a, 
406, 40c, 41a, 416, 41c, 41d, 42a, 426; 

Deuxième rang du canton Havelock, 81a, 816, 
81c, 81d, 81e, 8 1 / , 81o, 816, 81», 82a, 826, 83a, 
836, 84a, 846, 85a, 856, 85c, 86a, 866, 87a, 876, 
87d, 88a, 886, 88c, 89a, 896, 89c, 89d, 90a, 906, 
91a, 916, 91c, 92a, 926, 93a, 936,93c; 

Troisième rang du canton Havelock, Nos. 
133a, 1336, 133c, 133rf, 133c, 134a, 1346, 134c, 
134rf, 135a, 1356, 135c, 136a, 1366, 136c, 137a, 
1376, 137c, 137d, 135; 

2. De la municipalité scolaire de Franklin.dans 
le comté de Huntingdon, premier rang de Russel-
town, Nos 1, la , 16, 2a, 2b, 2c, 3à, 56, 5c, 50a, 
506, 76; 

chandisc or other articles, under the name of 
" T h e Gifford Warehouse C o m p a n y " , with a 
capital stock of ten thousand dollars ($10 000.00), 
divided into one hundred (100) shares of one 
hundred dollars ($100.00) each. 

The principll place of business of the corpora­
tion in the city of Montrea l . 

Dated from the office of the provincial secre­
ta ry , this twenty second day of June 1915. 

C. J . S I M A R D 
3982—27-2 Depu ty Provincial Secretary. 

3299-14 
D E P A R T M E N T OF P U B L I C INSTRUCTION 

Quebec, 16th June, 1915. 
His Honor the Lieutenant-Governor has been 

pleased by order in council, bearing da te the 
26th June, 1915, to detach from: 

1. The school municipality of Saint Damien, in 
the county of Berthier, lots Nos. 64, 65, 67, 68 and 
69 inclusively of the 8th range of the official 
cadastre for the parish of Saint Damien de Bran­
don; 

2. The school municipality of Saint Gabriel de 
Brandon, in the same county, Saint Augustin con­
cession, lots Nos. 114 to 134 inclusively, 93, 93/ , 
93f/, 936, (Saint Norber t concession), 1, 2a, 26, 
3a, 36, 4a, 46, 5a, 56, 6 (1st range south west 
Peterborough), and to annex the whole of this ter­
ritory to t h a t of Mandeville (Saint-Charles). 

4000 

3387-13 
D E P A R T M E N T O F P U B L I C INSTRUCTION 

Quebec, 30th June, 1915. 
His Honor the Lieutenant-Governor has been 

pleased, by order in Council, bearing da te the 25th 
June, 1915, to ereet into a school municipality 
under the name of "Po in te aux Outardes" 
t h e range of Pointe aux Outardes and the range 
of River aux Outardes, in the township of Mani ­
couagan, east of Bersimis in the county of 
Saguenay. 

The above territory forming no par t of any 
school municipality. 

Said erection to take effect of 1st July, 1915. 
4002 

3415-14 
D E P A R T M E N T O F P U B L I C I N S T R U C T I O N 

Quebec, 30th June, 1915. 
His Honor the LieutenantrGovernor has been 

pleased, by order in council, bearing da te the 25th 
June , 1915, t o de tach: 

1. From the school municipality of Saint 
Romain, in the county of Huntingdon, first range 
of the township of Havelock: Nos. 30a, 306, 30c, 
30d, 30c, 30/, 31a, 316, 31c, 3 Id, 32a, 326, 32c, 
32d, 33a, 33c, 33d, 34a, 346, 34c, 35a, 356, 35c, 
35d, 36a, 366, 37a, 376, 38a, 386, 39a, 396, 40a, 
406, 40c, 41a, 416, 41c, 4 Id, 42a, 426; 

Second range of the township of Havelock: 
Nos. 81a, 816, 81c, 81d, 81e, 8 1 / , 81a, 816, 81», 
82a, 826, 83a, 836, 84a, 846, 85a, 856, 85c, 86a, 
866, 87a, 876, 87d, 88a, 886, 88c, 89a, 896, 
89c, 89d, 90a, 906, 91a, 916, 91c, 92a, 926, 93a, 
936, 93c; 

Third range of the township of Havelock : 
•Nos. 133a, 1336, 133c, 133d, 133c, 134a, 1346, 
134c, 134d, 135a, 1356, 135c, 136a, 1366, 136c, 
137a, 1376, 137c, 137d, 135.; 

2. From the school.municipality of Franklin, 
county of Huntingdon, first range of Russeltown : 
Nos . 1, l a , 16, 2a, 26, 2c, 3a, 56, 5c, 50a, 506,76, 
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Deuxième rang de Russeltown, Nos 13a, 136, 8, 
16, le, 6a, 516, 7a, 6d, 26, 36, 11, 12a, 126, 12c, 
12d, 13a, 136, 206, 216, 21a, 21c, 51a, 106, 17a, 
176; 

Troisième rang de Russeltown, Nos 2a, 26, l a , 
16, le, 17a, 176, 17c, 14c, 19, 7, 8, 44a, 36, 46, 
49a, 9, 106; 

Quatrième rang de Russeltown, Nos 3a, 4a, 
4c, 2, 128; 

3 . D u septième rang de Jamestown, 116, 12a, 
13c, 13a, 14, 7c, 8a, 86, 5, 0, 15,16; 

Hui t ième rang de Jamestown, Nos 12, 13a, 
136,13c, 1 4 , 1 1 , 1 6 , 9 ; 

Neuvième rang de Jamestown, Nos l i a , 12a, 
116,126, 12c, 14c, 86, 13a, 13d, 14a; 

4. Premier rang de Hinchinbrook, Nos 516, 
5 1 / , 50c, 51a, 486, 48c; 

Second rang de Hinchinbrook, Nos 48c, 48;,48/; 

5. Premier rang de Hemmingford, Nos 456, 
476, et d 'annexer t o u t ce territoire à celle de 
Saint-Antoine Abbé, comté de Châ teauguay . 

4003 

1050-15 
D É P A R T E M E N T DE L ' INSTRUCTION P U B L I Q U E 

Québec, 29 juin 1915. 
Il a plu au Lieutenant-Gouverneur en conseil, 

par arrêté en da te du 25 juin courant , 1915, de 
détacher de la municipalité scolaire de Témisca-
mingue-nord, dans le comté de Témiscamingue, 
les lots Nos 10 à 55 des rangs IV, V e t VI inclusi­
vement du canton Nédelec, et d'ériger t o u t ce 
territoire en municipalité scolaire dist incte, sous 
le nom de "Nédelec" . 

4005 

1066-15 
D É P A R T E M E N T DE L ' I N S T R U C T I O N P U B L I Q U E 

Québec, 30 juin 1915. -
Il a plu au Lieutenant-Gouverneur en conseil, 

par ar rê té en d a t e du 25 juin courant , 1915, de 
détacher d e la municipali té scolaire du Lac Noir, 
dans le comté de l'Islet,les Nos 1 à 29 inclus rang du 
" A " canton d'Ashford, 1 à 24 inclus du rang " A " , 
canton Fournier, plus 1 à 21 inclus du 4ème 
rang plus 1 à 31 inclus du 5ème rang, plus 1 à 43 
inclus du 6ème rang, tous du di t canton Fournier 
et d 'annexer t o u t ce terr i toire à celle d'Ashford, 
comté de l 'Islet. 

Ce t te annexion ne prendra effet que le 1er 
juillet prochain, 1915. ' 4007 

743-15 
D É P A R T E M E N T DE L ' INSTRUCTION PUBLIQUE 

Québec, 30 ju in 1915. 
Il a plu au Lieutenant-Gouverneur en conseil, 

par ar rê té en d a t e du 25 juin 1915, de détacher de 
la municipalité scolaire de Wright , dans le comté 
d 'Ot tawa, les lots Nos 15 du r ang " D " e t 10 du 
rang " C " du canton de Wrigh t e t de les annexer 
à celle de Northfield, même comté. 4009 

Second range of Russeltown: Nos. 13a, 136, 
8, 16, le, fa] 51/., 7a, (i</, 26, 36, 11, 12./, 126, 12c, 
12d, 13a, 18», 206, 216, 21a, 21e, 51a, 166, 17a, 
176; 

Third range of Russeltown: Nos. 2a, 26, la, 
16, le, 17a, 176, 17c, 14c, 19, 7, H, 44a, 36, 46, 
49a, 9, 166; 

Four th range of Kusseltown: Nos. 3a, 4a, 4e, 
2, 128; 

3 . From the seventh range of Jamestown: Nos. 
116, 12a, 130, 13a, 14, 7c, 8a, 86, 5, 6, 15, 16; 
Eighth range of Jamestown: Nos. 12, 13a, 136, 
13c, 14, 11, 16,9; 

Ninth range of Jamestown: Nos. l i a , 12a, 116, 
126, 12c, 14c, 86, 12d, Lia, 13d, 14a; 

4. First range of Hinchinbrooke: Nos. 51/», 
51i, 50c, 51a, 486,48e; 

Second range of Hinchinbrook : Nos. 48c, 
4Hj, 48/; 

5. From the first range of Hemmingford: Nos. 
456, 47b and to annex the whole of the above 
territory to the school municipality of Saint 
Antoine Abbé, county of Cluitcauguay. 4004 

1050-13 
D E P A R T M E N T OF P U B L I C INSTRUCTION 

Quebec, 20th June, 1915. 
His Honor the Lieutenant-Governor has been 

pleased, by order in council, bearing da te the 
25th June, 1915, to detach from the school muni­
cipality of Temiscamingue-north, in the county of 
Témiscamingue, the lots Nos. 10 to 55 of ranges 
I V , V and V I , inclusively, of the township of 
Nedelec, and to erect the whole of above terri tory 
into a distinct school munieipalitv under the name 
of Nedelec. 4006 

1066-15 
D E P A R T M E N T OF P U B L I C I N S T R U C T I O N 

Quebec, 30th June, 1915. 
His Honor the Lieutenant Governor has been 

pleased by order in council, bearing da te the 
25th June instant , 1915, to detach from the school 
municipality of Lac Noir, in the county of l 'Islet, 
the lots Nos. 1 to 29,both inclusive of range A, 
township of Asliford, 1 to 24 both inclusive of 
range A, 1 to 21 both inclusive of the 4th range, 
1 to 31 b o t h inclusive of t h e 5 th range, 1 to 43 
b o t h inclusive of the 6th range, all of the township 
of Fournier, and to annex the whole of above 
territory to the school municipality of Ashford, 
county of L 'Is let . 

Said annexation to take effect on the 1st July 
next, 1915. 4008 

743-15 
D E P A R T M E N T OF P U B L I C I N S T R U C T I O N 

Quebec, 30th June , 1915. 
His Honor the Lieutenant-Governor has been 

pleased, by order in council, bearing da te the 
25th June, 1915, to de tach from the school 
municipality of Wright, county of Ot tawa, the 
lots Nos. 15 of range " D " and 1G of range " C " 
of the township of Wright and to annex said lots 
to t h e school municipality of Northfield, same 
county. 4010 
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Avis de Faillites Bankrupt Notices 

Cour Supérieure. 
Province de Québec, 
District de Montréal . 
In re Chas . Picotte nlias Picault (United Painters 

& Decorators Co.) , Failli. 
Avis est par les présentes donné que le susdit 

failli a fait, le vingt-quatrième jour de juin 1915, 
un abandon judiciaire de ses biens pour le béné­
fice de ses créanciers. 

G.-E. M A R T I N , 
Député-gardien-provisoire. 

Montréal , 3 juiUet 1915. 3987 

lie Dlle Clara Ménard, modiste, Montréal , 
Insolvable. 

Un premier et dernier bordereau de dividende a 
été préparé en cette affaire et sera sujet à objection 
jusqu 'au 17 juillet 1915, da te après laquelle ce 
dividende sera payable à notre bureau. 

P R E V O S T & B E D A R D , 
Curateurs-conjoints. 

107, rue Saint-Jacques. 
Montréal , 30 juin 1915. 3989 

Cour Supérieure. 
Canada, 

Province de Québec, 
District de Montcalm. 
In re J . E . Boileau, L'Annonciation, Insolvable. 

U n premier et dernier bordereau de dividende 
a été préparé en cette affaire et sera sujet à objec­
tion jusqu 'au 19 juillet 1915, da te après laquelle 
ce dividende sera payable à mon bureau. 

J . P . E. G A G N O N , 
Curateur . 

Bureau: 44 et 40 rue Dalhousie. 
Bâtisse de la Cie Richelieu. 

Québec, 30 juin 1915. 3993 

Cour Supérieure. 
Canada, 

Province de Québec, 
District de Québec. 

Côté & Frère, de la cité de Québec, entrepre­
neurs-menuisiers, ont, le 28 juin 1915, fait cession 
judiciaire de leurs biens pour le bénéfice de leurs 
créanciers, au bureau du protonotaire de la Cour 
Supérieure du district de Québec, conformément 
à la loi. i 

J . P . E . G A G N O N , 
Gardien-provisoire. 

Bureau: 44[et*46 rue*Dalhousie, 
Bâtisse de la Cie Richelieu. 

Québec, 3 0 J u i n 1915. 3995 

Vente de Faillite 

Superior Court. 
Province of Quebec, 
District of Montreal . 
In re Chas. Picotte a/i'as* Picault , (United Pain­

ters & Decorators Co). , Insolvent. 
Notice is hereby given t h a t the aforesaid 

insolvent, has made, on the twenty fourth day of 
June, 1915, a judicial abandonment of his pro­
perty, for the benefit of his creditors. 

G. E*. M A R T I N , 
Depu ty Provisional Guardian. 

Montreal , 3rd July, 1915. 3988 

Re Miss Clara Ménard, milliner, Montreal , 
Insolvent. 

A first and final dividend sheet has been pre­
pared in this mat te r and will be open to objection 
until the 17th day of Ju ly 1915, after which da te 
this dividend will be payable a t our office. 

P R E V O S T & B E D A R D , 
Joint Curators . 

107, Saint James street, 
Montreal , 30th June , 1915. 3990 

Superior Court. 
Canada, 

Province of Quebec, 
District of Montcalm. 
In re J . E. Boileau, L'Annonciation, Insolvent. 

A first and final dividend sheet has been pre­
pared in this mat ter , and will be open to objec­
tion, until 19th of July , 1915, and after which 
date this dividend will be payable a t m y office. 

J . P . E. G A G N O N , 
Cura tor . 

Office: 44 and 4G Dalhousie street , 
Richelieu & Ont. Nav . Co . Building. 

Quebec, 30th June, 1915. 3994 

Canada , 
Province of Quebec, 
District of Quebec. 

Côté & Frère, of the city of Quebec, master 
joiner, have, on the 28th of June , 1915, made a 
judicial assignment of their property for the 
benefit of his creditors, a t the prothonotary 's 
office of the Supeiror Cour t for the district of 
Quebec, according to law. . 

J . P . E . G A G N O N , ' 
Provisional Guardian 

Office: 44 a n d 46 Dalhousie s t reet , 
Richelieu & Ont . Nav . Co. Building. 

Quebec, 30th June , 1915. 3990 

Insolvent Sale 

E N V E R T U D E LA LOI D E S L I Q U I D A T I O N S 
Cour Supérieure. 

N o 999. 
Province de Québec, 
District de Québec. 
In re Gagnon, Garant , Ltée., épiciers en gros, 

Québec, En liquidation. 
Avis est par le présent donné que M E R C R E D I , 

le 28 J U I L L E T 1915, à 11 heures a. m., sera 
vendu à mon bureau, 44 et 46 rue Dalhousie, 
Québec, les immeubles ci-après décrits, savoir: 

Un lot de terrain situé en la paroisse de Saint-
Roch de Québec, formant le coin nord-est, des 

U N D E R T H E I W I N D I N G - U P A C T 
Superior Court. 

No. 999. 
Province of Quebec, 
District of Quebec. 
In re Gagnon, Garant^Ltée , wholesale grocers, 

Quebec, In liquidation. 
Notice is hereby given tha t on W E D N E S D A Y , 

28th JULY, 1915, a t 11 o'clock a. m.: will be sold 
a t m y office, 44 and 46 Dalhousie street, Quebec, 
the immoveable properties described below, as 
follows: 

A lot of land situated in the parish of Saint 
Roch of Quebec, being north east corner of Gran t 
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rues Grant e t Saint-Valier, contenant soixante-
sept pieds e t neuf pouces de front rue Saint-
Valier sur soixante-huit pieds et huit pouces de 
profondeur, plus ou moins, mesure anglaise e t 
por tant le numéro mil huit cent soixante-onze 
(1871) du cadastre officiel du quart ier Jacques-
Quartier, de la di te cité de Québec,—avec une 
maison en pierre e t une maison en brique, dessus 
construites, circonstances et dépendances. Sujet 
h une rente annuelle de $48.00 payable aux héri­
tiers d 'Edouard Joseph DeBlois. 

Un autre lot de terrain contigu au précédent, 
du côté est et compris entre la rue Saint-Valier, 
au sud et la rue Baronne au nord, mesurant 
environ quarante-deux pieds et six pouces de 
front, sur la rue Baronne, h peu près cent t ren te-
trois pieds de profondeur, et six mille deux cents 
six pieds en superficie, le tout plus ou moins, e t 
por tant aujourd'hui les numéros mil huit cent 
cinquante sept A (1857 A) et mil huit cent cin­
quante-sept B (1857 B) du cadastre officiel du 
quart ier de Jacques-Cartier, de la dite cité de 
Québec. Sujet à une rente annuelle de $6.00 
payable à Mlle Hélène Roy; une rente annuelle 
de $3.92 à Mlle Mar ie Roy ; une au t re de $16.80 
à M. Thomas Et ienne Roy, aussi une rente 
de $3.00 payable à Alfred Roy ou représentants . 

Un lot de terre ou emplacement faisant le coin 
sud-est des rues Gran t et Baronne, et por tan t le 
numéro dix-huit cent cinquante-six (1856) du 
cadastre officiel du quart ier Jacques-Cartier, de la 
dite cité de Québec—avec hangar dessus cons­
truit et dépendances. 

Les dits lots é tant tous contigus et reliés en­
semble, devront être vendus ensemble, comme ne 
formant qu 'une seule et même propriété, 
i Conditions de paiement: argent comptant . 
m J . P . E . G A G N O N , 

Liquidateur. 
Bureau: 44 e t 46 rue Dalhousie, 

Bâtisse de la Cie Richelieu. 
Québec, 30 juin 1915. 3991—27-4 

Ventes par le Shérif—Arthabaska 

AVIS P U B L I C est par le présent donné que 
les T E R R E S et H E R I T A G E S sous-mentionnés 
ont été saisis e t seront vendus aux temps e t lieux 
respectifs tel que mentionné plus bas. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Cour de Circuit, comté de Mégantic, siégeant à 

Thetford Mines.—District d'Arthabaska 

No 951 1 N J A P O L E O N P H A N E U F , 
i N o j o i -j | > j Demandeur ; contre D A M E 

D E M E R I S E C A M P A G N A , ès-qualité. 

Comme appar tenant à la défenderesse, ès-
qualité: 

Un emplacement s i tué sur la rue Saint-Antoine, 
dans la cité de Thetford Mines, connu et désigné 
comme faisant part ie du lot numéro deux cent 
cinquante-deux (252), des plan e t livre de renvoi 
officiels d u village d e Kingsville, maintenant la 
cité de Thetford Mines, contenant c inquante 
pieds de front par cinquante pieds de profondeur; 
borné en front,vers le nord-ouest, pa r la di te rue 
Saint-Antoine, en arrière, vers le sud-est, p a r 
Théodule Labbé, d 'un côté, vers le sud-ouest, 
par M. Turcot te et de l 'autre côté, vers le nord-
est, pa r Dame John Houston—avec les bâtisses 
dessus construites, la d i te vente à être faite 
sujette en faveur de qui d e droit , à toutes mines et 
droits de mines et à la charge de payer à "Asbestos 
Corporation Company of C a n a d a " ou représen-

and Saint Valier streets, containing sixty seven 
feet and nine inches fronting Saint Valier street 
by sixty eight feet and eight inches in depth, more 
or less, english measure, and being number one 
thousand eight hundred and seventy one (1871) 
upon the official plan and book of references in 
Jacques-Cartier ward, in the said city of Quebec, 
—with a stone house and a brick house, thereon 
erected, and other buildings and dependencies. 
Subject to an annual rent of $48.00 payable to the 
heirs of Edouard Joseph DeBlois. 

Another lot of land contiguous to the preceding 
one on the east side, contained between Saint 
Valier street to the south and Baronne street to 
the north, measuring about forty two feet and 
six inches in front on Baronne street, about one 
hundred and thir ty three feet in depth, and six 
thousand two hundred six feet in surface, the 
whole more or less, and bearing to-day the num­
bers one thousand eight hundred and fifty seven A 
(1857 A) and one thousand eight hundred and 
fifty seven B (1857 B) of the official plan and book 
of reference of Jacques Cartier ward of the said 
city of Quebec. Subject to an annual rent of 
$6.00 payable to Miss Helen Roy; an aimual rent 
of $3.92 to Miss Marie Roy ; another one of $16.80 
to Mr. Thomas Etienne* Roy, also one of $3.00 
payable to Alfred Roy or representatives. 

One lot of land or emplacement being south 
east corner of Grant and Baronne streets, and 
bearing the number eighteen hundred and fifty 
six of the official plan and book of reference of 
Jacques Cartier Ward, of the city of Quebec— 
with shed thereon erected, and dependencies. 

Thes said lots being all contiguous and bound 
together must be sold a s one single property. 

Terms of payment : cash. 
J . P . E. G A G N O N , 

Liquidator. 
Office: 44 and 40 Dalhousie street, 

Richelieu & Ontario Building. 
Quebec, 30th June, 1915. 3992—27-4 

Sheriff's Sales—Arthabaska 

P U B L I C N O T I C E is hereby given tha t the 
under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
have been seized, and will be sold a t the respec­
t ive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S . 
Circuit Court, county of Megantic, sitting at 

Thetford Mines.—District of Arthabaska. 
No 951 \ Ï S J A P O L E O N P H A N E U F , 
no. VOL. j P l a i n t i f f ; a g a i n 8 t D A M E 

D E M E R I S E CAMPAGNA, Defendant, ès-qua­
lité. 

As belonging to the defendant ès-qualité. 

A piece of land si tuate on Saint Antoine street, 
in the city of Thetford Mines, known and design­
ated as being pa r t of lot number two hundred 
and fifty two (252), of the official plan and book 
of reference of the village of Kingsville, now the 
city of Thetford Mines, containing fifty feet in 
front by fifty feet in dep th ; bounded in front, 
towards the north westerly side, by the said 
Saint Antoine street, in rear, towards the south 
easterly side, by Théodule Labbé, on one side, 
towards the south west by Mr . Turco t t e and on 
the other side, towards the nor th east, by Mrs . 
John Houston—with the buildings thereon 
erected, said sale to be made subject in favor of 
the owner, to all mines and rights of/mines, and 
also a t the charge to pay to T h e Asbestos Corpo-
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tante, une rente foncière e t annuelle de trois 
piastres. 

Pour être vendu à la porte de l'église parois­
siale d e Saint-Alphonse de Thetford, L U N D I , le 
N E U V I E M E jour d 'AOUT prochain, (1915), 
à D I X heures de l 'avant-midi. 

J. E . G I R O U A R D , 
Bureau d u shérif, Shérif. 

Arthabaska, 30 juin 1915. 4013 
[Première publication, 3 juillet 1915.] 

Ventes par le Shérif—Joliette 

ration Company of Canada, or representatives, 
a yearly ground rent of three dollars. 

T o he sold a t the parochial church door of 
Saint Alphonse de Thetford Mines, M O N D A Y , 
the N I N T H day of AUGUST next, (1915), a t 
T E N o'clock in the forenoon. 

J . E. G I R O U A R D , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Arthabaska, 30th June, 1915. 4014 
(First published, 3rd July, 1915.] 

Sheriff's Sales—Joliette 

AVIS P U B L I C est par le present donné que P U B L I C N O T I C E is hereby given t h a t the 
les T E R R E S e t H E R I T A G E S sous-mentionnés under-mentioned L A N D S and T E N E M E N T S 
ont é té saisis et seront vendus aux temps e t lieux 1 have been seized, and will be sold a t the respec-
respectifs tel que mentionné plus bas. tive times and places mentioned below. 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Cour Supérieure.—District de Joliette 

Joliette, à savoir :\ A D E L A R D BRISSON, res-
No 7778. / 1 \ t aura teur de la ville de 

Joliet te, Demandeur ; contre C H A R L E S A. 
D E S M A R A I S , du même lieu, Défendeur. 

1. La moitié indivise du lot connu et désigné 
sous le No 452 des plan e t livre de renvoi officiels 
du cadastre de la ville de Joliette. 

2. L a moitié indivise d ' un terrain faisant partie 
du lot No 451, des plan et livre de renvoi officiels 
du cadastre de la ville de Joliette. Ce terrain 
contient cent trois pieds de largeur sur cinquante-
deux pieds de profondeur, le tout plus ou moins 
e t est borné comme suit: en front par la rue 
Saint-Antoine, en profondeur par le surplus du 
d i t lot No 451, à Math ias Mart ineau, d 'un côté 
à la rue Saint-Pierre et de l 'autre au di t lot N o 
452—avec bâtisses. 

Pou r être vendue au bureau du shérif,en la ville 
d e Joliette, M E R C R E D I , le Q U A T R I E M E jour 
d ' A O U T , 1915, à D I X heures de l 'avant-midi . 

J O S E P H G A D O U R Y , 
Bureau du shérif, Shérif. 

Joliet te, 29 juin 1915. 4011—27-2 
[Première publication, 3 Juillet, 1915.] 

F I E R I FACIAS D E T E R R I S 
Superior Court.—District of Joliette. 

Joliette, to wit: \ A D E L A R D BRISSON, res-
! No . 7778. J taurant-keeper , of the 

town of Joliette, Plaintiff; against CHARLES-A. 
D E S M A R A I S , of the same place, Defendant. 

1. The undivided half of the lot known and 
designated under the No. 452, of the official plan 
and book of reference of the cadastre of the town 
of Joliette. 

2. The undivided half of a parcel of land 
forming par t of the lot No . 541, of the official 
plan and book of reference of the cadastre of the 
town of Joliette, said undivided half containing 
one hundred and three feet in width by fifty two 
feet in depth , the whole more or less and is 
bounded as follows: in front by Saint Antoine 
street, in rear by the residue of said lot No. 451, 
belonging to Math ias Mart ineau, on one side by 
Saint Pierre street, a n d on the other side by said 
lot No. 452,—with buildings. 

T o be sold a t the sheriff's office, in the town of 
Joliette, on W E D N E S D A Y , the F O U R T H day 
of AUGUST, 1915, a t T E N o'clock in the fore­
noon. 

J O S E P H G A D O U R Y , 
Sheriff's office, Sheriff. 

Joliette, 29th June, 1915. 4012—27-2 
[First published, 3rd July , 1915.] 

A U X A N N O N C E U R S D A N S LA GAZETTE T O 
OFFICIELLE | 

A D V E R T I S E R S I N T H E OFFICIAL 

GAZETTE 

CE U X qui envoient des annonces pour ê t re 
insérées dans la Gazette Officielle, voudront 

i en se conformer aux règles ci-dessous: 
1. Adresser "Gaze t t e Officielle", Québec. 
2. Indiquer le nombre voulu d'insertions. 

PA R T I E S sending advert isements t o be in­
serted in the Official Gazette, will please 

observe t h e following rules: 
1. Address " T h e Official Gaze t te" , Quebec. 
2. Indicate the number of insertions required. 

3. TRANSMETTRE INVARIABLEMENT LE 3. INVARIABLY REMIT THE FEES FOR 
PRIX DE L'ANNONCE AINSI QUE LE PRIX SUCH ADVERTISEMENTS, TOGETHER 
D'UN EXEMPLAIRE DE LA GAZETTE, TELS WITH THE PRICE OF THE GAZETTE, AS 
QUE DONNES PLUS BAS; SANS CELA L'AN- BELOW, OTHERWISE THEY WILL NOT BE 
NONCE NE SERA PAS PUBLIEE. INSERTED. 

Les prix sont : 
Première insertion, 10c par ligne (mesure agate) 

Insertion subséquentes, 5c par ligne (mesure 
aga te) . 

Traduct ion, 40c par 100 mots . 
Gazette Officielle, pa r exemp., 21o. 
Slips ou épreuves, 65c par douzaine. 

T h e rates are : 
F i r s t insertion, 10 cents per line (agate mea­

sure). 
Subsequent insertions, 5 cents per line (agate 

measure). 
Translation, 40 cents per 100 words. 
Official Gazette, 21 cents per single number . 
Slips, 65 cents per dozen. 
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AUCUNE ANNONCE N'EST INSEREE POUR 
MOINS D'UNE PIASTRE. 

Les avis, documents ou annonces reçus après 
midi, le jeudi de chaque semaine, ne seront pas 
publies dans la Gazette Officielle du samedi sui­
vant, mais dans le numéro subséquent. 

Les abonnés observeront aussi que le prix d 'a­
bonnement, $5. par année, es t invariablement 
payable d 'avance, et que l 'envoi de la Gazette sera 
arrêté à l 'expiration de la période payée. 

Quand les annonceurs veulent plus d 'un exem­
plaire de la Gazette, ils devront faire une remise 
en conséquence. 

N.-B.—Les chiffres au bas des avis on t la signi­
fication su ivante : 

Le premier chiffre est notre numéro d 'ordre; 
le deuxième est celui de la livraison de la Gazette 
pour la première insertion; et le dernier chiffre 
accuse le nombre d'insertions. 

Les avis publiés une seule fois ne sont suivis 
que de notre numéro d 'ordre. 

E . E . C I N Q - M A R S , 
Imprimeur du Roi 

Hôtel du Gouvernement . 
Québec, 4 avril 1914. 3905 

Index de la Gazette Officielle 
de Québec, No 2T. 

ACTIONS E N SÉPARATION DE B I E N S : — A C T I O N S 
FOR SEPARATION AS TO PROPERTY : 

Dme Bigclow vs McShane 1679 
" Bogislansky vs Baranov 1678 
" Bowker vs Mars ton 1651 
" Cant in vs Levasseur 167) 
" Choquc t t evsS t -Onge 1679 
" Doyon vs Veilleux. 1678 
" Gagné vs F rancœur 1677 

A N N O N C E U R S , avis aux, 1716. 

ASSEMBLÉE GÉNÉRALE A N N U E L L E : — M o n t r e a l 

Tramways Coy, 1686. 

ASSOCIATIONS, ASSURANCES OU S O C I É T É S : — 
L'Association Mutuelle de Bienfaisance des 
Employés de la Maison J . O. Gareau, Ltée, 
1675; La Cie d 'Assurance Mutuelle contre le 
feu de la paroisse de SaintrJean-Baptis te de 
Nicolet, 1675; T h e Dominion of Canada 
Guaran tee and Accident Insurance Coy, 1676. 

E R R A T U M : — P a g e 1552, 19 juin 1915, Nos 3627-
28, 1687. 

E X A M E N S : — B A R R E A U : — Arthabaska, 1680; 
Montréal , 1681; Québec, 1680; Trois-Riviè­
res, 1678. 

E X A M E N : — B u r e a u des Examinateurs des Mesu­
reurs de Bois de la province de Québec, 1675. 

F A I L L I S : — I N S O L V E N T S : — 

Boileau 1714 
Boyer 1684 
Côté 1684 
C o s s a m a n & C o y 1682 
C o u r y & Michel 1684 
Côté & Frère 1714 
Ennenberg 1683 

NO ADVERTISEMENT IS INSERTED FOR 
A LESS CHARGE THAN ONE DOLLAR. 

Notices, documents or advert isements received 
after twelve o'clock, noon, on Thursday , will 
not be published in the Official Gazette of the 
Saturday following, b u t in t h e next number . 

Subscribers will also notice t h a t t h e subscrip­
tion of $5. per annum, is invariably payable in 
advance, and t h a t the Gazette will be stopped a t 
the end of the period paid for. 

When advertisers require more than one num­
ber of the Gazette, they must remi t accordingly. 

N . -B .—The figures a t the bo t tom of notices 
have the following meaning: 

T h e first number is our document number ; 
the second number the Gazette number ; and the 
last number, the number of insertions of the 
notice. 

Notices published only once a re only followed 
by our document number . 

E . E . C I N Q - M A R S , 
King 's Printer . 

Government House . 
Quebec, 4 th April, 1914. 3900 

Index of the Quebec Official 
Gazette. No. 27. 

A C T I O N S EN SÉPARATION D E B I E N S : — A C T I O N S 
FOR SEPARATION AS TO PROPERTY: 

D m e Garfinkle vs Braul t 1679 
" Hussen vs Goldstein 1679 
" Magnan vs Duque t t e 1681 
" Ouimet vs Duguay 1679 
" Rivard vs Biais 1678 
" Rochon vs Vallée 1678 

ADVERTISERS, notice to, 1716. 

A N N U A L G E N E R A L MEETING:—Mont rea l T r a m ­

ways Coy, 1686. 

ASSOCIATIONS INSURANCES OR SOCIETIES: — 
L'Association Mutuel le de Bienfaisance des 
Employés de la Maison J . O. Gareau, Ltée, 
1675; L a Cie d 'Assurance Mutuel le contre le 
feu de la paroisse de Saint-Jean-Baptis te de 
Nicolet, 1675; The Dominion of Canada 
Guaran tee and Accident Insurance Coy, 1676. 

E R R A T U M : — P a g e 1552, 19 June , 1915. Nos 3627-
28, 1687. 

E X A M I N A T I O N S : — B A R : — Arthabaska, 1700; 

Montreal , 1681; Quebec, 1680; Three Rivers, 
1678. 

E X A M I N A T I O N : — B o a r d of Examiners of Cullers 
of the province of Quebec, 1675. 

F A I L L I S : — I N S O L V E N T S : — 

Miller 1683 
Morin 1683 
OueUet 1684 
Paye t t e 1685 
Picot te alias Picaul t 1714 
Quevillon 1686 
Rhéaume 1683 



1718 

Kastner 1685 
La Cie J . H. Clément, Ltée 1683 
Le Louvre de Paris 1685 
Létourneau & C i e . . . . . ' 1682 
Marcil 1685 
Ménard (Dlle) 1714 

L E T T R E S P A T E N T E S : — L E T T E R S P A T E N T : — 

B. Ham & Coy 1710 
Canadian Steel Products Coy 1673 
Excelsior Realties, Incorporated 1667 
Les Propriétaires, Incorporée 1671 
Maxwell Realty Coy, Incorporated 1665 

L E T T R E PATENTE S U P P L É M E N T A I R E : — L a Cie de 
Construction de Maisons d 'Habi ta t ion Salu­
bres, Limitée, 1666. 

M U N I C I P A L I T É S SCOLAIRES:—Canton Hull à 
Gat ineau Valley, 1676; Coleraine & Thetford 
1676; Delson Junction, 1677; Kensington, 
1676; Leeds à Leeds Est , 1676; Ville Emard 
à Cité de Montréal , 1677; Canton Fournier à 
Ashford, 1713 ; Mande ville (Saint-Charles), 
1712 ; D i v e s lots de diverses municipalités 
à Saint-Antoine Abbé, 1713 ; Pointe-aux-
Outardes, 1712; Wright à Northfield, 1713; 
Nédelec, 1713. 

N O M I N A T I O N : — 

Assistant-médecin:—Dr Philip Nase, 1663. 

Grand constable :—Louis Tréau de Coeli, 1708. 

PROCLAMATION: — Prorogation des Chambres , 
1663. 

RÉSOLUTIONS:—Munic ipa l i té Sainte-Marthe du 
Cap de la Magdeleine, 1686; Municipalité 
Sainte-Madeleine de la Rivière Madeleine, 
1688. 

V E N T E S D E FAILLITE:—Blouin , 1689; Gagnon, 
Garant , Ltée, 1714. 

V E N T E D 'EFFETS NON RÉCLAMÉS:—Cie de Chemin 
de Fer Québec Central . 1689. 

V E N T E S P A R L E S S H É R I F S : — 

ARTHABASKA:—Grégoi re , Failli, 1690; Phaneuf 
vs D m e Campagna ès-qual, 1715. 

CHICOUTIMI :—Leblanc & Frère vs D m e Lalan-
cette et al, 1090. 

JOLIETTE:—Brisson vs Desmarais, 1716. 

KAMOURASKA:—Malenfan t vs Asselin, Limitée, 
1690. 

MONTRÉAL:—Ber l ine r vs O'Connor, 1701; 
Commissaires d'Ecoles de Wes tmount vs 
Rollit, 1694; Desroches (Dme) et, al es-qual. 
vs Cosset te et al, 1695; D u p r é & Marque t t e 
Faillis, 1699; Dupré & Marque t t e , Faillis, 
1702; Faus t vs Dme Groulx, 1698; La-
chance vs Paquet te , 1694; Lamarche (Dme) 
vs Desnoyers, 1699; Lamoureux, Faillis, 
1691; Lamoureux, Faillis, 1699; Lamou­
reux, Faillis, 1701; Létourneux èsql., (Dme) 
vs Brunet , 1698; L ' Ins t i tu t Cathol ique des 
Sourds-Muetsjvs J . I .Case Treshing Machine 
Coy, 1693; Maheu vs Dlle Couture , 1696; 

RichlerBros 1688 
Roxton Concrete Ltd 1082 
S h a m i e h & B r o s 1082 
Tremblay 1682 
Zain 1685 

L E T T R E S P A T E N T E S : — L E T T E R S P A T E N T : — 

Montreal Water Purifier Coy, Ltd 1674 
Saint Eustachc Gardens, Incorpora te ! 1666 
T h e Big Hollow Gold Mines Coy, Ltd 1664 
T h e Canadian Dairy Lunch, Ltd 1709 
T h e Gifford Warehouse Coy 1711 

SUPPLEMENTARY LETTER P A T E N T : — L a Cie de 
Construction de Maisons d 'Habitat ion Salu­
bres, Limitée, 1666. 

SCHOOL MUNICIPALITIES :—Township Hull to 
Gat ineau Valley, 1676; Coleraine & Thetford 
1676; Delson Junction, 1677; Kensington, 
1676 ; Leeds t o Leeds East , 1676 ; Town Emard 
to Ci ty of Montreal , 1677 ; Township Four­
n i e to Ashford, 1713 ; Mandcville (Saint-
Charles), 1712 ; Several lots of severaWnu-
nicipalitics t o Saint-Antoine Abbé, 1713 ; 
Pointe-aux-Outardes, 1712 ; Wright t o 
Northfield, 1713; Nédelec, 1713. 

A P P O I N T M E N T : — 

Assistant physician :—Dr Philip Nase, 1663. 

High constable:—Louis T r é a u ' d e Coeli, 1708» 

PROCLAMATION:—Par l i ament prorogued, 1663. 

RESOLUTIONS:—Munic ipa l i ty Sainte Mar the of 
C a p de la Magdeleine,* 1686; Municipality 
of Sainte Madeleine de la Rivière Madeleine, 
1688. 

INSOLVENT SALES :—Blouin, 1689; Gagnon, 
Garan t , Ltée, 1714. 

S A L E OF UNCLAIMED SHIPMENTS:—Quebec Central 
Railway, Coy. 1689. 

S H E R I F F ' S SALE:— 

ARTHABASKA:—Grégoi re , Insolvent, 1690; Pha­
neuf vs Dine Campagna ès-qual, 1715. 

CHICOUTIMI :—Leblanc & Frère vs D m e Lalan-
cet te et al, 1690. 

JOLIETTE:—Brisson us Desmarais, 1716. 

KAMOURASKA:—Malcnfan t vs Asselin, Limitée, 
1690. 

MONTREAL:—Ber l ine r vs O'Connor, 1701; 
School Commissioners of Westmount vs 
Rollit, 1694; Desroches (Dme) et al es-qual. 
vs Cossette et al, 1695; Dupré & Marque t te , 
Insolvents, 1699; Dupré & Marque t te , I n ­
solvents, 1702; Faus t vs D m e Groulx, 1698; 
Lachance vs Paquet te , 1694; Lamarche (Dme 
vs Desnoyers, 1699; Lamoureux, Insolvents, 
1691; Lamoureux, Insolvents, 1699; Lamou­
reux, Insolvents, 1701 ; Létourneux èsql., (Dm 
vs Brunet , 1698; L ' Ins t i tu t Catholique des 
Sourds-Muets vs J . I .Case Treshing Machine 
Coy, 1693; Maheu vs Dlle Couture , 1696; 
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Maheu vs Turcot , 1692; Marque t te & Dupré 
Faillis, 1697; Millen Frères vs Borderie, 
1700; Noiseux vs Lafrance, 1700; Paterson 
et al èsql., vs Phaneuf, 1693; Pellerin vs 
Pellerin, 1691; Quevillon, Failli, 1695; Que­
villon, Failli, 1696; Séguin et al vs Lamou­
reux, 1696; The Financial Trus t Coy Ltd vs 
Godin, 1703; Tobin Manufacturing Coy vs 
Desaulniers, 1698; Vineberg vs Adelson et al, 
1697; Clark vs Dme Gagnon, 1692. 

QUÉBEC:—Levasseur vs Boissy, 1704. 

RIMOUSKI:—Bellavance vs Sénéchal, 1705: Levas­
seur vs Saucier, 1705. 

R O B E R V A L : — B e a u d e t vs Beaudet, 1700. 

S A I N T - F R A N C O I S : — R o y (Dme) vs Bourque, 1706. 

S A I N T - H Y A C I N T H E : — G a s p é vs Legault , 1707 
Legros vs Dme Loiselle, 1707; Mongeau vs 
Desmarais, 1707. 

• 
T R O I S - R I V I È R E S : — C h e v a l i e r et al vs Côté et al, 

1708. 

Maheu vs Turcot , 1692; Marque t t e & Dupré 
Insolvents, 1697; Millen Frères vs Borderie, 
1700; Noiseux vs Lafrance, 1700; Paterson 
et al èsql., vs Phaneuf, 1693; Pellerin vs 
Pellerin, 1691; Quevillon, Insolvent, 1695: 
Quevillon, Insolvent, 1696; Séguin et al vs 
Lamoureux, 1696; T h e Financial Trus t Coy 
Ltd vs Godin, 1703; Tobin Manufacturing 
Coy vs Desaulniers, 1698; Vineberg vs Adel­
son et al, 1697; Clark vs D m e Gagnon, 1697. 

QUEBEC:—Levasseur vs Boissy, 1704. 

RIMOUSKI :—Bellavance vs Sénéchal, 1705: Levas­
seur vs Saucier, 1705. 

R O B E R V A L : — B e a u d e t vs Beaudet , 1700. 

S A I N T F R A N C I S : — R o y (Dme) vs Bourque, 1700. 

S A I N T H Y A C I N T H :—Gaspé vs Legault, 1707 ; 
Legros vs Dme Loiselle, 1707; Mongeau vs 
Desmarais, 1707. 

T H R E E RIVERS:—Cheva l ie r et al vs Côté et al, 
1708. 

Q U E B E C : — I m p r i m é par E . -E. C INQ-MARS, Im- Q U E B B C : - Pr in ted by E.-E. C INQ-MARS, Pr in 
nr imeur de Sa Trè* Excellente Majesté le Roi. ter to His Most Excellent Majesty the King. 
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